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  بسم االله الرحمن الرحيم
  :سريزه
دانا لهذا و ماکنا لنهتدى لو لا ان هدانا االله، الصلاة و اسلام على خير الحمد االله ه     

خلقه محمد الذى انقدنا بر سالته الى رضوان االله و على اله و اصحابه الـذين فـازوا   
فقد قال االله تبارک و تعالى فى کلامه المجيد و فرقانـه  : بمجاهد تهم جنان االله اما بعد
آتيناهم الکتاب يتلونه «ان الرجيم بسم االله الرحمن الرحيم الحميد، اعوذ بااالله من الشيط
قرآن ورک په حق سره هغـه   چېهغه چاته مو «: ژباه »حق تلاوته او لئک يؤمنون به

ورتـل  «: او همدارنگه االله پاک فرمـايلى  .»ايمان راوى باندېاو دوي په هغه  لولى
  .»القران ترتيلا

  .»واضح لوستلو قران صاف او واضحه ولونه په«: ژباه
 » ان االله یحب ان یقرأالقرآن غضاً کما اُنزل«: الله صلى االله عليه وسلم فرمايلىرسول ا
هم  نازل شوي دي چېقرآن کريم لکه رنگه  چې خداى پاک ير خووي«: ژباه

  .»شيهغى تازه وويل 
د  چـې م نيولو سره کو کېد هغو زياتو کتابونو د محتوياتو په پام  کېد تجويد په فن 

له په خوا خـه ليکـل    کېحضص د روايت مطابق د عاصم بن ابى کوفى په قرائت 
ترو د هغو مطالب په لن ول سره په يوه مناسبه  شوي کو او زياد ايستل شوي

و درک سره سم راعون او واندي شـي او د امکـان   طريقه د زده کوونکو د فهم ا
تعريفونـه او   او دقيقه ياو يا حل ش ريلنيمگ تياوى او مشکلى نکتى  ترحده پورى

د تجويـد   چېپه خاصه توگه د حروفو د مخرجونو په اوند  تقسيمونه و کارول شي
سره لـه دى   ه يوه او بل سره اختلاف هم کي ديل کېعلماوو د هغو په ينو بر خو

  .برخه ده کېد تجويد دغه برخه د ير اهميت لرون چې
شرحى خه وروسته د حروفو د صـفتونو بحـث    د حروفو د مخرجونو د اهميت له

 چې د هغه بحثونو خه شميرل کيي) ونهمخرجونه او صفت(او دغه دواه  ديراغلى 
  .لريزياته تکيه  باندېى تطبيقاتو، سم او فصيح نطق پر عمل



د  کېپه دو دسمسترو  کېد روزنى د دينى علومو د ان کېد وون کېپه دغه کتاب 
ترـو د امکـان    ير کو شوي. کييتل لوس ي او نظرييدى فن د پوهانو خبر

د ه پوهيدو او عملى ـ تطبيقى   باندېترحده د محصلينو دي زده کى او په قاعده 
دغه کار د عصرى وسايلو پـه  . اسانتياوي رامين ته شي نيولو سره کېجنبى په نظر 

او اک کتاب ته ـه  داالله پ چېترو  لريواسطه دقيقو تحقيقاتو او پلنو ته ضرورت 
  .بى نطق او لهجه سره تلاوت کاى شياو هغه په فصيح عر زيات خدمت شوي وي

 ماد زيات بر نقل او روايت سره شويير توجه په کار ده که ه هم د تجويد اعت     
 بنـا  بانـدې لصيح ذوق مصدر او مرجع په عربى سليم او  د هغي کېخو په واقعيت 

او د عربى ژبى خاوندانو تـل پـه    شويعربى ژبه نازل که قران کريم په  شوي دي
د کلو او روانو الفاظو خه گه اخستى او د درنو کلمو د استعمال  کېخپلو خبرو

  .خه ئى زده کى ده
م د اداء ايسـت  په وجه ئى د تجويد فن د تلاوت گاه او د قران د نظ همدي او د
 »زينوا القران باصواتکم«: غلىرا کېپه حديث شريف  چېلکه  فن گنلي دي کېبون
  .»قرآن ته په خپلو اوازونو سره ايست ورپه برخه کى«: ژباه

  :ويلي دي کېپه سريزه  »الجزرية«خپل کتاب  ابن جزرى د
  وزينة الاداء والقراءة      وهو حلية التلاوة     
 داء او قرائت لپاره ـکلا او د حروفو د ا تجويد تلاوت ته ايست بونکي: اهژب

  .ورکوونکي دي
مون دنده لرو ترو د محصلينو خه وغواو  چې لريد دى علم استادان بايد توجه و

د تجويد قواعد عملاً وکاروى او دسم تلفظ او معيارى اداء لپاره ير تمرين تـر   چې
هر محصل بايد د  چېدلته به مناسبه وى ترو هغو مرحلوته اشاره وکو . سره کى

  .خه تير شي طر له هغيجويد د زده کى په خاقرآن د لوستلو او ت
  
  



  :لومى مرحله
 کـې نکتى په نظر  بايد دا لاندي کېوهله  محصل ته د تمرين ورکولو په لومي      

  :ونيول شي
  .دهر حرف تلفظ د هغه د خاص مخرج خه په صحيح او نرمه توگه .١
او بل خه د  دا دوه مورده د حروفو ديوه چې. د حروفو دلازمو صفتونو مراعات .٢

 .يژندني اساس گل کييسم تشخيص او پ
مواظبت، لازم او ممنوع وقفونو ته توجه کل ترـو د   باندېپه اعرابى حرکاتو  .٣

 .عنى ته دخلل د رسيدلو خه ه وشيقرآن کريم م
 .نورو احکامو ساتنه او طبيعى مدونو، د اظهار او داسي دلازم .٤
 .زيان ونه رسييکليمى اته  د جلى لحن تصحيح ترو د کېاو په احر  .٥

 

  :دوهم مرحله
تکميلـى   چېترو هغو صفاتو او احکامو ته  استاد محصل هوي کېمرحله  دېپه 

او تلفظ درستوالى د نطق  چې کى، له هغى خه هغه امور مراد دىتوجه و لريجنبه 
، مو او د قرائت د کمال خه گل کيـي بلکه د فصاحت دلواز پر هغى مرتب ندي

ترقيق، تغخيم، غنه، ادغام، اخفاء، اقلاب، مدونه او وقفونه او لکه قلقله، لـين،  : لکه
 په هغـى  چېاو هغه ايونه .... اذلاق، اصمات او صفير، انحراف، استطالت، شيتف
او قبح لـه ورابـه    په کاره صورت د معنى تعلق او يا نه تعلق او د وقف حسن کې

  .ي يل کينا کاره غلطيو درستوالى پ کېمرحله  دېمعلومه ده، او وروسته په 
  

  :دريمه مرحله
مهارت ته د رسيدو سرحد دى محصل تجويدى قاعـدى او د   چې کېپه دغه مرحله 

اتو پورى په تحقيقى توگه حروفو مختلف احکام له مخرجونو خه نيولى د هغى تر صف
نو خـه  تيروت او د ده نطق د هر راز کاره تيروتنو او زياد تره د ناکاره اداء کوي

  .هم ساتلى وي



محصل دى مرحلى تـه  ى ندى که دى مرحلى ته رسيدل د کار پا چېو بايد توجه ولر
لاهم د ده قرائت د پوره اتقان خه برخمند ندى او د حروفو پـه اداء   رسيدلى وي

بيـاهم د   په پوره توگه مهارت نشي درلودلاى او حتى که ماهر هـم شـي   کېکولو 
       ـه   بانـدې هر يوه په بلـه   چې دي ديبيلى کچى موجو بيلى کېمهارتو په مابين 

  .لريوالى 
ته رسـيدلى   کېد رسول االله صلى االله عليه وسلم قرائت د مهارت او اتقان لووى و

دومره اجازه نوه ورکى کومـه   کېخداى جل جلا له ده ته د هي ه په برخه  چې
  .١ور په برخه کى وه يئ کېه بار په ى د قرآن کريم د تلاوت او کلى غئ چې
استاد د محصلانو د ناکاره عيبونو او نيمگتياوو دليرى کيدو په  کېمرحله  ديپه   

پـر نطـق    چېد هغو عيبونو د بر طرف کيدلو لپاره  چېمعنى دا  زياد باسي کېبرخه 
 لکه په مـدونو  بده اغيزه کوى، زيار باسي باندېه بلکه پر اتقان او استحکام ن باندې
د  کـې دقت، د وقفونو د دقيقو ماناگانو مراعات او د حروفو د صفاتو په تحقيق  کې

د محصـلانو لپـاره د    چې د تجويد استادان بايد پوه شي. يدلمهارت سرحد ته رس
  :مهم فرصتونه برابر کى دوه لاندي کېتدريس په وخت 

بيا محصلان  د استاد هغه ولولى اوباي لمي چېسم تلفظ ته غو ايودل، رنگه .١
  ارت له مخه د ده قرائت تعقيب کىمصحف له مخى او يا د چ

او د ده تيروتنى  محصل ئي ولولى او استاد ورته غو کيدي چېسم نطق اوتلفظ . .٢
  .ورته په گوته کى

د تجويد علم  چې ندو محصلانو ته دا خبره وپوهول شياو همدارنگه د دى فن علاقم
زده که ممکنه نـده بلکـه    کتاب په واسطه د هغى دېيو زيات عملى علم دى او 

ت لاره ترو د اسـتقام  ياو قاعدى وکاره و يترو زيات تمرين وک هغوى ا دي
  :ابن جزرى وائې چې، لکه عادت شي تعقيب او په سم تلفظ باندې

                                                 
ذن االله شيئ ما ألم ي«: خه نقل سوي دي) رض(چي له ابى هريرة هغه متفق عليه حديث ته اشاره ده  ١

  .»اذن للنبى ان يتغنى بالقران



  الا رياضة امرئ بفکه      وليس بينه و بين ترکه     
سى د  چېن کوم وان نشته صرف دومره د تجويد او دهغه د پريودو ترمي: ژباه

د دغه کتاب د تاليف لپاره ديو شـمير  . زحمت او زيار وباسي باندېغاونو په اوريو 
د  کېمخمو مراجعو او د اعتماد و کتابونو خه گه اخيستل شوى ده په سر د ولو 

غـو  او د ه) المقدمة فيما على قارئـه ان يعلمـه  ( ابن جزرى د مشهور کتاب جزريه 
ملا على قارى  کل شوي له هغى جملى خه باندېپه دغه کتاب  چېشروحو کومى 

شرحه، د شيخ ذکريا النصارى شرحه، دهرى خه دشيخ خالد تعليقـات، دمـدينى   
تجويد د قاعدو خـه گـه   منورى د پوهنتون قارى او استاد عبدالعزيز عبدالفتاح د 

د منان خداى خه دا سؤאل کوم  کېپه پاى  .ورته شوى ده او مراجعه اخيستل شوي
ى او د قرآن دلارى ته شامل و گروترو دنى ول مسلمانان خپل زحمت او رضاء 

 صلى االله تعالى على خير خلقـه آمين يارب العالمين و لارويانو ته ئي ورپه برخه کي
  .محمد و على اله و اصحابه و اتباعه الى يوم الدين



  لمى فصل
  مخروجونه توروداب، تجويد پيژندنه او ددقرآن کريم د تلاوت آ

  ى لوستمل
  دقرآن کريم د تلاوت آداب

  

  :موخى
ئي بايد لـه   کېد قرآن کريم په برخه  چېد محصلينو بلدتيا له هغو آدابو سره  :الف

  .هغه مراعات کي کېاو په عمل  انه وئي
او دتلاوت نه  کره کل د قرآنى آياتو د آوريدو، تفد بى پروائي او نه توجه نه  :ب
او د اسلامى شريعت لـه   لري کېير بد معنوى آثار په خپله شا چېثر په نسبت أد ت

  .م په نسبت د ادب پريودل گل کيينظره د قرآن کري
پـه   د قرآن کريم د اوريدو او قرائـت  چېد صالح سلفو د حالاتو خه خبريدل : ج

  .در لودل او مون ته را رسيدلى دى ئي کېوخت 
  

  :رآن کريم ادبونهدق
د تفسير او علوم القرآن علماوو ينـى   کېدقرآن کريم د تلاوت د ادابو په برخه   

صـالح  د محمدى صلى االله عليه وسلم دامت د  نکتى د االله د کتاب، نبوى احاديثو او
ته پـه دى   کېد قرآن کريم لوستون سلفو د خبرو خه راغونى کي دي ترو ئي

د هغى له جملى خه د قرطبى د تفسير خاوند د خپـل   وي يلاروونه ک کېبرخه 
باب مايلزم قارى القرآن و حامله مـن تعظـيم القـرآن و    «د  ئي کېتفسير په مقدمه 

او حمـل   کېپـه لوسـتون   د قرآن چې کېباب د هغه ه په برخه : ژباه »احترامه
يک لاندي يو لازم دى، تر سرل کېد قرآن د تعظيم او احترام په برخه  باندې کېکوون

  :لنيزئي په لاندي توگه سره ذکر کيي چې بحث راوى دي



يو لـه   چې کي يادونه کېحکيم ترمذى په خپل کتاب نوادر الاصول : وايېقرطبى 
خه مسـاس   شخص هغه بى له اوداسه چې احترام کلو خه قرآن کريم ت دادي

ه لوستلو خه خپلـه  ل کېمخ  چېونه لونى او بل دا له اوداسه خه ئي نکى او بى
خوله د لوستلو لاره ده او په  چېدا که  ه په مسواک سره پاکه او خوشبو کيخول

 چـې په يقين سره : وائې د تابعينوله جملى خه دى چېامام مالک هم  کېدى برخه 
هغه پاکه وساتى،  کولاى شي چې ستاسو خوله يوه لاره دلوستلوله لاروخه ده ترو

نـوى خـو    کېقارى که ه هم په لمانه  چې بل ادب دادي کېاو دهغه په برخه 
د حرمت له جملى  او د قرآن دى تکيه نکوى او سم دى کينى کېت دلوستلو په وخ

خاصـو د  ل اشآد لـوى رتبـى و   چېخه د کلو جامو اغوستل دى لکه رنگه 
د خپـل   کـې قارى د لوستلو په وخت  چېدا که  ملاقات په غرض اغوستل کيي

، او همدارنگه د قرآن د آدابو خه د لوستلو په لريار سره مناجات اوليدنه پروردگ
، او دامت علماوو هغه عملى کـي دي  چېقبلى ته مخامخ کيناستل دى  کېوخت 

د خولى وينل دى لکه  کېد بلغم د اچولو په وخت  کېبل احترام د قرآن په مقابل 
به ئي خپله  کېا د لوستلو په وخت عبداالله ابن عباس رضى االله تعالى عنهم چېرنگه 

 ـ چېخپلو لوستلو ته دوام ورکولو، او بل ادب  خوله پريوينله او بيابه ئي ران د د ق
ارگمى او کسالت  باندېهر کله پر قارى  چې دادي لوستلو په وخت بايد عملى شي

د  چـې بايد د هغو ترليرى کيدو پورى له لوستلو خه ه وکى کـه   پي شي
يـوه   لت د خداى پاک سره مناجات دى او ارگمى د شيطان له هو خهلوستلو حا

 کـې دلوستلو په وخت  باندې هرکله پر تا: هه ده، دمجاهد د قرائت امام ويلى دى
گمى او کسالت حالت د ار چېجمله وکه قرائت پريده تر هغه وخت پورى  ارگمى

، او بل ناوى ودلوآن درة االله عليه به دا عمل د قراو عکرمه رحم شيدر خه ليرى 
دى  کـې د لوستلو په پيل  چې دادي ي پر اى کي کېد قرائت خه مخ  چېادب 

بسم االله الـرحمن  ( او وروسته دى  وائېو) بااالله من الشيطان الرجيم اعوذ(استعاذه 
د  چېاو يا له هره ايه  و که سورت ئى له اوله خه پيل کي ويولولى، ا) الرحيم



 او همدارنگـه  وائېدى له سره و ى پيل کوى بسم االله الرحمن الرحيموقفى وروسته ئ
ديوه سورت لوستلو پيل کل بى له اتيا خه دى د هغه سورت تر پايه  چېکله ئى 

پورى لوستل نه دروى او دبل چا سره دى په خبرو ان نه مشغول کوى او بايـد د  
دى لوستل نه پيل  کېاى  لوستلو د نه قطعى لپاره دى لاره جوره کى او په داسى

 کېد لوستلو د قطعى احتمال زيات وى او د خلکو په واب ورکولو  هغه چېکوى 
مخ  چېکومه  شيد دى عمل خه به د قارى استعاذه کمزورى  چې کييمصروف 

په همدى توگه د قرآن درنت د هغه ورو، په ترتيل او تجويد سره . ئى کى وه کې
خپل پام د هغه د مانا گانو په پوهيدو سره هم مشغول  ئى کېپه تر  چېلوستل دى 

د ده مخاطب وک دى؟ همدارنگه د قران په مقابل درناوى  چې يکى او وپوهي
توقف وکى او د خداى رحمت ته په  کېد رحمت د آيت په لوستلو  چېداهم دى 

د د خداى  رسيعيد او عذاب آيت ته ود و چېزياتى راولى او کله  کېخپل رغبت 
او د قرآن کريم د حقونو خه يو بل حـق د هغـه د   . هغه عذاب خه پناه وغواى

کلام په واضحه او پوره توگـه سـره    چېاو کليمو د حق اداء کول دى ترو  تورو
لـس   کـې د حديث شريف مطابق د کليمو د هر تورى په مقابل  چېکه  شيتلفظ 

و آيت د لوسـتلو خـه   د هر حکم ا چېدى او لازمه ده  شويوعده ورکل  کېني
وروسته دهغى په رتياوالى او حقانيت سره شاهدى ورکى په خاص ول د لوستلو 

ستاخبرى رتيا دى او پيغمبر دى هغه بى له کوم کموالى ! خدايه«: وائېو کېپه پاى 
د  بانـدې شاهدان يو او مون په حـق   باندېستا بنده گانو ته رسولى او مون په هغه 

او ! دريدونکو له جملى خـه وشـميره   باندې ديانصاف او عدالت شاهدانو او په 
هغه دى  چې او د قرآن بل درناوى دادي »وائېثوره دعا گانى وأوروسته دى نورى م

په التقاطى ول له دى ايه او هغى ايه له دى سورت خه اوله هغى سورت خه 
دا  چې) رض( حضرت بلال) ص(حضرت پيغمبر چېپه تيت ول نه لولى لکه رنگه 

خه د فراغت  د قرآن تلاوت وکى ئى چېهمدارنگه کله . منع ک کار به ئى کاوه
، باندې دى بل کتاب نـه ايـدي  او پر مصحف  وروسته دى هغه خلاص نه پريدي



بل ادب د قرآن په برخـه  . شيمصحف بايد تل د نورو ولو کتابونو په سر کيودل 
او  ونيسى او پر منکه ئى دى نه ايـدي  کېهغه دى تل په خپله غي  چې دادي کې

 شوياو همدارنگه په تخته ليکل  کيدي کېدى په خپل مخ  باندېپه يوه پاک اى 
پـاک کـى او    باندېهغه دى پرپاکو اوبو  کېآيتونه دى په خپلو لاو نه پاکوى بل

دغه اوبه هم  چېه وکى دا که  داچولو خه دى کېدهغه اوبو په ناپاک اى 
مبارکو اصحابو د هغه اوبو خه پـه   چېرنگه به  شيبايد وساتل  چې لريرمت ح

همدارنگه د قرآن د زو پـاو خـه دى دنـورو    . گه اخستله کېشفاء حاصلولو
هغه دى په اوبو سره له بين خه يوسى او اوبه دى  کېلکتابونو پوونه نه جووى ب

 چـې يو دادى  شيبايد اداء  چېد قرآن دادبونو خه . تويى کى کېپه پاک اى 
ابو موسى اشعرى رضى االله تعالى عنه به  چېلکه نگه  شيهغه دى هره ور مطالعه 

همداراز د قـرآن لـه    »هره ور قرآن کريم ته نظر ونکم چېزه حيا کوم «: وييل
له يـاد خـه د    چېاداء کوى  کېمخى خه لوستل دسترگو حق د قرآن په مقابل 

د  کـې او په لمى صـورت   کيييوازى د غوونو حق اداء  کېقرآن په لوستلو 
د حضرت ابى سعيد  کېپه دى برخه  چېلکه رنگه  شيدواو حقونه اداء کيداى 

حضرت رسول صلى االله عليـه وسـلم    چې شويخدرى رضى االله عنه خه روايت 
: اصحابو ووييـل . مو دخپلو سترگو نصيبه او برخه ورکى کېپه عبادت «: وفرمايل

: وفرمايـل  )ص(دعبادت خه د سترگو برخه ـه ده؟ حضـرت  ! خداى رسوله اى
پند او  باندېفکر کل، د قرآن په عجائبو  باندېمصحف ته کتل، د قرآن په ماناگانو 

بل ادب د قرآن پـه  . د قرآن له حق خه عبارت دى باندېعبرت اخستل پرسترگو 
 وائېدارنگه و) بقره سورتد(د سورتونو نمونه دى د مثال په ول  چېدادى  کېمخ 

د  کـې په هغى  چېهغه سورت (او ) په هغى د بقره يادونه شوى ده چېهغه سورت (
د سورت نوم په اضافت  کېاو داسى نور که ه هم په حديث ) الحل يادونه شوى ده

الآيتـان  «: رسول اکرم صلى االله عليه وسلم فرمايلى دى چېسره هم بيان شوى لکه 
د بقرى د سورت له پاى خه : ژباه »هما فى ليلته کفاهأة من قرمن آخر سورة البقر



بـل د   .ورته کـافى دى  کېوک ولولى د قرآن برکت په هغه شپه  چېدوه آيتونه 
هغه د شعر ويونکو په لحجو سره د موسيقى به قـالبو   چېقرآن د حقونه خه دادى 

قرآن کريم د  چېدا بل . د عربى په کلو لحجو سره ئى د ولولى کېبل ونه وائې کې
نيـانو  چيداقت او مهارت په وجه د کود خ چېسر چپه نه لولى لکه ينى معلمان ئى 

لکـه   شـي د قرآن ليکنه دى په روانه ليک تر سره  چېبل دا. ديلپاره سرچپه اي
لخوا تيريده  کېديوه ليکون چې کېضرت على کرم االله وجهه په کوفه ح چېرنگه 

يعنى  »اَجلِ قَلَمک«: ليک سره ليکلى ؤ او ورته وئى ويل قرآن ئى په باريک چېکوم 
دهغه قلم د ليکو لپاره اصلاح  )رض(قلم دى روانه وگروه، او په خپله حضرت على

ه مصحف  چېبل دا . کير وا او په قرآن او مصحف  کېنه ليل کېقرآن دى په يوه
او همدارنگه . وائېنه  دى) قرآنگى(دى دتصغير اطلاق نکوى د مثال په ول  باندې

ينو علماوو د مصحف په طلائى او نقره ئى خطونو سره د ليلکو خه هم منع کى 
او پـه   يونه لوي کېسره په اشتباه ده ترو د قرآن معنوى کلا له ظاهرى کله 

، او که چـا  شيونه ليکل  باندېکه آن آيتونه بايد په ديوالونو او مهمدى ول د قر
د قرآن د آيتونو دم پرى شوى ؤ ياد  چېکومى  خپل ان پريوينه اندېبپه هغه اوبو 

ؤ نو بايد د غسل خه  شويحل  کېليکلو خه وروسته کاغذ د هغو اوبو په لوى 
دى ده د بـدن خـه    چېتويي نکى او هغه اوبه  کېوروسته اوبه په نا پاک اى 

خه ليرى وى او يـا  د خلکو د پلونو  چېواوسى  کېبايد په داسى اى  ياي
 چېتويي کى  کېاو يا په يوه لويه وياله  کېهغه د حضيرى په يو  گوه پاک اى 

داهم سنت ده چې د قرآن د خـتم خـه    کېاو په پاى  شيله اوبو سره ئى کى 
سـورت  ) الحمد(وروسته هغه د دوهم ل لپاره د سره خه پيل کى او حد اقل د 

نو او آخرو دو آيتونو سره ولولى چې دغه عمل په د سورت د اولوپ) البقرة(دى د 
په نامه سره  کييچې د يرو وکارونو خه شميرل ) حال المرتحل(د  کېحديث 

وروسته دى شخص خپـل اهـل او    او همدارنگه د قرآن د ختم خه. دى شويياد 



دکورنى ول غى راوبولى او دکلام االله مجيد په حرمت سره دى خپلـى شـرعى   
  .د اجابت په طمعه دلوى خداى له درباره خه وغواىغوتنى 

  
  



  دوهم لوست
  د تجويد تعريف، موضوع او موخه

  

  :موخى
د محصلينو په واسطه دى د قرآن کريم د مضمون د اهميت او ارزت پيژندل : الف

بيان او نورو دينى علومو په مني کې د نوموى مضمون موقف او مرتبه دى په گوته 
  .شي
  .ينو بلدتيا د دغه مضمون د ماهيت او حقيقت سرهد محصل :ب
  .عام او کلى ول سره پوهيدل باندېد دغه مضمون او مهمو موضوع گانو  :ج
په ذهن او باطن کې د دغه مضمون د پايلو او د مسلمان وگى پـه   کېد لوستون :د

  .د هغه د نيکو اثراتو خه پوه ترلاسه کيدل کېعقايدو او کو وو
قرآن کريم . صدق االله العظيم »ان هذا القران يهدى للتى هى اقوم«: فرمايلىاالله تعالى 

يو جـامع او   د آسمانى کتابونو خه چېد اسلامى تشريع لمنى مصدر او مرجع ده 
کامل کتاب دى چې پوهانو، ژب پوهانو او شاعرانو د هغه په ستايت کې مسـابقى  

اما هي داسى يو ـکلى  . دى کى ته را دانکى، د هغه فضيلتو او يگنى ئى بيان
نظر د قرآن په ستاينه او پيژندنه کې تر اوسه ندى پيدا شوى کوم چې د هغه په مورد 

دخـداى  : (قران: فرمايى په حديث کې راغلى دى چې )ص(کې د اسلام دستر پيغمبر
کتاب دى، هغه کتاب چې دستاسو د تيرشويو او راتلونکو نسلونو خبر او ستاسـو د  

او کالى ندى، کوم کبرجن  کېصل حکم په کې موجود دى، پريکنه دى وقضيو فا
هغه ورک کوى، هغه وک چې پرتـه لـه ده خـه     )ج(چې هغه ته پام وانوى االله

هغه بى لارى کوى، د خداى يره نيگه رسى ده، د حکمت  )ج(لارود غواى خداى
دى،  کېورکوون خه ک کتاب دى، د بى ايه خواهشاتو او کولارو خه نجات

دى، پوهان هغه ته ادى، د زيات تکرار خه منع  کېد ژبو د تيروتنو خه ه ساتون



په يقين سره مون عجيبه : ژباره »اناسمعنا قرآناً عجباً يهدى الى الرشد فامنابه«: کل
وونه کوى نو په هغه مو ايمان رواقرآن واوريد چې ارتعاء ته لار.(  

، د هغه مطابق کييته اجر ورکول  کېپر هغه عمل کوون صادق دى، کېدهغه ويون(
  ).سمى لارى ته رسيدلى دى کېعادل او دهغه لورى ته رابلون کېحکم کوون

پردى بنا دقرآن دآيتونو د کليمو او جملو دقيق فهم او سم تلفظ د سـختو اتيـاوو   
خه دى نو لازمه ده چې محصل د قرآن د تجويد ستيزى قاعـدى زده کـى او   

هغه د سم تلفظ او ترتيل له لارى د هغه د آيتونو د کليمو او جملو د ماناگانو خه د
پوهه لاس ته راوى، د ده دژوند د لاروونى راغ وگرى او د دارينو د سـعادت  

 ديـادونى و ده . شيوسيله چې د اسلام له نظره د انسان د ژوند موخه ده لاس ته را
  .کېچې د خدمت نه مخ

مرسته کوونکو درسى توکيو د استعمال پر پروسه د تدريس د زده کى او د راز راز 
لکه د سمعى او بصرى وسيلو، تلويزيون، ويديو، کمپيوتر او داسـى نـورو کـې د    
محصلينو شاملول د تدريس د کيفيت کچه بيايى او د امکان ترحده د هغو خه بايد 

يد د تـدريس عـام   او په پاى کې کولاى شو دقرآنکريم او تجو. شيکار واخستل 
د قرآن کريم او تجويد تـدريس   :ول سره را لنى کو لاندېخى به اهداف او مو

چې د هغو خه يـرى   لريهغه راز راز بى شميره موخى محصلينو ته له انه سره 
  :کييول سره ذکر  لاندېموخى په  کېاهميت لرون

حاصليدل په عام ول  دقرآن کريم په لوستلو کې د مختلفو اخونو خه د مهارت.١
دمخرج او صفت په لحاظ هر تورى ته د هغه د حق ورکول لکه رنگه چې د : لکه

او د ده مبارکو اصحابو به هغه اداء کول، د حرکاتو او سـکناتو،   )ص(خداى رسول
مدونو، دسمو وقفونو د ايونو اکل، محصل ته د لوستلو د قاعدو او اصولو په پاللو 

دده تل پاتى قريحه وگرى او د قرآن کريم په لوستلو کې  سره عادت ورکول ترو
  .هيکله د تکليف احساس ونکى



د مينى او باور پيدا کول او  باندېد محصل په وجود کې د قرآن کريم په عظمت . ٢
    د افتخار او دهغه خه د دفـاع روحيـه   باندېهمدارنگه د ده په وجود کې په هغه 

  .پيدا کول
کې د محصل په زه او روح کې د قلبى خشـوع او نفسـى    د تلاوت په وخت.٣

اطمينان اى په اى کول، که د هغه کتاب لوستل د قارى او د ده د رب ترمنه 
يوه ايکه او يو راز دى چې د خداى او دهغه د کتاب سره د ده د رغبت او تمايـل  

  .سبب گرى او هغه ته په پوره شوق او کاملى علاقى سره مخه کوى
د محصل سمبالول او په هغه کـې د موجـودو    باندېه قرآنى اخلاقو او آدابو پ. ٤

  .علومو خه گه اخستل
  

  :د تجويد تعريف
خه اخسـتل  ) ه کيدو( »جودة«د تجويد کلمه په لغت کې د تفعيل صيغه چې د 

يعنـى   » ةًادجود اّلشی یُجوِده تجوِیدا، و أجاده یُجِیده إِج «: شوى ده، لکه چې وايو
  .ئى ير ه او کلى جو ک، چې د ي او بد ضد او نقيض ده شيهغه 
او پـه  . په معنى دى) کلک کولو(اسره تجويد د کلى کولو، پوره او اتقان  پردى

د لازمو صفتونو د پالنى د حـق د   اصطلاح کې تجويد د حروفو د مخارجو، د هغو
او د  ١چې د صفاتو خه سر چينه نيسى اداکولو خه عبارت دى، يعنى هغه حکمونه

  :قضيى تفصيل دادى چې ووايو
دانفراد حالت، او د ترکيب حالت او د دغـو  : حرف د دوو حالتونو خاوند دى     

  :دواو حالتونو خه هريو د انگو حکمونو خاوند دى
حکم چې د انفراد په حالت کې د حرف سره ايکه نيسى د هغه د مخرج  لمني     
استفال يـا  : دى، وروسته دهغه د لازمو صفتونو تحقيق دى، لکه) تشخيص(ديد تح

  .....استعلاء، همس يا جهر، شدت يا رخاوت،
                                                 

  .دىدغه تعريف د جزريه د کتاب د سريزى خه اخستل شوى  ١



او دنورو خرفونو سره د ترکيب په وخت کې ترقيق، تضخيم، اظهار، ادغام، مـد او  
  .کيي ته هغو ته ورته داسى نور حکمونه هم رامني

نـو د   کييدو په خاطر له يوى بلى سره يو اى او کله چې کلمى د جملو د جوي
  .وقفونو حکمونه مني ته راي

  

  :د تجويد د علم موخه
حـروف د   د تجويد د علم خه موخه د قرآن  د لوستلو اتقان او کلکوالى دى، چې

زيادت او تکلف خه پرته پـه خپلـو پـوره     خپلو خقيقى مخرجونو او د کموالى،
قرآن کريم په نبوى طريقه او پـه   کېترو لوستون شي حکمونو او صفتونو سره تلفظ

  .وائېدى و شويعربى فصيحه لحجه سره چې پرى نازل 
د دغه کار لپاره يوه دقيقه تله شته چې د زياتوالى او کموالى احتمال په کې نشته چې 

د  کې، او لوستونکييپه کارول ئى ضرورى دى اوکه نه قاعدى او حکمونه زيانمن 
چې تل لوستل تمرين او پاخـه   رسيکارولوکې د اتقان درجى ته هلته دغى تلى په 

  :چې ابن جزرى وييلى دى کى، لکه ديخپله ژبه په سم تلفظ سره رو
  

  من صفَة لَهاَ و مستحقَّها                         وهو إِعطَاءُ اُ الحروف حقَّها    
ُُت ینب و هینب لَیســـوهةإِلاَّ رِیاَ                        رکض ١اّمرئ بِفَکِّه  

کموالى او زيانوالى، په  دغى دقيقى تلى ته زيان ورسوي او په اندازوکې کېونکه لوست
وکى نو حرفونه به داسى بـد  ) د حق نه پيژندل(تلفظ کې تکلف او په لوستلو کې 

ى کې به د تجويـد موخـه   به له هغه خه بيزاره او په پا کېاداء کى چې اوريدون
  :وايېشيخ مقرى علم الدين سخاوى په خپله نونيه قصيده کې . شيضايع 

  
                                                 

ابوالحسن ؛ علی بن محمد بن عبدالصمد ، امام علامه مقری مفسر نحوی لغوی ؛ شافعی ، شیخ :  1
هـ ق وفات  ٦٤٣هـ ق در سخای مصر بدنیا آمد و بسال  ٥٥٨ -٧: مشایخ قراء در دمشق به سال

  .یافت



  
  ١یه لوانُُِــد ما لاَ مدفیــاَوم مفرِطاً                   لاَ تحسبِ اُلتجوِید مدا 

 دم عدب د ِدشمأَو أن تزةًـه                    أَو أَن تکراَنرف کالساُلح ٢لُوک  
 فُوهلمة أَو أَن تبِکوهتاً                    ـِع م رفَیَفامـسا مهثَیَـعاُلغ ــن ٣ان  

  ٤یزانـ، و لاَ تک مخسِر اّلمفیه ا غیاً                   للحرف میزانُ فَلاَ تک طَ
  

  :د تجويد حکم
  :وايېپل کتاب په سريزه کې ابن جزرى د خ

  

  ٥رانَ آثمــن لَم یُجوِ د اّلقُـد حتم لاَزِم                  مـوالاَ خذُ بِاّ لتجوِی         
لکه نگه چې وينو ابن جزرى د تجويد زده که شرعى واجـب او دهغـه تـرک    

 بانـدې دغه قول يى گناهکار بللى دى او زيات شمير پوهانو او فقهاوو پر  کېکوون
اتفاق هم کى دى، داکه چې قرآن د تجويد سره يواى را نازل شوى او رسـول  

په هماغه ترتيب سره تيـر   باندېاالله صلى االله عليه وسلم هغه په جبرائيل عليه السلام 
او په پاى کې د نبوى سنتو په ول بـاقى    کى او کرامو اصحابو ته يى تعليم ورکى

  .دى شويپاتى 
  

  :وب د لايلد وج
  ٦» ورتلِ اّلقُرءَانَ ترتیلاً «: االله تعالى فرمايى.١

                                                 
  . گمان مبرکه تجوید کشیدن زیاد ، یا مد دادن چیزی است که مد ندارد: ترجمه:  1
  .یا تشدید دادن همزه بعد از حرف مد ، یا جویدن حرف همچون مستان است : ٢
  .یا کلمه ای را به حالت تهوع تلفظ کنی که شنونده از آن حالت فرار کند:  ٣
  .حرف دارای میزانی است که نباید در ان تجاوز کنی و یا از ان بکاهی:  ٤
  . قرآن را با تجويد نخواند گناهگاراست ياد گرفتن تجويد ، حتمي و لازم است ، و كسيكه:  5
  .آيت ١٤دالمزمل سورت،  ٦



تجويد او د ترتيل د حروفو له : حضرت على بن ابى طالب دضى االله تعالى عنه فرمايى
  .وقف د جايونو ر پيژندلو خه عبارت دى

يعنى هغه وک چې  ١» تلاَوتهالَّذين آتيناهم الْكتاب يتلُونه حق  «: االله تعالى فرمايى.٢
  .هغوى ته مو قرآن ورک، په حق سره هغه تلاوت کوى

عمل د هغه د تلاوت د حقونو خـه دى   باندېپه حکمونو  لکه رنگه چې د قرآن
  .کييهمدارنگه د اداء حسن او نيکوالى هم د تلاوت د حقونو خه گل 

إِنَّ اّاللهَ یُحب أَن یُقرأَ اّلقُرآنُ غَضـا   «: رسول االله صلى االله عليه وسلم فرمايلى دى.٣
خداى پاک په تحقيق سره خووى چې قرآن لکه رنگـه چـې   : ژباه » کَماَ أُنزِلَ

  .شينازل شوى هماغسى تازه ولوستل 
د قرائت د تجويد دوجوب د دلايلو خه يوهم هغه اثر دى چې امام سـعيد بـن   .٤

عبداالله بن مسعود رضى االله عنـه يـوه   «: په خپل سنن کې روايت کى دى ٢منصور
بى له  » إنماَ اّلصدقَات للفَقَرآءِ والمسکینِ «سى ته قرائت ورزده کاوه، هغه سى 

د خداى رسول صلى االله عليه وسـلم دا ماتـه   : ابن مسعود وويل. مد خه ولوست
بـو  اى ا :هغـه سـى وويـل   . وايـې داسى ندى را زده کى لکه چې تاسى ئى 

ءِ آللفُقَـر  « :هغوى رنگه تاسى ته در زده کـى دى؟ ويـى ويـل   ! عبدالرحمانه
  ».د کلمى د مد حرف ئى ير اود راوکي  »للفقرآءِ«د  » واّلمسکینِ

خه روايت کى چې لـه هغـه خـه د        )رض(اوکه دا اثر، امام بخارى له انس.٥
د : ې وپوتل شول، هغـه ووييـل  رسول االله صلى االله عليه وسلم قرائت په برخه ک

                                                 
 .آيت ١٢١د البقرة سورت،  ١
ابو عثمان سعيد بن منصور بن شعبه مروزى په جوزجان کې دنيا ته راغى، په بلخ کې لوى شو، په مکـه   ٢

سـنن د کتـاب    هغه د حديثو دلويو امامانو خه او د. کې ئى ژوند کاوه او په هغه اى کې وفات شو
هـ ق کې له هغه خه حديث وليکل، هغه له ياده خه نـژدى   ٢١٩ما په کال : وايېحرب . خاوند دى

 ل باندېلس زره حديثه پر مونهــ ق  ٢٢٧د هغى وفات پـه کاـل   . املاء او وروسته ئى تصنيف ک      
 .کې ؤ



ولوسـتله،   » بِسمِ اّاللهِ اّلرحمنِ الـرحیم  «او وروسته ئى . هغوى قرائت له مد سره ؤ
  .١ئى له مد سره اوده ولوستل »الرحيم«او  »الرحمن«او  »االله«
چې د قرائت تجويد د رسول االله صـلى االله عليـه    باندېير صريح دليل پردى . ٦

حديث دى چې امام ترمذى په خپل جامع کې له ام سلمه رضى  وسلم سنت دى هغه
االله تعالى عنها خه روايت کى چې د رسول االله صلى االله عليه وسلم د قرائت پـه  
برخه کې وپوتيدل شوه چې هغى د رسول االله صلى االله عليه وسلم قرائـت داسـى   

و د تجويـد د  اما ينو پوهان ٢توصيف ک گويا لکه چې هغه ئى حرف حرف وشميره
د گناهکاريدو په هکله ه تفصـيل ورکـى او    کېوجوب او دهغه د ترک کوون

  :تجويد ئى په دوو برخو ويشلى دى
  

  :واجب
 لـري دغه نوعه د هغو امورو خه عبارت ده چې د تلفظ سموالى تر هغو پورى تاو 
که د او هغو ته زيان رسيدل د کلمى بنس ته تغير ورکوى او يايى معنى فاسدوى، ل

حروفو د مخرجونو پيژندنه او ينه، او د هغو صفتونو سره پيژندگلوى کوم چـې د  
د  شـي په تورى او تف »طاء«د  انطباقاستعلاء او : ، لکهلريينو حروفو سره تاو 

، او د هغو کييپه تورى کې، او لکه د هغو حرفونو اظهار چې په کې اظهار  »شين«
، او د هغو حروفو تفخيم چې په کې بايد تفخيم يکيحروفو ادغام چې په کې ادغام 

، او په هغو حروفـو کـې   شياو د هغو حروفو ترقيق چې په کې بايد ترقيق و ، شيو
کل کوم چې په هغو کې مد واجب دى، او د مد پريودل په هغو حروفو کې  »مد«

چې د هغو قصر لازم دى، او د هغو په شان د کلمى تر صيغى پورى متعلق حکمونـه  
چې که وک پدى نوعه امورو کې خلل وارد کى، په واجب کې يى خلـل وارد  

  .کى او گناهکار دى

                                                 
  .٩/٧٩: د بولاق چاپ وفتح البارى. صحيح البخارى، کتاب فضائل القران، باب مد القراءة ١
 .٤/٥٦وتحفة الحوذى د ترمذى شرح، دهند چاپ، . د ترمذى جامع، ابواب فضائل القران ٢



لازم ده چې داقسم د خپل توان په اندازه پـه ـاى    باندې کېدقرآن په هر لوستون
راوى او خپل نهايى کو د هغه د تصحيح او اتقان لپاره په کار واچوى تر ـو  

  .شياو تبديل د پييدو خه په امان کې پاتى  چې د خداى په کتاب کې د تحريف
  

  :صناعى
امورو په پام کې نيولو  لاندېدغه قسم تجويد د سم نطق د اتقان تر مهارت پورى د 

  :لريسره تعلق 
  

  .دصفتونو او حکمونو نهايى ينى ته رسيدل
د مدونو د دقيق مقدار ضبط په هغه انداوه سره چې حتى نيمه درجـه کمـى او        
تى ونلرى، ينى قاريان د دغى نه لازياته سنجونه کوى او د درجـى د لـورمى   زيا

  .برخى کمى او زياتى ترمين تو پير په پام کې نيسى
د دقيقو ماناگانو په پام کې نيول کوم چې يوازى د قرآن پوهنى ماهران هغه تـر       

پر د دغـه  ، د دغو امورو خه سر غونه کوم خلل نه پيدا کوى نو شيسره کولاى 
  .هغه تر سره کى شيعلم د اسرارو خه دى او يوازى ماهران کولاى 

  

  :جلى الحسن او خفى الحسن
لحسن په زيات شمير ماناگانو سره راغلى او پدى اى کې د هغه خه مقصـد پـه   

    جلـى او خفـى  : لوستلو کې خطاء ده، لحسن د قاريانو له نظره پر دو نوعـه دى 
)کاره او پ.(  
  

  :لحسنجلى ا
يـو   شيداپي  باندېجلى الحسن د هغه تيروتنى خه عبارت دى کله چې پر لفظ 

وارد کى، د هغه په پيژندنه کې د قرائت پوهان  باندېکاره خلل د کلمى پر اصل 
تبديل کى،  باندېاو عام خلک شريک دى که بل حرکت او يايو تورى پر بل تورى 



کـې   » ماقُلت لَهم «کې ضمه، يا په  » علَیهِم أَنعمت «ته په  »تاء«د مثال په ول 
  .دغه له هغو انواعو خه دى چې مانا فاسدوى. کسره او يا فتحه ورکى

ته  »ياء« »رب«ته ضمه او د » هاء» «االله«کې د  » اّلحمد اللهِ رب العلمین «اويا په 
. ورکـى  ته حرکت کې مجزومى کلمى » لَم یَلد و لَم یُولَد «فتحه ورکى، يا په 

         چې د کلمى اصل ته خلل پيوى خـو مانـا   کييدغه د هغو ايونو خه شميرل 
  .نه فاسدوى

او استعلاء په پريودلو سره  انطباقد هغه د  »طاء«کې »  اّلطّامه اّلکُبری «او يا په 
  :موارد دى لاندېد جلى الحسن د جملى خه دا . تبديل کى باندې »تاء«په 

و اّلضحی و اّلّلیـلِ إِذا   «، »انحنان«، »قال«طبيعى مدونو پرودل لکه د  د .١
  .په ولونو کې چې د هغى په پاى کې د حرف ذات له بين خه ى » سجی

 .د  اظهار په ايونو کې د هغه پريودل .٢
 .د ادغام په ايونو کې د هغه پريودل .٣
 .د واجب او لازم مدونو فصر .٤
 .شييم چې بايد ترقيق د هغو حرفونو تفخ .٥
 .شيد هغو حرفونو ترقيق چې بايد تفخيم  .٦
قبيح وقف کوم چې په هغه کې د مانا فساد ظاهر او کاره دى، لکه چې د  .٧

              :وقـف وکـى، دمثاـل پـه ول     بانـدې توحيد د کلمى په منفى برخه 
»  لاَ إله هإلاَّ اّالله... فَاّعلَم أن ُ «. 

 

  :جفى الحسن
الحسن د هغه خطاء خه عبارت دى چې د تلفظ تر بشپ اتقان پورى تلى نه د خفى 

او د عامو  شيهغى تر تصحيح پورى، او يوازى د تجويد دفن ماهران هغه پيدا کولاى 
  :، لکهکييخلکو خه پ پاتى 



د مدونو د مقدار تر نيمى درجى نه زيات يا کم پورى نه مراعات کول، اويا په يوه .١
ئت کې ديوى نوعى مد، نه برابرتيا، لکه چې منفصل مد په يـوه ـاى کـې    وار قرا

  .متوسط او په بل اى کې مقصور وگروى
  په کارولو کې د مهارت کموالى، لکهدصفتونو په پالنه او د حکمونو .٢

  .د تکرير د صفت زياتول »راء«د      
  .کې د طنين اچول »نو نو نو«په      
  .....ل د هغو د ايونو خه به غير اوغليظ کو »لامونو«د      

هغه وک چې د جلى الحسن مرتکب وگرى، قرائت يى سم ندى، او نائى چې د 
او نبلـى د هغـه لامـل     وايې، او که بى پرشيهغه په امامت سره امون اداء کاى 

 غه وک چې په خفى لحسن کې واقع شي حکم يياما ه. گريدلى وى گناهکار دى
 کل د ، لموناهل هغه د قرائت د اتقان مخل بولي، او يوازى د تجويد ير آسانه دى

  .هغه پر امامت سره صحيح دي
  

  :وايېرحمة االله  ١شيخ الاسلام ابن تيميه
د علم طالبانو ته مناسبه نده د هغه چاپه امامت سره لمون اداء کى کوم فاتحه سمه 

اويا يوه حرکت ته تغير ورکوى،  نه لولى او په جلى الحسن کې په تللو سره يوه تورى
او کومه وجهه په هغو کـې   ياما هغه وک چې د حفى الحسن په تيروتنو کې لوي

سـره   »سين«په  »صياد«کې  »الصراط«، لمون يى باطل ندى او نه د هغه په لريو
  .، که هغه هم متواتر قرائت دىوايېو

                                                 
ابوالعباس احمد بن عبدالحليم بن عبدالسلام ـ ابن تيميه ـ شيخ الاسلام تقى الدين، دلويو پوهانو لـه     ١

ق د شام په حران کې دنيا ته هـ  ٦٦١جملى، د اسلام مجاهد او د حلى مذهب له فقهاؤ خه په کال 
هـ ق  ٧٢٨راغلى، له هغه اى خه د مشق ته لا، د علم طلب او د حديثو اوريدنه يى وکه، په کال 

 .کې په جيل کې م شو



  :تمرين
  

 .وايېد تجويد لغوى او اصطلاحى مانا و .١
ـه دى؟ او د هـر حـرف     خه مقصود» ف حق او دهغه مستحقحر«د  .٢

 .وايېحالتونه و
 د تجويد د علم د زده کى خه موخه ه ده؟ .٣
، هريـو شـرحه او   کييويشل  باندېتجويد په دوو نوعو صناعى او طبيعى  .٤

 .حکم يى بيان کى
رجونو د مخ: ؟دوو نوعو په کومه يوه کې شامليي حکمونه د تجويد د لاندې .٥

ل، د صفتونو پيژندل، اظهار، د واجب مد ادغام، حسـنى او جـائزى   پيژند
 .وقفى، ترقيق، تفخيم، دلامونو ترقيق او يا دهغو تفخيم

 لحسن په کومه معنى سره راغلى، په و قسمه او د هر يوه حکم کوم دى؟ .٦
صـراط اّلّـذین :»    ايونه د لحسن د کومى يوى نوعى خه دى؟ لاندېدا  .٧

 .وايېپه ضمى سره و »تاء«که وک د  »أنعمت علَیهمِ 
  .شيپه تفخيم سره ولوستل  »راء«که د  »فرعون وملائه«
 »تـاء «او استعلاء په پريودلو سره  انطباقد هغه د  »طاء«که  »جائت الطامة«

  .شيتلفظ کاى 
      کـې  »الفـائزون «او  »اولئک«که قارى واجب مد په  » أولَئک هم اّلفآئزونَ «

  .کىاداء ن
وقف او په  باندې »قالوا«که وک په  » ثَلَثةلَقد کفَر اّلذَّین قَالُوآ إنَّ اّالله ثالثُ  «

  .يى ابتداء وکى باندېوروسته 



  دريم لوست
  سورت د لومى رکوع قرائت »البقرة«د 

  )آيتونه ١- ٧(
  

  :موخى
گى کـې  د هغه عملى او سم قرائت سره بلديتا کوم چې د استاد لخوا په ـول  :الف

  .وايېاو محصلين وروسته په نوبت سره هغه په وار وار سره  کييواندى 
د استاد له خوا د محصلينو د قرائت د کمزورتيا په گوته کول او د هغه د سموالى  :ب

  .د لارو لول
  .د استاد او محصلينو د فعاليت په نيتجه کې د محصلينو د قرائت سمول :ج

  

  الرحيمِ بِسمِ اللَّه الرحمنِ
  

الَّـذين يؤمنـونَ بِالْغيـبِ    ) ٣( لك الْكتاب لاَ ريب فيه هدى لِّلْمتقينذَ)  ٢(الم )١(
والَّذين يؤمنونَ بِما أُنزِلَ إِلَيك وما أُنـزِلَ   )٤( ويقيمونَ الصلاةَ ومما رزقْناهم ينفقُونَ

و كلن قَبونَمنوقي مه ةر٥( بِالآخ (     ـمه ـكلَئأُوو هِـمبـن رى مدلَى هع كلَئأُو
ختم )٧( إِنَّ الَّذين كَفَرواْ سواءٌ علَيهِم أَأَنذَرتهم أَم لَم تنذرهم لاَ يؤمنونَ) ٦(الْمفْلحونَ

  . م وعلَى أَبصارِهم غشاوةٌ ولَهم عذَاب عظيماللّه علَى قُلُوبِهم وعلَى سمعهِ

او حکمو کې  تورود بر سيره مبارکو آيتونو په  شيلوست حکمونه کيداى  شويد تير 
ول سـره عملـى    لاندېکې په  ترد استاد د مثالى او محصلينو د نوبتى قرائت په 

  :شي
قاعدو پر بنسـ د حرفونـو د    آيتونه د تجويدى شويکه استاد هر کله ذکر  :الف

راء، ساکن نـون او تنـوين،    »لامونو«مخرجونو، متضاده او غير متضاده صفتونو، د 
مدونو، وقفونو د اقسامو د حکمونو په پام کې نيولو سره په مثالى ول قرائت او پـه  

محصلينو ته لن معلومات ورکى  کېد ذکر شويو موضوعگانو په برخه  اجمالى توگه



ته له محصلينو خه وغواى ترو د ده د قرائت په را کې په دريم پاو کې او وروس
سره د هغه په لوستلو مکلف او د هر محصل د قرائت په پام کې هغـه  هر يو په نوبت 

خپلو تيروتنو ته چې د لوستلو په تر کې يى کى دى متوجه او په سـم او معيـارى   
کولو او د وابونو په اخيستلو سره بيان  ول يى په خپله استاد يا محصل د پوتنو په

  .شيکى نو عملى ى پايلى به لاس ته راولى 
د مثال په ول په ذکر شويو آيتونو کې هغه تجويدى حکمونه ور وپيژنى کوم چې : ب

د هغو په پام کې نيول واجب او دنه مراعات په صـورت کـې مانـا     باندېپر قارى 
  .ې د اوؤ فقرو په تر کې بيان شوللوست ک شويلکه چې په تير يفاسدي
، لـري  کـې ذ هغو حکمونو په گوته کول کوم چې د قرائت تر اتقان پـورى اي  :ج

د مانا د فسـاد   شياو که مراعات ن لريمراعات کول يى تر ماهرو قاريانو پورى اه 
لامل نگرى، د مثال په توگه د متصل او منفصل مدونو د مقدار او د جائز وقفونـو  

ل، د حرفونو د ينو مخرجونو او صفتونو په پام کې نه نيول کوم چـې پـر   پريود
  .کييعوامو د وجوب حکم نلرى او صناعى بلل 

لوست کې له هغه خه يادونه  شويدجلى او خفى لحسن پيژندل کوم چې په تير  :د
جلى لحسن په قرائت کې د آيتونو د کلمو او جملو په مانا کې د خلل د پيـدا   .وشوه
لامل گرى او ديو زيات شمير فقهاؤ دفتوى پر بنس د هغه د مرتکـب تـر    کيدو

اما په خفى لحسن کې حکم بل شانته دى او د . لمون کول جواز نلرى لاندېامامت 
ذلـک  «د جلى لحسن مثال په . يى لمون کول هم روا دى لاندېمرتکب تر امامت 

کول، د خفى لحسن مثال پـه  په فتحه او يا کسره سره قرائت  »باء«کې د  »الکتاب
بما انزل اليک وما انزل «سره تلفظ کول او يا د »سين«په  »صاد«کې د  »ابصارهم«

په کلمو کې د مدونو په تفاوت سره کول رنگه چې په يوه کې د پنو  »من قبلک
کلمـه د   »المتقين«که د . شيالفو او په بله کې د دريو الفو په اندازه مدک کاى 

او  کيينو قارى يى د جلى لحسن مرتکب گل  شيپه ول سره ولوستل  »المتقون«
د  شيکيداى  همدارنگه د ذکر شويو آيتونو په نورو کلمو کې هم. قرائت ئى سم ندى



او محصلين د هغو خه لازمـه   شيلوست حکمونه تطبيق او عملى کاى  شويتير 
  .پوهه لاس ته راوى



  لورم لوست
  هغوى مخرجونه اصلى او فرعى توري او د

  

  :موخى
  .حروفو او د هغو د مخرجونو پيژندنه »لسانى، حلقى، شفوى او غنوى«د  :الف
په ذکر شويو مخرجونو کې د حروفو د دقيق تلفظ خه پوهه تر لاسـه کيـدل    :ب

  .شيترو هر تورى د بل پر پرتله وپيژندل 
او التبـاس د   هر سره په تلفظ کې د اشتباتورودبل مخرج د  توروديوه مخرج د  :ج

خه مخ نيو يدلوپي.  
د  کييد ذکر شويو آيتونو د تکرار په تر کې چې د هر يوه محصل لخوا تر سره  :د

په خپله مخرجونو کې د تلفظ د سموالى خه  توروقرائت د استاد لپاره د ذکر شويو 
  .د اطمينان حاصليدل

  

  :دحروفو مخرجونه
  )و د هر يوه اىلسانى، حلقى، شفوى او غنوى حرفونه ا(

لازمه ده چې توري د اصـليت او   بيان شي مخرجونه توروخه چې د  مخ کې لدې
  :فرعيت له پلوه و پيژنو

  

  :اصلى توري
شمير اته ويشت دى، دا په هغه صورت کې چې ممدوده لينـه الـف د    تورود اصلى 

ر نـه  شمي تورو فرع وبولو اما که هغه مستقل توري وشميرو نو بيا د اصلى »همزى«
 لاندېکوم چې په  لرياو ينى د تجويد پوهان په هغه نظر دى او اتفاق  کييويشت 

  :شعر کې راغلى دى
  
  



  
  تسع و عشرونَ بِلاَ اّمتراءِهِجاءِ                    ـاّلحروف لل وعدة

ازاً إِذقَد صجف میت                   بِألّمن سمزةُ لکلُها اّ لهتاَو١وِّر  

په نامه يادوى اود دوى  »الف«دا له هغه ايه خه ده چې همزه او لينه الف هريو د 
په لينه ؛، جوفيه، ممدوده، او ضـعيفه سـره    »الف«دواو په من کې د توپير لپاره 

  .بن ابى طالب، ابن جزرى او يو زيات شمير قاريان په همدى نظر دي کېم. ستايي
ل گريدلى چې هغوى جوفيه الف اصلى تورى وبولى او شايى هغه ه چې د دى لام

 توروپه برخه کې ونلرى، داوي چې د دغو دوو  »ياء«او  »واو«دارنگه نظر د جوفى 
د اصلى مخرج ترمين مشترک دى په داسى توگه  »ياء«او  »واو«غ د جوف او د 

  .مخه يى نيولى چې مستقل وشميرل شي چې د دى
  

  :فرعى توري
خه پرته فرعى توري هم شته دى، د هغو د پيژندلو ه ضابطه داده چې  تورود اصلى 
. فرعى تور هغه تور دى چې د دوو مخرجونو په مين کې مستردد اوسـى : ووايو

  :نومى کتاب کې آته فرعى توري ياد کى چې عبارت دى له »النشر«ابن جزرى په 
 ـ«چې د  »همزه«يعنى هغه  »تسهيل شوى بين بين همزه« .١ يـا د   »زه او الـف هم
  .کييترمين تلفظ  »همزه او واو«
  .کييته مايل تلفظ  »ياء«يعنى هغه الف چې  »اما له شوى الف«. ٢
کې چې پـه ينـو    »اصدق«او  »الصراط«لکه په  »په زاء سره گ شوى ياء«. ٣

  .کييد غ سره گ تلفظ  »زاء«کې د  قرائتونو
کې چې د واو د غ سره » غيض«او  »قيل«ه لکه پ »په واو سره اشهام شوى ياء«. ٤

  .کييگه تلفظ 

                                                 
تعداد حروف الفبا بدون شك بيست و نه است اولين آنها همزه است ، لكن بعلت اينكه به صورت الف :  ١

  .ميده مي شودنوشته مي شود ، مجازا الف نا



 کييتفخيم  شيچې هر کله د مفخيم تورى خه وروسته را »تفخيم شوى الف«. ٥
  .خه دى توروکې د ترقيق د که ه هم په اصل 

        »واو«نـو   ، اما کـه تفخـيم شـي   کييکې ترقيق  په اصل »تفخيم شوى لام«. ٦
  .نژدى کييته 
  .کييچې د وروستنى تورى له غ سره گ تلفظ  »اخفاء شوى نون«. ٧
د نون په شان دى، دا دواو تورى د اخفاء په وخـت کـې    »اخفاء شوى ميم«. ٨

  .کييناقص تلفظ 
سره گ  »زاء«د  »صاد«وييل شوى مگر  توروولو  قرائت پردىد حفص په روايت 

  ..کييتلفظ 
  

  :مخرج
محققينـو د  . د وتلو ـاي دى  توروحلق خه د  د مخرج خه مقصود د خولى او

تاکيد  باندېپردى قول  ١خليل بن احمد .گل دى »اوولس«د مخرجونو شمير  تورو
  .کى او ابن جزرى هغه ته ترجيح ورکى ده

بللى دى دا که چې د دوى په نظر  »شپاس«او يا رانويى د مخرجونو شمير  ٢سيبويه
  .کييخه تلفظ  ديوه مخرج »همزه«او  »الف«جوفى 
دى، دا که چـې د دوى   »وارلس«چې د مخرجونو شمير  وايېاو ياران يى  ١فراء

  .مخرج يو دى »نون او راء ،لام«په نظر د 

                                                 
ابو عبدالحمن خليل بن احمد بن عمر بن تميم بن فراهيدى بصرى د نحويانو مشر او هغه لومى کـس   ١

لى د ده خـه  أچې عروض يى استخراج کى او د سيبويه استاد دى، او سيبويه د خپل کتاب يرى مس
  .هـ ق کې وفات شوى دى ١٧٥روايت کى دى، خليل په کال 

عثمان بن قنبر د بصريانو مشر، په اصل کې فارس دى او په بصره کې لوى شوى، پـه   ابو بشر عمرو بن ٢
هـ ق د شيراز پع بيضاء کې د دو ديرش کلنى پـه عمـر    ١٨٠د مشهور کتاب خاوند، په کال  کېنحو

 .وفات شوى دى



  
  :ايونو کې موجود دى په کلى توگه مخرجونه په پنو

  )د خولى جوف، ستونى، ژبه، شونى او خيشوم(
  

  :د خولى جوف
 بناخه تر خولى پور غزيدلى فضاء ده پر دى ) ستونى(د جوف خه مقصود د حلق 

  .کييدرى تورى تلفظ  لاندېخه دا دغه يو غير محدود مخرج دى او دهغه 
  .»الف«لينه       

  .چې مخ کې له هغه خه ضمه وى »واو«ساکن       
  .چې مخ کې له هغه خه کسره وى »ياء«ساکنه       

او د خـولى خـه    کيييو اى تلفظ د سگيو خه د ساد ايستلو سره  دغه تورى
بيرون د غ تر پرى کيدو پورى دوام مومى، لکه رنگه چې د دغو تورو غـ دغـه   

نـو د   کييمخرج ول په برخه کې نيسى او په تلفظ کې يى کوم مشقت نه احساس 
  .تورى نومول شوى دى »مد اولين«دغى وجهى په خاطر د 

  

  مِبِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحي
  

 نِينمؤم بِما همرِ ومِ الآخوبِالْيو ا بِاللّهنقُولُ آمن ياسِ مالن نم٨﴿و﴾  ونَ اللّهعادخي
في قُلُوبِهِم مرض فَزادهم  ﴾٩﴿والَّذين آمنوا وما يخدعونَ إِلاَّ أَنفُسهم وما يشعرونَ 

م علَهضاً ورم ونَ اللّهبكْذوا يا كَانبِم يمأَل ي  ﴾١٠﴿ذَابواْ ففْسِدلاَ ت ميلَ لَهإِذَا قو
أَلا إِنهم هم الْمفْسِدونَ ولَكن لاَّ يشعرونَ  ﴾١١﴿الأَرضِ قَالُواْ إِنما نحن مصلحونَ 

الُواْ أَنؤمن كَما آمن السفَهاء أَلا إِنهم هم وإِذَا قيلَ لَهم آمنواْ كَما آمن الناس قَ ﴾١٢﴿
وإِذَا لَقُواْ الَّذين آمنواْ قَالُواْ آمنا وإِذَا خلَواْ إِلَى  ﴾١٣﴿السفَهاء ولَكن لاَّ يعلَمونَ 

                                                                                                                       
روسته په معروف، د کسائى خه و باندېابو زکريا يحيى بن زياد بن عبداالله بن مروان ديلمى په فراء  ١

 .هـ ق کې وفات شوى دى ٢٠٧نحو کې د کوفيانو لوى پوه، په کال 



اللّه يستهزِىءُ بِهِم ويمدهم في  ﴾١٤﴿شياطينِهِم قَالُواْ إِنا معكْم إِنما نحن مستهزِؤونَ 
أُولَئك الَّذين اشترواْ الضلاَلَةَ بِالْهدى فَما ربِحت تجارتهم  ﴾١٥﴿طُغيانِهِم يعمهونَ 
 يندتهواْ ما كَانما ﴾١٦﴿وا أَضاراً فَلَمن قَدوتي اسثَلِ الَّذكَم مثَلُهم بذَه لَهوا حم ءت

صم بكْم عمي فَهم لاَ يرجِعونَ  ﴾١٧﴿اللّه بِنورِهم وتركَهم في ظُلُمات لاَّ يبصرونَ 
أَو كَصيبٍ من السماء فيه ظُلُمات ورعد وبرق يجعلُونَ أَصابِعهم في آذَانِهِم  ﴾١٨﴿

الص نم رِينيطٌ بِالْكافحم واللّه توالْم ذَرقِ حاع١٩﴿و﴾  مهارصأَب طَفخي قرالْب كَادي
 هِمعمبِس بلَذَه اء اللّهش لَوواْ وقَام هِملَيع إِذَا أَظْلَمو يهاْ فوشم ماء لَها أَضكُلَّم

يا أَيها الناس اعبدواْ ربكُم الَّذي  ﴾٢٠﴿شيءٍ قَدير  وأَبصارِهم إِنَّ اللَّه علَى كُلِّ
الَّذي جعلَ لَكُم الأَرض فراشاً والسماء  ﴾٢١﴿خلَقَكُم والَّذين من قَبلكُم لَعلَّكُم تتقُونَ 

الثَّم نم بِه جراء فَأَخاء ممالس نلَ مأَنزاء واداً بِنأَند لّهلُواْ لعجفَلاَ ت قاً لَّكُمرِز اتر
وإِن كُنتم في ريبٍ مما نزلْنا علَى عبدنا فَأْتواْ بِسورة من مثْله  ﴾٢٢﴿وأَنتم تعلَمونَ 

 ينقادص متإِنْ كُن اللّه ونن داءكُم مدهواْ شعادلُواْ  فَإِن ﴾٢٣﴿وفْعلَن تلُواْ وفْعت لَّم
 رِينلْكَافل تدةُ أُعارجالْحو اسا النهقُودي والَّت ارقُواْ النواْ  ﴾٢٤﴿فَاتنين آمرِ الَّذشبو

واْ منها من ثَمرة وعملُواْ الصالحات أَنَّ لَهم جنات تجرِي من تحتها الأَنهار كُلَّما رزِقُ
مهةٌ ورطَهم اجوا أَزيهف ملَهابِهاً وشتم واْ بِهأُتلُ ون قَبا مزِقْني رذَا الَّذقاً قَالُواْ هزا ريهف 

فَأَما الَّذين  إِنَّ اللَّه لاَ يستحيِي أَن يضرِب مثَلاً ما بعوضةً فَما فَوقَها ﴾٢٥﴿خالدونَ 
ا مثَلاً آمنواْ فَيعلَمونَ أَنه الْحق من ربهِم وأَما الَّذين كَفَرواْ فَيقُولُونَ ماذَا أَراد اللَّه بِهذَ

 ينقإِلاَّ الْفَاس لُّ بِهضا يميراً وكَث ي بِهدهييراً وكَث لُّ بِهض٢٦﴿ي﴾ ينالَّذ  دهونَ عنقُضي
 مه كضِ أُولَئي الأَرونَ ففْسِديلَ ووصأَن ي بِه اللَّه را أَمونَ مقْطَعيو هيثَاقم دعن بم اللَّه

م ثُم كَيف تكْفُرونَ بِاللَّه وكُنتم أَمواتاً فَأَحياكُم ثُم يميتكُم ثُم يحيِيكُ ﴾٢٧﴿الْخاسرونَ 
هو الَّذي خلَق لَكُم ما في الأَرضِ جميعاً ثُم استوى إِلَى السماء  ﴾٢٨﴿إِلَيه ترجعونَ 

 يملءٍ عيبِكُلِّ ش وهو اتاومس عبس ناهوي  ﴾٢٩﴿فَسإِن كَةلاَئلْمل كبإِذْ قَالَ رو
لضِ خي الأَرلٌ فاعج حبسن نحناء ومالد كفسيا ويهف فْسِدن يا ميهلُ فعجيفَةً قَالُواْ أَت

  .صدق االله العلی العظیم ﴾٣٠﴿بِحمدك ونقَدس لَك قَالَ إِني أَعلَم ما لاَ تعلَمونَ 



  پنم لوست
 د مخرجونو په اوند د غاونو، شنو، خيشوم او حلق تورود 

  پيژندنه او د هغوى تطبيق د البقرة په سورت کې
  

  :موخى
د هغو غاونو سره بلدتيا کوم چې د هغوى سره په تماس کې د هجاد لسـانى   :الف

  .کييمخرجونو د ينو توزيو اداء تر سره 
  .پيژندنه چې د تلفظ په وخت کې د شنو سره ارتباط نيسى تورود شفوى  :ب
سـره چـې   ) د پوزى بيخ(و د هغوى ايکه د خيشوم سره بلدتيا ا تورود غنوى  :ج

  .مخرج يى دى
آخرى برخـى  پيژندنه چې اداء کيدل يى د حلق تر لمى، مننى او  تورود حلقى  :د

  .پورى تعلق نيسى
د استاد لپاره د ذکر شويو آيتونو د سم تلفظ خه اطمينان حاصليدل کوم چـې   :هـ

  .کييپه نوبت سره د محصلينو لخوا قرائت 
د محصلينو د تلفظ د اشتباگانو او التباسونو د منه ول د استاد د عملى قرائـت   :و

  .او د محصل د مثالى قرائت په مرسته
  

  ):ستون(حلق  .١
  :په حلق کې درى مخرجونه موجود دى

  .مخرج دى »همزى او هاء«د حلق آخر يعنى د سينى خوا ته آخر چې د  :الف
د هغه خه تلفظ  »غين او خاء«دى برخه چې د حلق اول يعنى خولى ته يره نژ :ب

  .کيي
  
  



  :ژبه .٢
  :په ژبه کې لس مخرجه دى چې په ترتيب سره عبارت دى له

د خـولى  (خواته آخر چې د هغه او د سـقف  ) ستونى(د ژبى آخر يعنى د حلق  :الف
  .کييتلفظ  »قاف«د آخر خه ) پورتنى تالو

لکن د اداء اى يى ل  لرير مخرج قرا »کاف«د قاف د مخرج خه وروسته د  :ب
  .د خولى طرف ته نژدى دى

جـيم،  (د من سره، او دهغه اى خه درى تورى  د ژبى من د خولى د سقف :ج
  .کييتلفظ ) شين او ياء

د ژبى د آخر شا د مخکينيو برسيره غاونو د بيخ سره په نيلولو، يعنى د هغـو   :د
  .کې ژور تللى دىاوريو برخى سره کومى چې مخکينى غاونه په 

په عبارت سـره يادونـه   ) ژبى د آخر شا(ينى پوهان د هغه مخرج خه د  د تجويد
  .کوى تو د هغوى قصد د ژبى آخر د شا په طرف دى

په انطباق او د  »طاء«، کييتلفظ ) طاء، دאل او تاء(مخرج خه درى تورى د دغه 
د  »دאل او تـاء «او  سره، وللورى ته د ژبى په پورته تل) تالو برسيره(خولى د سقف 

  .ژبى د پورته تللو خه پرته
د ژبى د آخر شا د مخکينيو برسيره غاونو د نوک سره په نيلولو، چې له هغه  :هـ

  .د ژبى د پورته تللو خه پرته »طاء«خه 
د ژبى آخر د مخکينيو برسيره غاونوو د بيخ سره په نيلولو، د دغه مخرج خه  :و
  .کييتلفظ  »نون«
همداغه تير مخرج لکن د ژبى شاته ل نيژدى او د مخکينيو غاونو سره د نيلولو  :ز

  .مخرج دى »راء«خه پرته اما هغوى ته ير نيژدى چې قريب وى ونيلى او دا د 
د ژبى نوک يعنى هغه برخه چې د شنو طرف ته ده، د مخکينيو غاونو طرف ته  :ح

 کيـي وى ورسىه نيلى اما ل وان پـاتى   په نيژديوالى سره تردى حده چې قريب
  .شيترو هوا او غ له هغه خه تير 



د دغى نکتى په نظر  کييتلفظ ) صاد، زاء او سين(مخرج خه درى تورى  دغه :د
زاء او «او  کيـي د ژبى د پورته تللو سره جوخت تلفظ  »صاد «کې نيولو سره چې 

  .د هغه د پورته تللو خه پرته »سين
ى خوا يعنى يو د دوو خواوو د ژبى د ژوونکو غاونو سره يو اى کوم چې د ژب :ط

کولاى شو چې د ژبى ى او يا کي طرف د موازى . لريد هغو په برابر کې موقعيت 
د دغه مخرج خه . غاونو سره او يا دواه لورى د دواو و طرفونو سره ونيلولو

نقل کى چـې   ١ابوشامه. يکيتلفظ  »ضاد«چې د يرو سختو مخرجونو خه دى 
        د ژبـى د دوو خـواوو خـه    »ضـاد «حضرت عمر بن خطاب رضى االله عنه بـه  

  .تلفظ کاوه
د مخرج سره نژدى د ژبى د خوا  »ضاد«دغه مخرج د  :مخ طرف ته د ژبى خوا :ى

يعنى د ربـاعى او نـي    لريطرف ته تر آخره پورى ادامه  کېسره پيل شوى او مخ
رى، د ژبى خوا په دغه اندازه سره دننه خه د دغو غاونو سره نيلى غاونو په براب

  .کييتلفظ  »لام«ترو د هغه خه 
: وايېابو عمرودانى . مخرج د ولو په پرتله فراخ دىد مخرجونو خه دغه  تورود  

 راـي مخرج د مخکينيو غاونو سره د ژبى د خوا په نيلولو سره من ته  »لام«د 
کې انحراف صفت موجود دى، قارى د تلفظ په وخت کې  »لام«په  چېلکن رنگه 

د مخرج سره  »راء«د خپلى ژبى خوا په دومره اندازه سره غوله وي چې نژدى وي د 
. ونيلى د دى له کبله يى گمان کى دى چې د لام مخرج د غوولوته شـامل دى 

يعنى د زبى آخـر د  مخرج يو بولى ) لام، راء او نون(فراء د دريو : مو ووييل کېمخ
  .مخکينيو غاونو د بيخ په نيلو سره

  .مخرجونه ير ديوه او بل سره نژدى دى تورومل سره گورو چې د دغو أپه ت
                                                 

ابوالقاسم عبدالرحمن بن اسماعيل بن ابراهيم بن عثمان مقدسى شافعى په ابو شامه سره معروف، امـام،   ١
هـ ق کې زييدلى او  ٥٩٩هغه په کال . ليفاتو خاوندأعلامه، د خپلى زمانى يوازنى پوه او د گ شمير ت

  .هـ ق کې وفات شوى دى ٦٦٥ه کال پ



   :شونى .٣
  :په شونو کې دوه مخرجه موجود دى

شونى غيه د پورته مخکينيو غاونو د نوک سره په نيلولو چـى د   لاندې د :الف
ره چې د غاونو د نوک نيلول ير کلـک نـوى   مخرج دى، پدى شرط س »فاء«

  .شيهوا د دوى ترمن تيره  ديترو پري
د شونو د نيلولو خـه   »واو«د دى مخرج خه : د دوو شونو په من کې :ب

  .کييسره تلفظ ) نيلولو(د شونو په انطباق  »ميم او باء«. کييپرته تلفظ 
  :خيشوم .٤

د  تـورو غنه د . مخرج دى »غنى«ارت او د خيشوم د پوزى د نرمى د آخر خه عب
صفاتو خه ده اما د هغه د مخرج د استقلال له امله په دى باب کې له هغـه خـه   

د مخرج خه چـې غنـه د    »نون او ميم «، که چې د هغه مخرج د کيييادونه 
  .هغوى د صفاتو خه جدا دى

     ير صـورتونو کـې پـه   په نون او ميم کې د تشديد، اخفاء او داغام په زيات شم غنه
  .کيياگه 

  

  :غاونه
نو مناسبه ده  لريد مخرجونو سره ينگه ايکه  توروله هغه ايه خه چې غاونه د 

  :يو ه د هغوى په برخه کې هم خبرى وکو
ول  لانـدې چې په  رسيته  شمير په نهايى رشد کې دو دير شو د انسان د غاونو

  :کييسره نومول او ويشل 
  .چې شميريى لور، دوه په لوه او دوه په يته اور کې) مخکينى غاونه(نايا ث. ١
  .کييچې لور غاه  )د مخکينيو غاونو په دواو خواوو کې يويو(رباعيات . ٢
  .چې شمير يى لور دى) ني غاونه(انياب . ٣



 او د لومى کييچې لور غاه ) د ني غاونو په خواوو کې يويو(ضواحک . ٤
  .يو ژوونکو غاونو خه دى

د ضواحکو په خواوو کې درى درى چې ) يا د ژرندى غاونه کېژوون(طواحن . ٥
  .کييغون دوولس غاه 

په خواوو  او د ژرندى غاونه، د طواحنو کېوونآخرى ژ) د عقل غاونه(نواجد . ٦
  .کييکې يويو چې ول لور غاه 

  

  مِبِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحي
  

وإِذْ قَالَ ربك للْملاَئكَة إِني جاعلٌ في الأَرضِ خليفَةً قَالُواْ أَتجعلُ فيها من يفْسِد فيها 
ويسفك الدماء ونحن نسبح بِحمدك ونقَدس لَك قَالَ إِني أَعلَم ما لاَ تعلَمونَ 

﴿٣٠﴾ مآد لَّمعاء  ومفَقَالَ أَنبِئُونِي بِأَس كَةلاَئلَى الْمع مهضرع ا ثُماء كُلَّهمالأَس
 ينقادص ملاء إِن كُنتؤ٣١﴿ه﴾  أَنت كا إِننتلَّما عا إِلاَّ ملَن لْملاَ ع كانحبقَالُواْ س

 يمكالْح يملم  ﴾٣٢﴿الْعأَنبِئْه ما آدأَقُل قَالَ ي قَالَ أَلَم هِمآئمبِأَس مأَها أَنبفَلَم هِمآئمبِأَس
 ﴾٣٣﴿لَّكُم إِني أَعلَم غَيب السماوات والأَرضِ وأَعلَم ما تبدونَ وما كُنتم تكْتمونَ 

واْ إِلاَّ إِبدجفَس مواْ لآددجاس كَةلاَئلْما لإِذْ قُلْنو رِينالْكَاف نكَانَ مو ركْبتاسى وأَب يسل
وقُلْنا يا آدم اسكُن أَنت وزوجك الْجنةَ وكُلاَ منها رغَداً حيثُ شئْتما ولاَ تقْربا  ﴾٣٤﴿

 ينمالْظَّال نا مكُونةَ فَترجالش هذ٣٥﴿ه﴾ طَانُ عيا الشملَّها فَأَزا كَانما ممهجرا فَأَخهن
 ﴾٣٦﴿فيه وقُلْنا اهبِطُواْ بعضكُم لبعضٍ عدو ولَكُم في الأَرضِ مستقَر ومتاع إِلَى حينٍ 

 يمحالر ابوالت وه هإِن هلَيع ابفَت اتمكَل هبن رم ملَقَّى آد٣٧﴿فَت﴾ ا قُلْنهنبِطُواْ ما اه
 ﴾٣٨﴿جميعاً فَإِما يأْتينكُم مني هدى فَمن تبِع هداي فَلاَ خوف علَيهِم ولاَ هم يحزنونَ 

يا بنِي  ﴾٣٩﴿والَّذين كَفَرواْ وكَذَّبواْ بِآياتنا أُولَئك أَصحاب النارِ هم فيها خالدونَ 
سرائيلَ اذْكُرواْ نِعمتي الَّتي أَنعمت علَيكُم وأَوفُواْ بِعهدي أُوف بِعهدكُم وإِياي إِ

 ونبهلاَ  ﴾٤٠﴿فَارو رٍ بِهلَ كَافواْ أَوكُونلاَ تو كُمعا مقاً لِّمدصم لْتا أَنزواْ بِمنآمو
ي ثَماتواْ بِآيرتشت قُونفَات ايإِييلاً و٤١﴿ناً قَل﴾  قواْ الْحمكْتتلِ واطبِالْب قواْ الْحلْبِسلاَ تو



 ﴾٤٣﴿وأَقيمواْ الصلاَةَ وآتواْ الزكَاةَ واركَعواْ مع الراكعين  ﴾٤٢﴿وأَنتم تعلَمونَ 
ونستو بِالْبِر اسونَ النرأْملُونَ أَتقعأَفَلاَ ت ابتلُونَ الْكتت مأَنتو كُم٤٤﴿نَ أَنفُس﴾ 

 ينعاشلَى الْخةٌ إِلاَّ عا لَكَبِيرهإِنو لاَةالصرِ وبواْ بِالصينعتاسم  ﴾٤٥﴿وهونَ أَنظُني ينالَّذ
ا بنِي إِسرائيلَ اذْكُرواْ نِعمتي الَّتي أَنعمت ي ﴾٤٦﴿ملاَقُوا ربهِم وأَنهم إِلَيه راجِعونَ 

 ينالَملَى الْعع كُملْتي فَضأَنو كُملَيئاً  ﴾٤٧﴿عيفْسٍ شن نع فْسزِي نجماً لاَّ توقُواْ ياتو
 ملاَ هلٌ ودا عهنذُ مخؤلاَ يةٌ وفَاعا شهنلُ مقْبلاَ يونَ ورنص٤٨﴿ي﴾  ناكُم منيجإِذْ نو

آلِ فرعونَ يسومونكُم سوءَ الْعذَابِ يذَبحونَ أَبناءكُم ويستحيونَ نِساءكُم وفي ذَلكُم 
 يمظع كُمبن رلاء م٤٩﴿ب﴾ قْنأَغْرو اكُمنيفَأَنج رحالْب ا بِكُمقْنإِذْ فَرو مأَنتنَ ووعرا آلَ ف

وإِذْ واعدنا موسى أَربعين لَيلَةً ثُم اتخذْتم الْعجلَ من بعده وأَنتم  ﴾٥٠﴿تنظُرونَ 
وإِذْ آتينا  ﴾٥٢﴿ثُم عفَونا عنكُمِ من بعد ذَلك لَعلَّكُم تشكُرونَ  ﴾٥١﴿ظَالمونَ 
ى الْكوسونَ مدتهت لَّكُمقَانَ لَعالْفُرو اب٥٣﴿ت﴾  كُممِ إِنا قَوي همقَوى لوسإِذْ قَالَ مو

لَّكُم ريخ كُمذَل كُملُواْ أَنفُسفَاقْت كُمارِئواْ إِلَى بوبلَ فَتجالْع كُماذخبِات كُمأَنفُس متظَلَم 
 ابفَت كُمارِئب ندع يمحالر ابوالت وه هإِن كُملَي٥٤﴿ع﴾  نمؤى لَن نوسا مي مإِذْ قُلْتو

ثُم بعثْناكُم من بعد  ﴾٥٥﴿لَك حتى نرى اللَّه جهرةً فَأَخذَتكُم الصاعقَةُ وأَنتم تنظُرونَ 
لَّلْنا علَيكُم الْغمام وأَنزلْنا علَيكُم الْمن والسلْوى وظَ ﴾٥٦﴿موتكُم لَعلَّكُم تشكُرونَ 

وإِذْ قُلْنا  ﴾٥٧﴿كُلُواْ من طَيبات ما رزقْناكُم وما ظَلَمونا ولَكن كَانواْ أَنفُسهم يظْلمونَ 
تم رغَداً وادخلُواْ الْباب سجداً وقُولُواْ حطَّةٌ نغفر ادخلُواْ هذه الْقَريةَ فَكُلُواْ منها حيثُ شئْ

 سِنِينحالْم زِيدنسو اكُمطَايخ ٥٨﴿لَكُم﴾  ميلَ لَهي قالَّذ رلاً غَيواْ قَوظَلَم ينلَ الَّذدفَب
وإِذ استسقَى  ﴾٥٩﴿ما كَانواْ يفْسقُونَ فَأَنزلْنا علَى الَّذين ظَلَمواْ رِجزاً من السماء بِ

موسى لقَومه فَقُلْنا اضرِب بعصاك الْحجر فَانفَجرت منه اثْنتا عشرةَ عيناً قَد علم كُلُّ 
صدق  ﴾٦٠﴿رضِ مفْسِدين أُناسٍ مشربهم كُلُواْ واشربواْ من رزقِ اللَّه ولاَ تعثَواْ في الأَ

 . االله العلی العظیم



  :تمرين
  

چې په هر يوه اى کـې   وايېپه عام ول سره د مخرجونو ايونه بيان او و .١
 و مخرجه موجود دى؟

  :، هر يوه مخرج تعين کىتورو لاندېد  .٢
 )ضاد، زاء، سين، صاد، شين، قاف، کاف، هاء، باء، فاء، لام، طاء(
 :؟کييونو خه کوم تورى تلفظ مخرج لاندېد  وايېو .٣

                من، د ژبى مـن، د دواو شـونو لـه مـن خـه     ) ستونى(د حلق 
 .د نيليدو پرته

 .کييتورى له يوه مخرج خه تلفظ ) لام، راء، نون(آيا دا درى  .٤
 مخرج دى؟ شيخيشوم چيرته؟ او د ه  .٥
فارسى کې د هغـه د  د تلفظ تو پير په  »واو«په عربى کې د  شيآيا کولاى  .٦

 ؟وايېتلفظ سره و
 د هغه د مخرج خه تلفظ کوى؟ »ضاد«آيا مطمئن يا ستى چې  .٧
 ؟کييحلقى تورى و او د هغو مخرجونه په و برخو سره ويشل  .٨
 تورى د هغوى د مخرجونو سره شرحه کى؟) شونو(شفوى  .٩

هغه تورى کوم دى چې د تلفظ په وخت کې د پورته مخکينيو غاـونو د   .١٠
 .او يا نوک سره تماس نيسى؟ شرحه ئى کىبيخ 

هغه کوم تورى دى چې د تلفظ په وخت کې د يو مخکينيو غاونو د بيخ  .١١
  .سره تماس نيسى؟ وضاحت ورکى



  دوهم فصل
  متضاده او غير متضاده صفتونه تورود 

  لمى لوست
متضاده صفتونه او  تورود ) جهر، همس، شدت او رخوت(

  ه سورت کېد هغوى تطبيق د البقرة پ
  

  :موخى
  )بين تورى جهر، همس، شدت، رخوت او(د متضاده صفتونه پيژندنه لکه :الف
 تـورو د تلفظ په حالت کې د متضاده صفتونه د مراعات کولو په واسطه د هجاد  :ب

ديوه او بل سره د بيلوونکو نکتو خه پوهه حاصلول په خاص ول هغه تورى چې يو 
  .لريمخرج 

پوهه لاس ته را ول کوم چې د شدت او رخوت په من کې  خه تورود هغوى  :ج
  .يادييپه نامه سره  تورو »بين بين«او د  لريمنن تلفظ 

د سم تلفظ په برخه کې اطمينان  تورودياد شوو آيتونو د لوستلو په تر کې د هغو  :د
  .دى حاصلول کوم چې د ذکر شويو صفتونو خاوند

د تلفظ پـه   تورونو ليرى کول کوم چې د هم مخرج او التباسو دهغه اشتباهگانو :هـ
  .وخت کې د ذکر شويو صفتونه د نه رعايت په صورت کې پييژى

دمحصلينو لپاره د متضاده صفتونه ديوه او بل سره د پرتلى د توان پيدا کيـدل د  : و
  .قوت، ضعيف، د غ جکوالى او د داسى نورو په برخه کې

  

  :متضاده صفتونه تورود 
د متضاده او غير متضاده صفتونه سره بلد شو ه ده  تورود  دى خه چېله  کېمخ

  .صفت و پيژنو توروپه خپله د 



  :صفت
هغه هوا  .د وتلو او جويدلو کيفيت دى تورود صفت خه مقصد د مخرج خه د 

چې د سگو خه وى که چيرته په طبيعى توگه بيله دى چې د صوتى او تارو سـره  
او که انسان په خپله اداره سره دغه هوا صوتى  کيينومول  »نفَس«ووى  يولگي

او تارو ته چې په حنجره کې موجود دى متوجه کـى او د مسـموعى امواجـو د    
وروسته که دغه هوا . کييوييل  »صوت، غ« زييدنى لامل وگرى، دغو امواجوته

، شيع تيره د مقاطعو خه پريوى مقط) حلق(د غ سره يو اى د خولى او يا ستونى 
  .رايمن ته  »حرف« رسييعنى د هغوى يوه بيل او محدود اى ته و

تـورى د  «د تيريدو کيفيت د  باندېد دغو د نفس سره گو امواجو پر دغو مقاطعو 
  .په نامه يادوو »صفت

، د کيـي د مخرج په واسطه د تورى ماهيت او من ته راغلى تشکل تعين  پردى بنا
په من  توروپه خاص ول د هغو  يپه من کې توپير حاصلي توروصفت په مرسته د 

چې مخرج يى يـو   »تاء«او  »طاء«، لکه لريکې کوم چې يو او يا نژدى مخرجونه 
  .او استعلاء نواى د هغو ترمنه تو پير نشواى راتللى انطباق »طاء«دى، او که د 

لويتو له لور کتاب کې »الرعاية«بن ابى طالب په  کېم. صفتونه ير دى تورود 
صـفتونو  ) ٣٤(کتاب کې د لورديرشو  »التهميد«صفتونه، او ابن جزرى په ) ٤٤(

خه يادونه کيده لکن ابن جزرى په مقدمه کې داوولسو مهمو او مشهور صفتوتو په 
  :تفصيل سره دى لاندېيادولو سره اکتفاء کى ده چې هغه په 

  :لمى دغه صفتونه په دوه ول دى
  

  :صفتونه چې عبارت دى له کېرلودونضد د :الف
  همس      ضديى      جهر  
  رخاوت      ضديى      شدت  
  استفال      ضديى    استعلاء  



  انفتاح      ضديى      انطباق  
  اذلاق      ضديى    اصمات  

  

  :او عبارت دى له لريهغه صفتونه چې ضد ن :ب
  .او استطالت شيصفير، قلقله، لين، انحراف، تکرير، تف

  

  :همس: الف
او د تجويد په اصطلاح کې د تلفـظ   د ورو او پ غ په مانا دى،همس په لغت کې 

  .په وخت کې د توري په مخرج کې د نفَس د جارى کيدلو خه عبارت دى
هغه تـوري   .ددى امله غ په مخرج کې دنه حصاريدو له خاطره ورو او ضعيف وى

ابن جزرى هغـوى پـه دغـه    . دى، لس توري دى کېدونچې د دغو صفتونو درلوو
  ).فحثه شخص سکَت: (جموعه کې راغون کى دىم
  

  :جهر: ب
جهر د همس ضد دى، يعنى د تلفظ په وخت کې په مخرج کې د نفس حصاريدل چې 

  .په پاى کي غ روانه، قوى او جگ له مخرج خه وى
کې د جهر صفت موجود  توروخه به غير په نورو  توروکې د همس د  توروپه الفباء 

  .دى
  

  :تشد :ج
او په اصطلاح کې د هغه خه مقصد په مخرج  شدت په لغت کې د قوت په مانا دى،

تورى د حصاريدو او طبعيت د ير قوت له  لاندېکې د غ بنديدل دى، يعنى د تلفظ 
 ي، وروسته د هوا په آزاديدلو سره آزادييامله غ په شدت سره په مخرج کې بندي
 »تاء او کـاف «خه هم دى، اما  تورود  له همدى وجهى ير د شدت تورى د جهر

، لکـن د  کييسره له دى چې د تلفظ په پيل کې هوا د هغوى په مخرج کې حبس 
  .حبس د ضعيف په علت د جهر صفت نلرى دغه



  .يسره غ ورو او نرم آزادي »تاء او کاف«درى امله د 
  ).أ جِد قَط بکَت: (ابن جزرى د شدت تورى داسى راغوند کى دى

  

  :رخاوت: د
د جارى  او د انحصار د ضعف له کبله په مخرج کې د غ رخاوت د شدت ضد دى،

خه نور د  توروکې د شدت او توسط د  توروکيدلو خه عبارت دى، او د الفباء په 
  .رخاوت تورى دى

کې د غ د جريان له امله نفس هم جريان ولرى، د مثال  تورولازمه نده د رخاوت په 
  .»ظاء او غين«خه دى او همدارنگه  تورود رخاوت او جهر د  »ضاد«په توگه 

  

  ):بين البين(توسط : هـ
د دغه صفت . نومولى دى »بينيت«توسط يعنى د شدت او رخاوت ترمن ،ينو هغه 

  ).لس عمر: (تورى پنه دى
طبيعتاً نه رخاوت سوچه او نه يى شدت سوچه دى بلکه د رخاوت درجه  تورود دغو 
  .ه ده په داسى شکل سره چې شدت ته نژدى دىيى ضعيف

  

  بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ
  

وإِذ استسقَى موسى لقَومه فَقُلْنا اضرِب بعصاك الْحجر فَانفَجرت منه اثْنتا عشرةَ عيناً 
براشكُلُواْ و مهبرشاسٍ مكُلُّ أُن ملع قَد ينفْسِدضِ مي الأَراْ فثَوعلاَ تو قِ اللَّهزن رواْ م

وإِذْ قُلْتم يا موسى لَن نصبِر علَى طَعامٍ واحد فَادع لَنا ربك يخرِج لَنا مما  ﴾٦٠﴿
لصبا وهسدعا وهفُوما وهثَّآئقا وهقْلن بم ضالأَر نبِتى تنأَد وي هلُونَ الَّذدبتسا قَالَ أَته

ؤواْ بِالَّذي هو خير اهبِطُواْ مصراً فَإِنَّ لَكُم ما سأَلْتم وضرِبت علَيهِم الذِّلَّةُ والْمسكَنةُ وبآ
ه ويقْتلُونَ النبِيين بِغيرِ الْحق ذَلك بِغضبٍ من اللَّه ذَلك بِأَنهم كَانواْ يكْفُرونَ بِآيات اللَّ

إِنَّ الَّذين آمنواْ والَّذين هادواْ والنصارى والصابِئين  ﴾٦١﴿بِما عصواْ وكَانواْ يعتدونَ 
 مهرأَج محاً فَلَهاللَ صمعرِ ومِ الآخوالْيو بِاللَّه نآم نلاَ مو هِملَيع فولاَ خو هِمبر ندع



وإِذْ أَخذْنا ميثَاقَكُم ورفَعنا فَوقَكُم الطُّور خذُواْ ما آتيناكُم بِقُوة  ﴾٦٢﴿هم يحزنونَ 
ولاَ فَضلُ اللَّه علَيكُم ثُم تولَّيتم من بعد ذَلك فَلَ ﴾٦٣﴿واذْكُرواْ ما فيه لَعلَّكُم تتقُونَ 
 رِيناسالْخ نم ملَكُنت هتمحرا  ﴾٦٤﴿وفَقُلْن تبي السف نكُمواْ مدتاع ينالَّذ متملع لَقَدو

 ينئاسةً خدرواْ قكُون م٦٥﴿لَه﴾ لْفَها خما وهيدي نيا بكَالاً لِّما ناهلْنعظَةً فَجعوما و
 ينقتا  ﴾٦٦﴿لِّلْمذُنختةً قَالُواْ أَتقَرواْ بحذْبأَنْ ت كُمرأْمي إِنَّ اللّه همقَوى لوسإِذْ قَالَ مو

 ينلاهالْج نأَنْ أَكُونَ م وذُ بِاللّهواً قَالَ أَعز٦٧﴿ه﴾ ا من لّنيبي كبا رلَن عقَالُواْ اد يا ه
 ﴾٦٨﴿قَالَ إِنه يقُولُ إِنها بقَرةٌ لاَّ فَارِض ولاَ بِكْر عوانٌ بين ذَلك فَافْعلُواْ ما تؤمرونَ 

سر ت قَالُواْ ادع لَنا ربك يبين لَّنا ما لَونها قَالَ إِنه يقُولُ إِنها بقَرةٌ صفْراء فَاقع لَّونها
 رِيناظاء  ﴾٦٩﴿النآ إِن شإِنا ونلَيع هابشت قَرإِنَّ الب يا ها من لَّنيبي كبا رلَن عقَالُواْ اد

قَالَ إِنه يقُولُ إِنها بقَرةٌ لاَّ ذَلُولٌ تثير الأَرض ولاَ تسقي الْحرثَ  ﴾٧٠﴿اللَّه لَمهتدونَ 
لُونَ مفْعواْ يا كَادما ووهحفَذَب قبِالْح ا قَالُواْ الآنَ جِئْتيهةَ فيةٌ لاَّ شلَّمصدق  ﴾٧١﴿س

  االله العلی العظیم



  دوهم لوست
) اذلاقاو انفتاج، اصمات او  انطباق، استفالاستعلاء او (

متضاده صفتونه او د هغوى تطبيق ذالبقرة په  تورود 
  سورت کې

  

  :موخى
د ذکر شويو متضاده صفتونه او ديوه او بل سره د هغوى د تو پير په برخه کې د  :الف

  .پوهى لاس ته راول
د پوهى حاصلول د ذکر شويو صفتونه د تو پير ورکوونکو حالاتو په برخه کې په  :ب

  .دى کېپه من کې چې د يوه مخرج لرون تورود هجاد د هغو  خاص ول
بلدتيا لاس ته راول کوم چې د ذکر شويو متضاده صفتونه  په هکله د تورود هغو  :ج

  .دى کېلرون
د سم تلفظ په برخه کې کوم چې د يـاد شـويو    تورود اطمينان حاصليدل د هغو  :د

  .دى البته د ذکر شويو آيتونو قرائت په تر کې کېمتضاده صفتونه لرون
ر شويو صفتونو د نـه  د هغو اشتباهگانو او التباسونو له من ول کوم چې د ذک :هـ

  .کييد تلفظ په وخت کې را من  تورورعايت په صورت کې د هم مخرجو 
د قرب، بعد، قوت، ضعيف، غ کوالى، نرمى او داسى نوروله لورى د متضـاده   :و

  .صفتونو د پرتلى کولو د توان پيدا کيدل
  :استعلاء :و

ح کې د تورى د تلفـظ پـه   استعلاء په لغت کې د پورته تللو په مانا ده، او په اصطلا
  .وخت کې د ژبى ديوى لويى او يا زياتى برخى پورته تلل دى

  ).ضغط قظ خص: (د استعلاء تورى اووه دى



د هغوى د تلفظ په کې ده چې  »ظاء«، »طاء«، »صاد«د استعلاء يره جگه درجه په 
  )شيشکلونو ته دى وکتل  ١،٤،٦،١٢. (وخت کې ژبه زيادتره پورته ى

کمه ده، که د ژبى آخر يعنى هغه برخه چې د حلق خه  استعلاء »قاف او خاء«د 
  .کې د ولو خه ضعيفه ده »غين«او په . وروسته پرته ده پورته ى

  

  :الاستف: ز
د کته تللو په مانا دى، او په تجويد کې د استعلاء په عکس، يعنى د تـورى د   استفال

 تـورو د  د استعلاء. تى برخى کته تلل دىتلفظ په وخت کې د ژبى د لويى او يا زيا
  .تورى جو وى استفالکې ول د  توروخه پرته نور د الفباء په 

، غ د ژبى د پورته تللو په نتيجه کې ضـخيم  شيهر کله چې د استعلاء تورى تلفظ 
غ د ژبى  شيتورى تلفظ  استفال، هر کله چې د وايې »تفخيم«، دغه حالت ته کيي

  .وايې »ترقيق«، دغه حالت ته کيينتيجه کې نرى د کته تللو په 
  

  :انطباق: ک
د استعلاء د درجى زياتوال د انطباق خـه   )صاد، ضاد، طاء، ظاء( تورود لورو 

د دى  عبارت دى پداسى شکل سره چې ژبه نژدى ده د خولى د سقف سره ونيلى،
     چـې غـ   يپه پاى کې هوا د ژبى او د خولى د سقف په من کې داسى حصـاري 

  .کويقوي 
حالت په هغى  انطباقکې ده، که چې د ژبى د  »طاء«په  انطباقيره قوى درجه د 

کې د ولـو   »صاد او ظاء«او د هغه نه وروسته په  »ضاد«کې زيات دى، وروسته 
  .خه ضعيفه ده

  

  :انفتاح: ل
لـه  د انفتاح خه مقصد د تورى د تلفظ په وخت کې د ژبى ليرى کيدل د خـولى  

سقف خه دى په داسى ول چې د دوى دواو په من کې فضاء د غ او هـوا د  



د تورو خه به غير په پاتى نـورو   انطباق، دا حالت د کييتيريدلو لپاره باقى پاتى 
  :يتورو کې دى او په دوو سببونو سره حاصلي

 کې د استعلاء د درجى کمزورى که ه هم دغـه تـورى د  ) غين، خاء او قاف(په 
  .وجود نلرى انطباقدى لکن په دوى کې  کېاستعلاء د صفت لرون
  .د تورى مستفلوالى

  

  : صماتإ: م
يعنى هغه مى منع کـ او   »ه فَصمتصمتأ«: وايېصمات په لغت کې منع کولو ته إ

يعنى د خبرو کلو خه  »صمت سکوت«او د دى مانا خه دى . هغه هم ه وکه
  .ه کل

خه نقـل   ١په اصطلاح کې د هغه مقصد په اه ابن جزرى له ابن دريداما د تجويد 
  :کى چې وييلى يى دى

د درنت او سـخت پـه    باندېد اصمات تورى هغه تورى دى چې د هغوى پر ژبه 
 شيپه يوازى توگه د هغه کلمى د جوولو لپاره وکارول  کېوجه نايى په عربى ژبه 

و په هغه کلمو کې چې د تورو شـميرلى لـه   کومه چې د توريو شميرلى زيات وى ن
: ، د دى پر بناد اصمات په تعريف کې داسى وييلى شورايدريو خه زيات وى نه 

د لور يا پنه توريزو کلمو د اصلى جوت لپاره د خاصو تورو نه کارولو تـه  «
  .»وايېاصمات 

  

  :اذلاق: ن
  .نرمى سره د تورى وتل دىپه آسانى او  لاقاذ ١:په تعريف کې يى ويلى دى اذلاقد 

                                                 
ابوبکر محمد بن حسن بن دريد ازدى لغوى شافعى د الجمهرة فى اللغة و الا مالى، او غريـب القـرآن    ١

     هـ ق په عمـان کـې وفـات    ٣٢١هـ ق په بصره کې زييدلى او په کال  ٢٢٣په کال . مؤلف دى
 .شوى دى



دى، ابن دجزرى هغه داسـى   »فاء، راء، ميم، نون، لام، باء«: د دغه صفت تورى
  .»من لُبفَر«: راغون کى دى

دغه هغه صفتونه دى چې دوه په دوه ديوه اوبل ضد دى او که توسط په شمير کـې  
  .کيي) ١٠(رانولو د هغوى شيمر لس 

صفتونه نورهم شته چې ته نتيجه کې د هغوى شمير د دغو صفتونو خه علاوه اووه 
، او د اووه گونو ذکر شويو صفتونو بيان د راتلونکو لوستونو په کيي) ١٧(اوولس 

  .رايتر کې 
  :د تعريف شرحه »صمات او اذلاقإ«د 

وى ممکن ندى چـې   شويهره کلمه چې د لورو يا پنو اصلى تورو خه جوه 
لکه ايى چې له هغوى سـره د اذلاق تـورى هـم    صمات تورى وى بإ هغه ول د

موجود وى، پردى بنا هر کله مو چې يوه غ مزيده لور يا پنه حرفى کلمه وليدله 
چې حتى يو تورى هم د اذلاق له تورو خه په هغى کې وجود ند درلود، په يـرو  

= غَجر«حالاتو کې دا خپله يو دليل دى چې دغه يوه عربى کلمه نده، د مثال په ول 
  .چې سريانى کوم دى »اسحاق«او  »طلا

له هغه ايه خه چې عرب به تل د خپل نطق لپاره د آسانه او روانو کلمو په شـا   
پسى گريدل، د لور يا پنه حرفى کلمو خه چې د اذلاق تورى به په کې نه وو 

د  چې د تورو »درنت«هغه  »سپکوالى«ه به يى کوله، که چې د اذلاق د تورو 
په خاطر يـى هغـوى د اذلاق د    کموى د همدى وجهى رايزياتوالى خه من ته 

تورو په نامه ياد کى دى کوم چې مانايى آسانى او روانى ده، دغه تـورى د آسـانه   
دى په داسى حال کې چې د اصمات  کېمخرجونو خه تلفظ او د نرمو صفتونو لرون

  .تورى په دغو امورو کې درانه او ير مشکل دى
                                                                                                                       

د تيغ په مانا دى،  شيق له مصدر خه دى، د تيزى او د هر اذلاق په لغت کې د افعال له باب او د ذل ١
، اولکه رنگه چې وينو د اذلاق کييپه تيغ کې اوسيدل  شيچې په نتيجه کې د اذلاق مانا په تيز او د 

 .نوله همدى امله روان او آسانه دى يتورى د مخرجونو د تيز او تيغ خه تلفظ کي
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فَقُلْنا اضرِبوه  ﴾٧٢﴿وإِذْ قَتلْتم نفْساً فَادارأْتم فيها واللّه مخرِج ما كُنتم تكْتمونَ 
ثُم قَست  ﴾٧٣﴿بِبعضها كَذَلك يحيِي اللّه الْموتى ويرِيكُم آياته لَعلَّكُم تعقلُونَ 

 هنم رفَجتا يلَم ةارجالْح نإِنَّ مةً ووقَس دأَش أَو ةارجكَالْح فَهِي كذَل دعن بكُم مقُلُوب
 ةيشخ نبِطُ مها يا لَمهنإِنَّ ماء والْم هنم جرخفَي قَّقشا يا لَمهنإِنَّ مو ارهالأَن ا اللّهمو اللّه

أَفَتطْمعونَ أَن يؤمنواْ لَكُم وقَد كَانَ فَرِيق منهم يسمعونَ  ﴾٧٤﴿بِغافلٍ عما تعملُونَ 
وإِذَا لَقُواْ الَّذين آمنواْ  ﴾٧٥﴿كَلاَم اللّه ثُم يحرفُونه من بعد ما عقَلُوه وهم يعلَمونَ 

كُم قَالُواْ آمنا وإِذَا خلاَ بعضهم إِلَى بعضٍ قَالُواْ أَتحدثُونهم بِما فَتح اللّه علَيكُم ليحآجو
أَولاَ يعلَمونَ أَنَّ اللّه يعلَم ما يسِرونَ وما يعلنونَ  ﴾٧٦﴿بِه عند ربكُم أَفَلاَ تعقلُونَ 

﴿٧٧﴾ ونَ وظُنإِلاَّ ي مإِنْ هو انِيإِلاَّ أَم ابتونَ الْكلَمعونَ لاَ ييأُم مهنلٌ - ﴾٧٨﴿ميفَو
فَويلٌ  لِّلَّذين يكْتبونَ الْكتاب بِأَيديهِم ثُم يقُولُونَ هذَا من عند اللّه ليشترواْ بِه ثَمناً قَليلاً

م مونَ لَّهكْسِبا يمم ملٌ لَّهيوو يهِمدأَي تبا كَتاماً  ﴾٧٩﴿مإِلاَّ أَي ارا الننسمقَالُواْ لَن تو
معدودةً قُلْ أَتخذْتم عند اللّه عهدا فَلَن يخلف اللّه عهده أَم تقُولُونَ علَى اللّه ما لاَ 

بلَى من كَسب سيئَةً وأَحاطَت بِه خطيئَته فَأُولَئك أَصحاب النارِ هم  ﴾٨٠﴿تعلَمونَ 
والَّذين آمنواْ وعملُواْ الصالحات أُولَئك أَصحاب الْجنة هم فيها  ﴾٨١﴿فيها خالدونَ 

إِسرائيلَ لاَ تعبدونَ إِلاَّ اللّه وبِالْوالدينِ إِحساناً  وإِذْ أَخذْنا ميثَاق بنِي ﴾٨٢﴿خالدونَ 
كَاةَ ثُمواْ الزآتلاَةَ وواْ الصيمأَقناً وساسِ حلنقُولُواْ لينِ واكسالْمى وامتالْيى وبي الْقُرذو 

رِضعم مأَنتو نكُميلاً مإِلاَّ قَل متلَّيو٨٣﴿ونَ ت﴾  اءكُممكُونَ دفسلاَ ت يثَاقَكُما مذْنإِذْ أَخو
ثُم أَنتم هؤلاء  ﴾٨٤﴿ولاَ تخرِجونَ أَنفُسكُم من ديارِكُم ثُم أَقْررتم وأَنتم تشهدونَ 

اهرونَ علَيهِم بِالإِثْمِ والْعدوان تقْتلُونَ أَنفُسكُم وتخرِجونَ فَرِيقاً منكُم من ديارِهم تظَ
وإِن يأتوكُم أُسارى تفَادوهم وهو محرم علَيكُم إِخراجهم أَفَتؤمنونَ بِبعضِ الْكتابِ 

 اةيي الْحف يزإِلاَّ خ نكُمم كلُ ذَلفْعن ياء مزا جضٍ فَمعونَ بِبكْفُرتو ةاميالْق مويا وينالد
أُولَئك الَّذين اشترواْ  ﴾٨٥﴿يردونَ إِلَى أَشد الْعذَابِ وما اللّه بِغافلٍ عما تعملُونَ 



صدق االله  ﴾٨٦﴿الْحياةَ الدنيا بِالآَخرة فَلاَ يخفَّف عنهم الْعذَاب ولاَ هم ينصرونَ 
 . لعلی العظیما

       



  دريم لوست
  د تورو غير متضاده صفتونه) شيقلقله، لين او تف(

  او د هغوى تطبيق د البقرة په سورت کې
  

  :موخى
 کېد هغو تورو سره معرفت حاصلول کوم چې د غير متضاده صفتونه درلودون :الف
  .دى
کې د پـه   د بيلوونکو نکتو په برخه کې پوهه در لاسه کول کوم چې هجا تورو :ب

  .رايدغو صفتونو په نظر کې نيولو سره من تره 
د محصلينو له لورى د ذکر شويو آيتونو د قرائت په تر کې اطمينـان لاس تـه    :ج

  .راول چې رنگه هغه تورى چې دغه صفتونه لرى سم تلفظ کوى
د هغو التباساتوله منه ول کوم چې د هم مخرجو تورو د تلفظ په وخت کې د  :د

  .رايشويو متضاده صفتونو د په نظر کې نيولو خه پرته من ته  ذکر
تدريس شـوى دى د   کېد غير متضاده صفتونو د متضاده صفتونو سره چې مخ :هـ

  .پرتله کولو د توان پيدا کيدل
  

  :قَلقله: الف
اى کې د هغـه خـه    دې، او پوائېقلقله په لغت کې خوت او اضطراب ته 

په خوت راوستل دى البته د انحباس او فشار خـه   مقصد د غ سره د مخرج
، کيـي نيـول   لاندېوروسته، که چې لمى غ په مخرج کې حبس او ترفشار 

په تيز دي وروسته په داسى حال کې چې يوه قوى لزه په مخرج کې پر اى پري
  .وائې »قلقله«، دغى لزه ته يسره آزادي



په مجموعه کې راغون شوى، لکه چې وينو  »قُطب جد«د قلقله تورى پنه دى، د 
: ول د شدت او جهر د تورو خه دى، او دا د هغى وجهى له کبله چې ومو ويـل 

  .شيغ او هوا په مخرج کې بنده او حبس  کېبايد د قلقلى خه مخ
د دغه صفت يره قوى درجه په ساکن تورى کې ده، په خاص ول په هغه حالت کې 

  .کييا په متحرکه تورو کې د حرکت په تر کې په پاتى ، امشيچې وقف پرى و
او په پـاى   »جيم«بيا په  »طاء«قلقله د ولو خه قوى ده، وروسته په  »قاف«او د 

  .کې کمزورى ده »باء او دאل«کې په 
  .شيقلقله بايد دومره زياته نوى چې په تورى کې په حرکت سره تبديل  :توجه

  

  :لین: ب
درازوالى او آسانى سره د غ ايستل دى او په دريو تورو کـې   د لين خه مقصد په

  .»الف، واو، ياء«: وجود لرى
 کېکه ساکن وى او د واو خه مخ »واو او ياء«اما . الف تل د مد اولين تور دى

، او که د کييکسره موجوده وى د مد اولين تورى بلل  کېضمه او د ياء خه مخ
  .شيوازى د لين تورى کيدلى فتحه اوسى ي کېدوى دواو نه مخ

  

  :تفَشیِ: ج
د تلفظ په وخت کې  »شين«، او په دى اى کې د وائېپه لغت کې انتشار ته  شيتف

خه ماسوا   »شين«په خوله او د ژبى پرمخ د هوا د انتشار خه عبارت ده، که د 
د همس د تورو د تلفظ په وخت کې د هوا جريان د هغوى په مخارجو کې محـدود  

او  يکې د هوا جريان زيـاتي  »شين«او د هغوى خه تجاوز نه کوى اما په  يکي
  .وله ژبه په خپل برخه کې نيسى
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يالْب ميرم نى ابيسا عنيآتلِ وسبِالر هدعن با منقَفَّيو ابتى الْكوسا منيآت لَقَدو اهندأَيو اتن
 متفَفَرِيقاً كَذَّب متركْبتاس كُمى أَنفُسوها لاَ تولٌ بِمسر اءكُما جسِ أَفَكُلَّموحِ الْقُدبِر

نَ وقَالُواْ قُلُوبنا غُلْف بل لَّعنهم اللَّه بِكُفْرِهم فَقَليلاً ما يؤمنو ﴾٨٧﴿وفَرِيقاً تقْتلُونَ 
ولَما جاءهم كتاب من عند اللّه مصدق لِّما معهم وكَانواْ من قَبلُ يستفْتحونَ  ﴾٨٨﴿

 رِينلَى الْكَافةُ اللَّه عنفَلَع واْ بِهفُواْ كَفَررا عم ماءها جواْ فَلَمكَفَر ينلَى الَّذ٨٩﴿ع﴾ 
ه أَنفُسهم أَن يكْفُرواْ بِما أنزلَ اللّه بغياً أَن ينزلُ اللّه من فَضله علَى من بِئْسما اشترواْ بِ

 هِينم ذَابع رِينلْكَافلبٍ ولَى غَضبٍ عضواْ بِغآؤفَب هادبع ناء مشيلَ  ﴾٩٠﴿يإِذَا قو
اْ نؤمن بِمآ أُنزِلَ علَينا ويكْفُرونَ بِما وراءه وهو الْحق لَهم آمنواْ بِما أَنزلَ اللّه قَالُو

 نِينمؤم ملُ إِن كُنتن قَبم اء اللّهلُونَ أَنبِيقْتت مقُلْ فَل مهعا مقاً لِّمدص٩١﴿م﴾  لَقَدو
وإِذْ أَخذْنا  ﴾٩٢﴿من بعده وأَنتم ظَالمونَ  جاءكُم موسى بِالْبينات ثُم اتخذْتم الْعجلَ

ميثَاقَكُم ورفَعنا فَوقَكُم الطُّور خذُواْ ما آتيناكُم بِقُوة واسمعواْ قَالُواْ سمعنا وعصينا 
رأْما يمقُلْ بِئْس ملَ بِكُفْرِهجالْع ي قُلُوبِهِمواْ فرِبأُشو نِينمؤم مإِن كُنت كُمانإِيم بِه كُم

﴿٩٣﴾  تواْ الْمونماسِ فَتالن ونن دةً مصالخ اللّه ندةُ عرالآَخ ارالد لَكُم تقُلْ إِن كَان
 ينقادص م٩٤﴿إِن كُنت﴾ اللّهو يهِمدأَي تما قَدا بِمدأَب هونمتلَن يو  مينبِالظَّال يملع

﴿٩٥﴾  رمعي لَو مهدأَح دوكُواْ يرأَش ينالَّذ نمو اةيلَى حاسِ عالن صرأَح مهنجِدلَتو
 قُلْ ﴾٩٦﴿أَلْف سنة وما هو بِمزحزِحه من الْعذَابِ أَن يعمر واللّه بصير بِما يعملُونَ 

من كَانَ عدوا لِّجِبرِيلَ فَإِنه نزلَه علَى قَلْبِك بِإِذْن اللّه مصدقاً لِّما بين يديه وهدى 
 نِينمؤلْمى لرشبيكَالَ فَإِنَّ  ﴾٩٧﴿ومرِيلَ وجِبو هلسرو هكَتلآئمو ا لِّلّهودن كَانَ عم

ودع اللّه  رِينقُونَ  ﴾٩٨﴿لِّلْكَافا إِلاَّ الْفَاسبِه كْفُرا يمو اتنيب اتآي كآ إِلَيلْنأَنز لَقَدو
ولَما  ﴾١٠٠﴿أَوكُلَّما عاهدواْ عهداً نبذَه فَرِيق منهم بلْ أَكْثَرهم لاَ يؤمنونَ  ﴾٩٩﴿

ه مصدق لِّما معهم نبذَ فَرِيق من الَّذين أُوتواْ الْكتاب كتاب جاءهم رسولٌ من عند اللّ
واتبعواْ ما تتلُواْ الشياطين علَى ملْك  ﴾١٠١﴿اللّه وراء ظُهورِهم كَأَنهم لاَ يعلَمونَ 



الش نلَكانُ وملَيس ا كَفَرمانَ وملَيلَى سا أُنزِلَ عمو رحالس اسونَ النلِّمعواْ يكَفَر يناطي
فُر الْملَكَينِ بِبابِلَ هاروت وماروت وما يعلِّمان من أَحد حتى يقُولاَ إِنما نحن فتنةٌ فَلاَ تكْ

نيب قُونَ بِهفَرا يا ممهنونَ ملَّمعتفَي  إِلاَّ بِإِذْن دأَح نم بِه ينآرم بِضا همو جِهوزءِ ورالْم
خ نم ةري الآخف ا لَهم اهرتنِ اشواْ لَمملع لَقَدو مهنفَعلاَ يو مهرضا يونَ ملَّمعتيو لاَقٍ اللّه

ولَو أَنهم آمنواْ واتقَوا لَمثُوبةٌ من  ﴾١٠٢﴿انواْ يعلَمونَ ولَبِئْس ما شرواْ بِه أَنفُسهم لَو كَ
يا أَيها الَّذين آمنواْ لاَ تقُولُواْ راعنا وقُولُواْ  ﴾١٠٣﴿عند اللَّه خير لَّو كَانواْ يعلَمونَ 

 يمأَل ذَابع رِينلكَافلواْ وعماسا ونصدق االله العلی العظیم ﴾١٠٤﴿انظُر . 
  
  



  لورم لوست
  د تورو غير متضاده صفتونه) او انحراف صفيراستطاله، تکرير، (

  او د هغوى تطبيق دالبقرة په سورت کې
  

  :موخى
 کېد هغو تورو سره آشنا کيدل کوم چې د ذکر شويو غير متضاده صفتونو لرون :الف
  .دى
تر لاسه کول کوم چې په هجا تورو کـې د  نکتو په برخه کې پوهه  کېد بيلوون :ب

  .رايدغو صفتونو په نظر کې نيولو سره من ته 
د محصلينو له لورى د ذکر شويو آيتونو د قرائت د تر کې اطمينـان لاس تـه    :ج

  .راول چې رنگه هغه تورى چې دغه صفتونه لرى سم تلفظ کوى
رو د تلفظ په وخت کې د دهغو اشتباهگانو له منه ول کوم چې دهم مخرجه تو :د

  .رايذکر شويو متضاده صفتونو د په نظر کې نيولو خه پرته من ته 
تدريس شـوى دى د   کېد غير متضاده صفتونو د متضاده صفتونو سره چې مخ :هـ

  .پرتله کولو د توان پيدا کيدل
  

  استطالَة :د
اى کې دهغه خه  ېداو پ استطاله په لغت کې د درازوالى او پورته والى په مانا ده،

پـه   »ضاد« کېمقصد د ژبى د لمى نى خه نيولى د هغه تر آخره د نقطه لرون
  :»په دوو سيونو سره«. مخرج کې د غ درازوال دى

دى يعنى د ژرندى د يو او کيو غانونو  کېد اوده مخرج لرون »ضاد«داچې  .١
  .د ژبى ديوى برخى د نى په برابر پروت دى سره
د صـفتونو   انطباققوى تورى دى، که چې د جهر، استعلاء او » ضاد«چې دا. ٢

په وخت کې کله چې ژبه پورته ى او د هغه نـه د   دى نو دهغه د تلفظ کېلرون



او د مخرج د تنگوالى او د هوا د بنديديو پـه   کييمنطبق  باندېژرندى پر غاونو 
نيسى او د دى پـه   خپل برکې اول نه تر آخره پورى په نتيجه کې غ د ژبى نه د

  .رخاوت د تورو خه هم دى »ضاد«نگ کې 
ابن جزرى د خپل کتاب په مقدمه کې متضاده او غير متضاده صفتونه پـه هغـه   . ٣

تفصيل سره چې په مخکينى لوست کې تير شول بيان کى دى، اما د تجويد پوهـان  
  :شيدغه صفتونه په دوو نورو ولونو سره هم وي

  :شاملييصفتونو ته  لاندېونه چې قوى صفت. ١
، شـي ، قلقله، تکرير، انحـراف، تف صفيرانطباق، اصمات، . جهر، شدت، استعلاء(

  ).استطالت او په ميم او نون کې غنه
  :شاملييصفتونو ته  لاندېضعيف صفتونه چې .٢
  )، انفتاح، اذلاق اوليناستفالهمس، رخاوت، توسط، (

ولرى او کاره ده چې په  تونو خه پنه صفتهد عربى هر تور بايد د متضاده صف
د تـورى  (چې  دېوروسته ل. ى  دىراغون شييوه تورى کې دوه متضاده صفتونو ن

نو د هرى لى د صفتونو خه چې په کې زيات وو په تـورى  ) صفتونه په گوته شول
  .کييد قوت او يا ضعيف حکم  باندې

به دى قوت او ضعف په  ابر وو نو توريفتونه په هغه کې براو که قوى او يا ضعيفه ص
  .شيمن کې متوسط بلل 

  

  :تکرير: هـ
کې موجود دى يعنى د تلفظ په وخت کې د ژبى آخر ثابت نه  »راء«تکرير يوازى په 

او د شدت او فشـار   کيي، د دى لزى په وجه غ سپاند يپلکه لزي کييپاتى 
توالى لپاره ير قابليت لرى که لـه  د تکرير د زيا »راء«. يخه پرته له مخرج تيري
دغه امر . رايگانى من ته  »راء«د ژبى لزه زياته او و  شيهغه خه مخنيو ون

د دى ! ايى تکرير ته پاملرنه وکـو : وائېينى تجويد پوهان دى ته اکى ترو و



ابـن جـزرى پـه    . خبرى خه د دوى قصد د تکرير د زياتوالى خه مخنيو دى
  .١»شيايى د هغه تکرير د قرائت په وخت کې اخفاء کى «: وايېکه  »التمهيد«

وروسته لدى چې د ژبى  اخفاء طريقه داده چې انسان پريديد تکرير د : وايېمؤلف 
آخر يى د مخکينيو غاونو د بيخ سره موازى شوله ان خه يوه لطيفـه او سـپکه   

  .شيام خه مخنيوى ولزه ويي وروسته هغه ونيلوى ترو چې د تکرير د دو
تشديد لرى دغه صفت په هغه کې ير روـانه وى نوکـه    »راء«هغه وخت چې 

» موسـى  وخـر:» ايى چې د تکرير د نه زياتوالى لپاره ير حريص واوسو، لکـه  
»الرحيمحمن الر«.  
  

  :يرصف: و
د تلفظ په وخـت   »صاد، زاى، سين«خه مقصد هغه زيات غ دى چې د  صفيرد 

او بيـا پـه    »زاى«درجه زياته ده وروسته په  صفيرد  »صاد«د . کييآوريدل کې 
  .کې کمزورى ده »سين«
  

  انحراف: ز
  .کې وجود لرى »لام او راء«د انحراف صفت يوازى په 
د دغو دوو تورو په مخرج او صفت کې انحراف وجـود  : د تجويد پوهانو ويلى دى

پردى بنا کـه قـارى د   . ابليت لرىلرى، يعنى د انحراف کيدو لپاره زت زيات ق
مخرج د گاونيو تورو مخارجوته  »لام«په وخت کې مواظب نه وى د  د تلفظ »لام«

په صفت کې هم د شدت او رخاوت ترمنه متردد دى چې له  »لام«. کييمنحرف 
  .دى شويهمدى امله متوسط تورى گل 

ى، يعنى د دغـو دوو  د مخرج لورى ته  »لام او باء«مخرج د  »راء«د  همدارنگه
د تلفظ په وخت کې د ژبى  »راء«تورو مخرجونو ته د انحراف قابليت لرى، که د 

                                                 
  .٢٨ص  ،١٣٢٦التمهيد، د مصر چاپ، کال  ١



بلکه پـه خوـت    کييآخر د خولى د سقف چه محدود اى کې ثابت نه پاتى 
 د رخاوت نژدي »راء«، نو که ه هم شيغ په آسان سره تير ترو پريدي راي

دى اما د هغـه   کېچې د تکرير د صفت لرون يد تورو خه ده يوازى هغه توري د
نـو   يايع خه چې د هغه رخاوت بشپ ندى او په هغى کې غ يو ه شانته بندي

  .متوسط گل دى هغه يې
دغه د دوو صفتونو د منلو قابليت او د دوو مخرجونو لورى ته د تمايل قابليت يـى  

  .ومولى دين »انحراف«
  :دي شوينسبت پر پنه وله ويشل د قوت او ضعيف په  پردي بنا توري

  .ته شامل دي »طاء، ضاد، قاف، ظاء«ير قوى چې .١
  .ته شامل دي »جيم، دאل، صاد، غين، همزى«قوى چې .٢
  .ته شامل دي »زاى، باء«متوسط چې .٣
لينه الف، تاء، خاء، ذאل، راء، سين، عين، کاف، لام، ميم، نـون،   «ضعيف چې .٤

  .ته شامل دي »واو، ياء
٥. ته شامل دي »حاء، ثاء، هاء، فاء«ير ضعيف چې.  

ده، که چې په  »بى نقطى طاء«د ولو تورو خه ير قوى تورى په مطلق ول سره 
 قوى صفتونه راغون ضعيف صفت په هغه کې نشته شويهغه کې شپ دى او هي .

ده چې په هغه کـې   »فاء«او د ولو تورو خه ير ضعيف تورى په مطلق ول سره 
 ه ضعيف صفتونه راغونقوى صفت په کې نشته چې په  شويپن لاندېدى او هي 

  :دي شويجدول کې راغوند 
  

  شمير  ضعيف صفتونه  قوى صفتونه  تورى
  ج  ض  ق

ــاوت، اســتفال،   ، اصماتجهر  الف   رخ
  ، لین انفتاح

٦  ٤  ٢  



  ٦  ٣  ٣  ، ازلاقاستفال، انفتاح  ، قلقلهجهر، شدت  ب
  ٥  ٣  ٢  ، انفتاحتفالهمس، اس  ، اصماتشدت  ت
  همـــس، رخـــاوت،  اصمات  ث

  ، انفتاحاستفال
٥  ٤  ١  

ــدت  ج ــر، شـ   ،جهـ
  ، قلقلهاصمات

  ٦  ٢  ٤  ، انفتاحاستفال

 همـــس، رخـــاوت،   اصمات  ح
  ، انفتاحاستفال

٥  ٤  ١  

  ٥  ٣  ٢  ، انفتاحهمس، رخاوت  ، اصمات استعلا  خ
ــه،   د ــدت،جـ   شـ

  اصمات، قلقله
  ٦  ٢  ٤  ، انفتاحاستفال

  ٥  ٣  ٢  رخاوت، استفال، انفتاح  ، اصماتجهر  ذ
ــتفال  ، تکریرجهر، انحراف  ر   ،توســـط، اسـ

  ، ازلاقانفتاح
٧  ٤  ٣  

  ٦  ٣  ٣  ، انفتاحرخاوت، استفال  ، صفیرجهر، اصمات  ز
  ،همـــس، رخـــاوت  ، صفیراصمات  س

  ، انفتاحاستفال
٦  ٤  ٢  

  ،رخـــاوت ،همـــس  ، تفشی اصمات  ش
  ، انفتاحاستفال

٦  ٤  ٢  

ــتعلاء،  ص ــاق اس ، انطب
  ، صفیراصمات

  ٦  ٢  ٤  ، رخاوتهمس

، ، اطباقجهر، استعلاء  ض
  ، استطالتاصمات

  ٦  ١  ٥  رخاوت

  ٦  -  ٦        -         -      -جهر، شدت، استعلاء،   ط



  -         -  ، قلقلهاطباق، اصمات
  ،جهــر، اســتعلاء   ظ

  ، اصماتاطباق
  ٥  ١  ٤  رخاوت

  ٥  ٣  ٢  ، انفتاح، استفالتوسط  ، اصماتجهر  ع
  ٥  ٢  ٣  ، انفتاحرخاوت  ، اصماتجهر، استعلاء  غ
همس، رخاوت، استفال،   -       -       -   -  ف

  ، ازلاقانفتاح
-  ٥  ٥  

جهر، شدت، اصمات،   ق
  ، قلقلهاستعلا

  ٦  ١  ٥  انفتاح

  ٥  ٣  ٢  ، استفال، انفتاحهمس  ، اصماتشدت  ک

ــتفال،  ، انحرافجهر  ل   توســـط، اسـ
  ، ازلاقانفتاح

٦  ٤  ٢  

ــتفال،  ، غنهجهر  م   توســـط، اسـ
 ، ازلاقانفتاح

٦  ٤  ٢  

ــتفال،  ، غنهجهر  ن   توســـط، اسـ
 ، ازلاقانفتاح

٦  ٤  ٢  

ــاوت  ، اصماتجهر  و   ،، اســتفالرخ
  ، لینانفتاح

٦  ٤  ٢  

ــاوت، اســتفال،   ، اصماتجهر  ی   رخ
  ، لینانفتاح

٦  ٤  ٢  

  همـــس، رخـــاوت،  اصمات  هـ
  ، انفتاحاستفال

٥  ٤  ١  

  ٥  ٢  ٣  ، انفتاحاستفال  ، اصماتجهر، شدت  ء



عربى تورى او د هغوى قوى او ضعيف صفتونه او د هـر تـورى د صـفاتو     »١٧«
  .)جمع= ضعيف، ج= قوى، ض= ق(مجموعه 

  

  :.د تورو القاب
او ابـن   »الرعايـة «بن ابى طالب په  کېکتاب په اول، م »العين«خليل بن احمد د 

لپاره يى د هغو ايونو په پام کې نيولـو  کې د تورو  »النشر«او  »التمهيد«جزرى په 
  :دى دلسو لقبونو خه نوم اخستى کيي سره چې هغوى ترى نه تلفظ

د ) غين، خاء همزه، هاء، عين، حاء،( چې شپ دي :توري) د ستونى(حلقى  .١
  .کييخه تلفظ ) ستونى(دغو نومولو سبب دادي چې دغه توري د حلق 

ه عبارت دى او دغه نوم د دى لپاره خ) قاف او کاف(چې د  :لَهوى توري .٢
 ى ژبى=لهاة«چې د هغوى مخرج  دي شويورکته نژدي دي »و. 

ى هم پـر  »ضاد«او ينو ) جيم، شين، ياء( درى توري دي :شجرى توري .٣
چـې د دغـو    دي شويدغه نوم يا لقب د دى امله ورک . زيات کى دي

لکه رنگه چې د تورو مخرج د کيو او يواوريو د منه سره موازى دى، 
 .خولى د بندولو لو وازولو اى هم دى
مخرج او يا د خولى آخر، : وايېخاوند  ١او د خولى شجر لکه چې د قاموس

يا د خولى انطباق د اى وازه برخه، يا د غو د بنا داوکيو ديو اى کيدو 
 .اى، ياد دوو او ريو من دى

نومونى سبب د هغـوى   او د دى) صاد، سين، زاى(درى دى  :اَسلى توري .٤
اَسله هر : وايېد قاموس خاوند . د ژبى دى »نوک= اَسله«مخرج دى چې 

                                                 
هـ ق د فيروز آباد په کارزين  ٧٢٩ابوطاهر محمد بن يعقوب مجد الدين شيرازى فيروز آبادى، په کال  ١

القاموس «د هغه د لغت د کتاب بشپ نوم . هـ ق کې وفات شوى دى ٨١٠کې دنياته راغلى او په کال 
  .دى »المحيط والقاموس الوسيط



او  شـي ، او دژبى آخر، او يـا غي هغه لرگ دى چې په کې کووالى نه وي
 .ساعد باريک او نرى اى

دا نومونه هم د هغوى د ) طاء، دאل، تاء( درى دي :نِطَعى يا د نِطَعى توري .٥
چې پر نِطع پورتنى غار يعنى د خولى د سقف په مخکنـ  مخرج له امله ده 

 .کييچې خطونه لرى منطبق  باندې) پورتنى تالو(برخه 
خه عبارت دى او دا نومونه د هغه ايـه  ) ظاء، ذאل، ثاء(د  :لثَوى توري .٦

خه ده چې د هغوى مخرج د لثى يعنى د هغى غوى سره چې غاونو پـه  
 .کې تللى نژدى دى

دانوم هم د هغوى ) لام، راء، نون(درى توري دي : يا ذَولَقى توري ذَلقى او .٧
 .د مخرج له امله دى چې ذلق يعنى د ژبى آخر دى

دا نوم هم د هغوى د مخرج له ) باء، واو، ميم(درى توري دي  :شفَهى توري .٨
 .امله دى چې په شونو کې قرار لرى

ولى فضاء ده جوف چې د خ) الف، واو، ياء( دري توري دي :جوفى توري .٩
 .دي شوينامه ياد  دېنو پ

دي،  شـوي نامه سره هم ياد  دېهغه درى پورتنى توري په : توري وايېه .١٠
که د هغوى غ د خولى دننه هوا سره د خولى تر بهره پـورى اودوالـى   

 .مومى
 
 

  بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ
  

قُولُواْ رواْ لاَ تنآم ينا الَّذها أَيي يمأَل ذَابع رِينلكَافلو ْ اعنا وقُولُواْ انظُرنا واسمعوا
ما يود الَّذين كَفَرواْ من أَهلِ الْكتابِ ولاَ الْمشرِكين أَن ينزلَ علَيكُم من خيرٍ  ﴾١٠٤﴿

ما ننسخ  ﴾١٠٥﴿للّه ذُو الْفَضلِ الْعظيمِ من ربكُم واللّه يختص بِرحمته من يشاء وا
 يرءٍ قَديكُلِّ ش لَىع أَنَّ اللّه لَمعت ا أَلَمهثْلم ا أَوهنرٍ ميبِخ أْتا ننسِهن أَو ةآي نم

﴿١٠٦﴾ ا لَكُم ممضِ والأَرو اتاومالس لْكم لَه أَنَّ اللّه لَمعت أَلَم يلن وم اللّه ونن د



أَم ترِيدونَ أَن تسأَلُواْ رسولَكُم كَما سئلَ موسى من قَبلُ ومن  ﴾١٠٧﴿ولاَ نصيرٍ 
ود كَثير من أَهلِ الْكتابِ لَو  ﴾١٠٨﴿يتبدلِ الْكُفْر بِالإِيمان فَقَد ضلَّ سواء السبِيلِ 

م من بعد إِيمانِكُم كُفَّاراً حسدا من عند أَنفُسِهِم من بعد ما تبين لَهم الْحق يردونكُ
 يرءٍ قَديلَى كُلِّ شع إِنَّ اللّه رِهبِأَم اللّه يأْتى يتواْ حفَحاصفُواْ وواْ  ﴾١٠٩﴿فَاعيمأَقو

ةَ وما تقَدمواْ لأَنفُسِكُم من خيرٍ تجِدوه عند اللّه إِنَّ اللّه بِما تعملُونَ الصلاَةَ وآتواْ الزكَا
 يرصقُلْ  ﴾١١٠﴿ب مهانِيأَم لْكى تارصن وداً أَون كَانَ هةَ إِلاَّ منلَ الْجخدقَالُواْ لَن يو

قادص مإِن كُنت كُمانهرواْ باته ١١١﴿ين﴾  فَلَه سِنحم وهو لّهل ههجو لَمأَس نلَى مب
وقَالَت الْيهود لَيست  ﴾١١٢﴿أَجره عند ربه ولاَ خوف علَيهِم ولاَ هم يحزنونَ 

وهم يتلُونَ الْكتاب  النصارى علَى شيءٍ وقَالَت النصارى لَيست الْيهود علَى شيءٍ
واْ فا كَانيمف ةاميالْق موي مهنيب كُمحي فَاللّه هِملثْلَ قَوونَ ملَمعلاَ ي ينقَالَ الَّذ ككَذَل يه

سعى في ومن أَظْلَم ممن منع مساجِد اللّه أَن يذْكَر فيها اسمه و ﴾١١٣﴿يختلفُونَ 
خرابِها أُولَئك ما كَانَ لَهم أَن يدخلُوها إِلاَّ خآئفين لهم في الدنيا خزي ولَهم في 

 يمظع ذَابع ةر١١٤﴿الآخ﴾ جو لُّواْ فَثَموا تمنفَأَي رِبغالْمو رِقشالْم لّهلإِنَّ و اللّه ه
 يملع عاسو ١١٥﴿اللّه﴾  اتاومي السا فم ل لَّهب هانحبا سلَدو ذَ اللّهخقَالُواْ اتو

بديع السماوات والأَرضِ وإِذَا قَضى أَمراً فَإِنما يقُولُ  ﴾١١٦﴿والأَرضِ كُلٌّ لَّه قَانِتونَ 
وقَالَ الَّذين لاَ يعلَمونَ لَولاَ يكَلِّمنا اللّه أَو تأْتينا آيةٌ كَذَلك  ﴾١١٧﴿ لَه كُن فَيكُونُ

 ﴾١١٨﴿قَالَ الَّذين من قَبلهِم مثْلَ قَولهِم تشابهت قُلُوبهم قَد بينا الآيات لقَومٍ يوقنونَ 
ب قبِالْح اكلْنسا أَريمِ إِنحابِ الْجحأَص نأَلُ عسلاَ تا ويرذنا ويرلَن  ﴾١١٩﴿شو

ترضى عنك الْيهود ولاَ النصارى حتى تتبِع ملَّتهم قُلْ إِنَّ هدى اللّه هو الْهدى ولَئنِ 
ك من اللّه من ولي ولاَ نصيرٍ اتبعت أَهواءهم بعد الَّذي جاءك من الْعلْمِ ما لَ

﴿١٢٠﴾  بِه كْفُرمن يو ونَ بِهنمؤي كلَئأُو هتلاَوت قح هلُونتي ابتالْك ماهنيآت ينالَّذ
 . صدق االله العلی العظیم ﴾١٢١﴿فَأُولَئك هم الْخاسرونَ 



  :تمرين
 د توري صفت ه دى؟ .١
 .دې کتاب کې راغلى دي ذکر کيغير متضاد صفتونه چې پمتضاد او  .٢
، انفتـاح، لـين  : (وايېصفتونو ماناگانى د هر صفت له تورو سره و لاندېد  .٣

 ).رخاوت، شدت، همس، جهر، تکرير، قلقله
ش، ق، ک، هــ،  .ض، ز، س، ص: (وايېهر توري مهم صفتونه و لاندېد  .٤

 ).ب، ف، ل، ط
، هغـه  ه ينو صفتونو کې مختلف ديحد او پتوري په مخرج کې مت لاندې .٥

صاد اوسين، دאل، : (مهم صفت دا چې توري يو له بله سره بيلوى، بيان کى
 ).تاء او طاء، باء، ميم او واو

 شـوي خه يى خط ک  لاندېآيتونو کې د هر هغه تورى چې د  لاندېپه  .٦
 .دى متمايز صفت بيان کي

 

و نِينمؤوا الْمنفَت ينإِنَّ الَّذ ذَابع ملَهو منهج ذَابع موا فَلَهوبتي لَم ثُم اتنمؤالْم
إِنَّ الَّذين آمنوا وعملُوا الصالحات لَهم جنات تجرِي من تحتها الْأَنهار  ﴾١٠﴿الْحرِيقِ 

 الْكَبِير زالْفَو ك١١﴿ذَل﴾ دلَش كبر طْشإِنَّ ب ١٢﴿يد﴾  يدعيو ئدبي وه ه١٣﴿إِن﴾ 
 وددالْو فُورالْغ وه١٤﴿و﴾  جِيدشِ الْمر١٥﴿ذُو الْع﴾  رِيدا يالٌ لِّملْ  ﴾١٦﴿فَعه

 ودنيثُ الْجدح اك١٧﴿أَت﴾  ودثَمنَ ووعريبٍ  ﴾١٨﴿فكْذي توا فكَفَر ينلِ الَّذب
﴿١٩﴾ م يطٌ َاللَّهحهِم مائر٢٠﴿ن و﴾  جِيدآنٌ مقُر ولْ هحٍ  ﴾٢١﴿بي لَوف

فُوظح٢٢﴿م﴾  



  دريم فصل
  شمسى او قمرى توري، د ساکن لام، راء او نون حکمونه

  لمى لوست
  شمسى او قمرى توري او په قرآن کريم کې دسکتى ايونه

  

  :موخى
د تسميى د وجهـى او د دوى   د پوهى تر لاسه کيدل د شمسى او قمرى تورو :الف
  .يسره چې په عربى کلماتو کې پر اسماوو داخلي »אل«د  کېاوي
د نـه   »אـل «د ادغام او په قمرى تورو کې د  »אل«پوهه په شمسى تورو کې د  :ب

  .ادغام د علت په برخه کې
په قرآن کريم کې د سکتى د لورگونو ايونو او د هغوى دراتک د علت سـره   :ج

  .ليدلبلدتيا حاص
قاعدو عملى تطبيق خه  د محصلينو له خوا په ذکر شويو آيتونو کې د ذکر شويو :د

  .د سم قرائت لاس ته راول
  

I ـ قمرى تورى:  
يو د هغو تـورو   يوروسته چې د عربى کلماتو پر اسماوو داخلي »אل«د  هر کله چې

 ـ« :کوم چې په لاندې جمله کې راغوند شوي دي شيخه را وابغِ حج ک   ـفخ
قمـرى  «او په دغو ايونو کې د  .کيياسم کې اظهار  شويپه ذکر  »אل« »عقيمه
تون په صورت د ش) مياشتى(لکه رنگه چې په آسمان کې د قمر . يادييپه نامه  »لام

په سرکې تشديد نوى  او د قمرى لام نه داده چې د کلمى کې ستوري هم معلوميي
د  »لام«د  ،نـور  الارض، الغنى، الخبير او داسې رش،القمر، العلم، الع: موجود، لکه

د مخرج ليريوالى د ذکـر شـويو تـورو د     »لام«اظهار علت په دغو ايونو کې د 
  .ي په وروستي توري کې نه ادغاميي بلکه اظهار کي »لام«مخارجو سره دي چې 



  
II توري ـ شمسي:  

باء پاتي نور تـوري  د الف په اسماوو داخليي خه وروسته چې »אل«هر کله چې د 
ه د تـورو سـر   د دغو تورو په شمسي ،په وروستيو تورو کې ادغاميي »אل«، راشي

په آسمان کې نه  ستوري د شتون په صورت کې) لمر(تسميى وجه داده چې د شمس 
 خه په وروسته توري »لام«کې د شتون نه داده چې د  د هغه په اسم. کييليدل 

او د  »جز او داسي نـور الشمس، النار، السوء، الر« :، لکهرايکې تشديد من ته 
 »لام«د ادغام سبب د مخرج تماثل او له هغو تورو سره د  تورو کې په شمسي »لام«

  .د مخرج نژديوالى او تجانس بلل شوي دي
  

III  ايونهـ دسکتى:   
. موده سره د تنفس خه پرته د غ پرى کيدل دى د سکتى خه مقصد په يره کمه

  :شوي د سکتى ايونه لور دي خه روايت فصد ح
  ١»..قَیِّماً. ولَم یَجعل لَّه عوجا « : د الکهف په سورت کې. ١
  ٢» هذَا ما وعد اّلرحمن سمن بعثَنا من مرقَدنا « :د يس په سورت کې .٢
  ٣»....راقٍ سوقیلَ من  « :دالقيامة په سورت کې. ٣
  ٤»...رانَ سکَلاَّ بل « :په سورت کې د المطففين. ٤
  

  بِسمِ اللَّه الرحمنِ الرحيمِ
  

 

فَضلْتكُم علَى الْعالَمين  أَنعمت علَيكُم وأَني يا بنِي إِسرائيلَ اذْكُرواْ نِعمتي الَّتي
﴿١٢٢﴾ فْسٍ شن نع فْسزِي نجماً لاَّ توقُواْ ياتا وهنفَعلاَ تلٌ ودا عهنلُ مقْبلاَ يئاً وي

                                                 
  .آيتونه ٢-١ :١

  .آيت ٥٢ ٢:
  .آيت ٢٧ :٣
  .آيت ١٤ :٤



وإِذ ابتلَى إِبراهيم ربه بِكَلمات فَأَتمهن قَالَ إِني  ﴾١٢٣﴿شفَاعةٌ ولاَ هم ينصرونَ 
ي الظَّالدهالُ عني قَالَ لاَ يتين ذُرما قَالَ واماسِ إِملنل لُكاعج ينا  ﴾١٢٤﴿ملْنعإِذْ جو

 يماهرا إِلَى إِبنهِدعى ولصم يماهرقَامِ إِبن مذُواْ مخاتناً وأَماسِ وةً لِّلنثَابم تيالْب
 ودجكَّعِ السالرو ينفاكالْعو ينفلطَّائل يتيا بريلَ أَن طَهاعمإِسإِذْ قَ ﴾١٢٥﴿والَ و

إِبراهيم رب اجعلْ هذَا بلَدا آمنا وارزق أَهلَه من الثَّمرات من آمن منهم بِاللّه والْيومِ 
 يرصالْم بِئْسارِ وذَابِ النإِلَى ع هطَرأَض يلاً ثُمقَل هعتفَأُم ن كَفَرمرِ قَالَ و١٢٦﴿الآخ﴾ 

إِذْ يو يملالْع يعمالس أَنت كا إِننلْ مقَبا تنبيلُ راعمإِسو تيالْب نم داعالْقَو يماهرإِب فَعر
﴿١٢٧﴾  بتا وكَناسنا مأَرِنو ةً لَّكملسةً ما أُمنتين ذُرمو نِ لَكيملسا ملْنعاجا ونبر

ربنا وابعثْ فيهِم رسولاً منهم يتلُو علَيهِم  ﴾١٢٨﴿إِنك أَنت التواب الرحيم  علَينآ
 يمكالح زِيزالع أَنت كإِن كِّيهِمزيةَ وكْمالْحو ابتالْك مهلِّمعيو كاتن  ﴾١٢٩﴿آيمو

لاَّ من سفه نفْسه ولَقَد اصطَفَيناه في الدنيا وإِنه في الآخرة لَمن يرغَب عن ملَّة إِبراهيم إِ
 ينحال١٣٠﴿الص﴾  ينالَمالْع برل تلَمقَالَ أَس ملأَس هبر ى  ﴾١٣١﴿إِذْ قَالَ لَهصوو

نَّ اللّه اصطَفَى لَكُم الدين فَلاَ تموتن إَلاَّ وأَنتم بِها إِبراهيم بنِيه ويعقُوب يا بنِي إِ
أَم كُنتم شهداء إِذْ حضر يعقُوب الْموت إِذْ قَالَ لبنِيه ما تعبدونَ  ﴾١٣٢﴿مسلمونَ 

مإِسو يماهرإِب كائآب إِلَهو كإِلَه دبعي قَالُواْ ندعن بم لَه نحنا وداحا وإِلَه قحإِسيلَ واع
تلْك أُمةٌ قَد خلَت لَها ما كَسبت ولَكُم ما كَسبتم ولاَ تسأَلُونَ عما  ﴾١٣٣﴿مسلمونَ 

ةَ إِبراهيم وقَالُواْ كُونواْ هودا أَو نصارى تهتدواْ قُلْ بلْ ملَّ ﴾١٣٤﴿كَانوا يعملُونَ 
 ينرِكشالْم نا كَانَ ممنِيفًا وا أُنزِلَ إِلَى  ﴾١٣٥﴿حما ونآ أُنزِلَ إِلَيمو ا بِاللّهنقُولُواْ آم

 يا أُوتمى ويسعى ووسم يا أُوتمو اطبالأسو قُوبعيو قحإِسيلَ واعمإِسو يماهرإِب
فَإِنْ آمنواْ بِمثْلِ  ﴾١٣٦﴿من ربهِم لاَ نفَرق بين أَحد منهم ونحن لَه مسلمونَ النبِيونَ 

 يعمالس وهو اللّه ميكَهكْفيقَاقٍ فَسي شف ما هماْ فَإِنلَّووإِن تواْ ودتاه فَقَد م بِهنتا آمم
 يمل١٣٧﴿الْع﴾ بابِدونَ صع لَه نحنةً وغبص اللّه نم نسأَح نمو ةَ اللّهقُلْ  ﴾١٣٨﴿غ

 أَتحآجوننا في اللّه وهو ربنا وربكُم ولَنا أَعمالُنا ولَكُم أَعمالُكُم ونحن لَه مخلصونَ
﴿١٣٩﴾ إِسو يماهرقُولُونَ إِنَّ إِبت أَم ا أَوودواْ هاطَ كَانبالأسو قُوبعيو قحإِسيلَ واعم



افبِغ ا اللّهمو اللّه نم هندةً عادهش من كَتمم أَظْلَم نمو أَمِ اللّه لَمأَع مى قُلْ أَأَنتارصلٍ ن
كَسبت ولَكُم ما كَسبتم ولاَ تسأَلُونَ  تلْك أُمةٌ قَد خلَت لَها ما ﴾١٤٠﴿عما تعملُونَ 

سيقُولُ السفَهاء من الناسِ ما ولاَّهم عن قبلَتهِم الَّتي كَانواْ  ﴾١٤١﴿عما كَانواْ يعملُونَ 
سم اطراء إِلَى صشن يي مدهي رِبغالْمو رِقشالْم ا قُل لِّلّههلَييمٍ عقصدق  ﴾١٤٢﴿ت

  .االله العلی العظیم
  



 دوهم لوست
  د لام حكمونه) االله(ساكن لام او د جلاله د لفظ 

  او د هغوى تطبيق د البقرة په سورت كې 
  

  :موخى
د هغه مخرج او صفتونو پيژندنه چې د حركت، سكون او تشديد په حالت كې : الف

  . پر حرف باندې عارض كيي» لام«د 
د » لام«د اختصاصي حكمونو، د هغوى طريقى او د » لام«ظ د د جلاله لف :ب

  .حرف د عمومي حالت خه د پوهې ترلاسه كول
د حرف د مختلفه حالاتو د سم تطبيق خه د » لام«د محصلينو له لوري د  :ج

  .تلفظ كولاى شي» لام«اطمينان حاصلول چې رنه  
  

  :لورونى حكمونه »لام«د 
او » قمري لام«ادغـام چې دلسم درس په تر كې د لومى د اظهار او دوهم 

تر عنوان لاندې شرحه شو او اوس پدې درس كې د هغه د دوو نورو » شمسي لام«
  :په شرحه پيل كوو) تغليظ(حكمونو لومى ترقيق او دوهم تفخيم 

د استفال د تورو خه دى په اصل كې ترقيق كيي، يوازې » لام«له كومه ايه چې 
  :په دوو حالتونو كې تفخيم كيي» االله«فظ د جلاله د ل

  .»قال االلهُ، شهِدااللهُ«هرهكله چې د فتحې خه وروسته واقع شي، لكه . ۱
  .»يقول االله، قالوااللهم«هركله چې د ضمې خه وروسته واقع شي، لكه . ۲

خه وروسته كسره واقع شي د هغه په ترقيق كې اختلاف نشته كه » لام«اما كه د 
كسره د لام سره متصله او يا منفصيله وي، اصلي وي او يا عارضي، لكه  ه هم

  »قلِ اللّهم، ما يفٌتح االله، احداالله«ـ » بسمِ االله« -» للَّه«
  



  بسم االله الرحمٰن الرحيم
  

لُ علَيكُم شهِيدا وكَذَلك جعلْناكُم أُمةً وسطًا لِّتكُونواْ شهداء علَى الناسِ ويكُونَ الرسو
يبقلَى عع بنقَلن يمولَ مسالر بِعتن يم لَمعنا إِلاَّ لهلَيع ي كُنتلَةَ الَّتبا الْقلْنعا جمإِن وو ه

 كُمانإِيم يعضيل ا كَانَ اللّهمو ى اللّهده ينلَى الَّذةً إِلاَّ علَكَبِير تاسِ كَانبِالن إِنَّ اللّه
 يمحر وفؤلِّ  ﴾١٤٣﴿لَرا فَواهضرلَةً تبق كنلِّيواء فَلَنمي السف هِكجو قَلُّبى ترن قَد

تأُو ينإِنَّ الَّذو هطْرش كُموِهجلُّواْ وفَو ما كُنتثُ ميحامِ ورالْح جِدسالْم طْرش كهجواْ و
ولَئن أَتيت  ﴾١٤٤﴿الْكتاب لَيعلَمونَ أَنه الْحق من ربهِم وما اللّه بِغافلٍ عما يعملُونَ 

م بِتهضعا بمو مهلَتبابِعٍ قبِت ا أَنتمو كلَتبواْ قبِعا تم ةبِكُلِّ آي ابتواْ الْكتأُو ينعٍ ابِالَّذ
 ينمالظَّال نإِذَاً لَّم كلْمِ إِنالْع نم اءكا جم دعن بم ماءهوأَه تعبنِ اتلَئضٍ وعلَةَ ببق

الَّذين آتيناهم الْكتاب يعرِفُونه كَما يعرِفُونَ أَبناءهم وإِنَّ فَرِيقاً منهم لَيكْتمونَ  ﴾١٤٥﴿
ولكُلٍّ  ﴾١٤٧﴿الْحق من ربك فَلاَ تكُونن من الْممترِين  ﴾١٤٦﴿حق وهم يعلَمونَ الْ

وِجهةٌ هو مولِّيها فَاستبِقُواْ الْخيرات أَين ما تكُونواْ يأْت بِكُم اللّه جميعا إِنَّ اللّه علَى 
 يرءٍ قَدي١٤٨﴿كُلِّ ش﴾  هإِنامِ ورالْح جِدسالْم طْرش كهجلِّ وفَو تجرثُ خيح نمو

ومن حيثُ خرجت فَولِّ وجهك  ﴾١٤٩﴿لَلْحق من ربك وما اللّه بِغافلٍ عما تعملُونَ 
لُّواْ وفَو ما كُنتثُ ميحامِ ورالْح جِدسالْم طْرش كُملَياسِ علنكُونَ لئَلاَّ يل هطْرش كُموهج

 لَّكُملَعو كُملَيي عتمنِع ملأُتنِي ووشاخو مهوشخفَلاَ ت مهنواْ مظَلَم ينةٌ إِلاَّ الَّذجح
كُم آياتنا ويزكِّيكُم ويعلِّمكُم كَما أَرسلْنا فيكُم رسولاً منكُم يتلُو علَي ﴾١٥٠﴿تهتدونَ 

فَاذْكُرونِي أَذْكُركُم  ﴾١٥١﴿الْكتاب والْحكْمةَ ويعلِّمكُم ما لَم تكُونواْ تعلَمونَ 
 ونكْفُرلاَ تي وواْ لكُراش١٥٢﴿و﴾ الصرِ وبواْ بِالصينعتواْ اسنآم ينا الَّذها أَيي إِنَّ اللّه لاَة

 ابِرِينالص عصدق االله العلی العظیم ﴾١٥٣﴿م.  



  دريم لوست
  حكمونه» راء«د ساكن او متحرك 

  او د هغوى تطبيق د البقرة په سورت كې
  

  :موخى
په نورو مختلفو حالاتو كې د هغه د » راء«د حركت، سكون، تشديد او د  :الف

  .صلولمخرج او صفاتو په برخه كې د پوهې حا
د توري په برخه كې د پوهې لاس ته راول او پرهغه باندې د تورو د » راء«د  :ب

  .متضاده او غيره متضاده صفتونو د تطبيق له لحاظه
د توري د تفخيم او ترقيق د » راء«د ذكر شويو آيتونو د لوستلو په تر كې د  :ج

  .حالت سره آشنا كيدل
مينان حاصليدل د محصلينو له لوري د ذكر د سم تلفظ په برخه كې د اط» راء«د  :د

  .شويو آيتونو د عملى قرائت په تر كې
د حالاتو د شرحى د پيل خه مخكې مناسب ل كيي چې پدې برخه كې » راء«د 

  :د دوو عامو او كلي قاعدو په هكله ه ووايو
د استعلاء ول توري چې په هراى كې واقع شي تفخيم كيي، په خاص ول د . ۱
  .طباق توري چې تفخيم يې زيات دىا
خه ما » الف«د استفال ول توري چې په هراى كې واقع شي ترقيق كيي، د . ۲

  .سوا چې د مخكيني توري تابع دى
چې مختلف حالتونه او حكمونه لري، مون دلته دهغوى په برخه كې » راء او لام«

  :خبرى كوو
 .امكان لري چې د وقف يا وصل په حالت كې وي −
 .مكان لري چې د كلمى په اول، يا دهغه په من او يا يې په پاى كې ويا −



پدې دوو حالتونو كې امكان لري په ضمه، فتحه، يا كسره سره متحركه او يا د  −
 .ضمې يا فتحې، يا كسرې وروسته ساكنه وي

  :د لورو حكمونو لرونكى ده» راء«پدې ولو حالتونو كې 
  ).تفخيم، ترقيق، روم او اشمام(
  

  :تفخيم: لومى
  :په اوو ايونو كې تفخيم كيي» راء«
صابرون، «ـ » رزقنا، ربما، رحماء«: هركله چې په ضمه سره متحركه وي، لكه. ۱

  .»غفور شكور«ـ » عشرون، يبشرهم
» بِربكم، رحمت ربّك، رءا كوكباً«: هركله چې په فتحه سره متحركه وي، لكه. ۲

  .»الطير، يسيراً«ـ » ر رسراجاً بِش«ـ 
اُركُض، القُران، الغرفة، «: هركله چې د ضمې خه وروسته ساكنهوي، لكه. ۳

  »فَاهجر، اَن اشكُر«ـ » الفُرقان
  خردل، «ـ » و ارزقٌنا، وارحمنا«: هركله د فتحې خه وروسته ساكنه وي، لكه. ۴

  »بِشرر، على قَدر«ـ » نهرفلا ت«ـ » قَرية، الاْرض، العرش، المرجان
نه پرته د ساكن توري خه وروسته ساكنه واقع شي، او د هغه » ياء«هركله د . ۵

الامـور، «ـ » القدر، الاْمر، بالصبر«: ساكن خه مخكې فتحه او يا ضمه وي، لكه
  »لفى خسر

:   كسرې خه وروسته ساكنه واقع شي، لكـه) غير اصلي(هركله د عارضي . ۶
  .»ارجِع، ارجعى«ـ » ارتابوا، لمنِ ارتضى، ربَِ ارجعون اْمِ«
هركله د اصلي كسرې خه وروسته ساكنه واقع شي، لكن په هماغه كلمه كې . ۷

وروسته له هغه نه يو تورى د استعلاء د تورو خه قرار ولري، د دې ول خه پنه 
  :كلمى په قرآن كريم كې راغلي دي

  .آيت كې ۷م د سورت په د انعا» قرطاس«ـ 



  .آيتونو كې ۱۰۷او  ۱۲۲د التوبة د سورت په » ارصادا«و » فرقة«ـ 
  .آيت كې ۲۱د النباْ د سورت په » مرصاداً«ـ 
  .كې ۱۴د الفجر د سورت په » لَبِالٌمرصاد«ـ 

  

  :ترقيق: دوهم
  :د ترقيق ايونه پنه دي» راء«د 
، مطلقاً ترقيق كيي، كه په او د هركله چې په كسره سره متحركه و اوسي. ۱

ـ » زرقاء، رءٌياء، رجال«: كلمى، يا من او يا آخر د كلمى كې وي، لكه
  .»واٌنذرِِالناس، والفَجرِِ ولَيالٍ عشرٍِ«ـ » الغارمين، اَرنا، مريج«
هركله چې د كلمى د اصلي كسرې خه وروسته ساكنه راشي، پدې شرط چې . ۲

د توري خه وروسته د استعلاء كوم تورى نه وي، » راء«په هماغه كلمه كې د 
  .»اْبصر، قُدر، ناصر«ـ » فرعون، شرعة، الفردوس، مرية، شرذمة«: لكه
هركله په آخر د كلمى كې ساكنه واقع شوي وي او داسى ساكن توري خه . ۳

الذكر، «: هنوى راغلى او مخكې له هغې خه كسره واوسي، لك» ياء«وروسته چې 
  .»السعر، الشّعر

: خه وروسته د كلمي په آخر كې ساكنه واوسي، لكه» ياء«هركله د ساكني . ۴
  .»خير، الطَّير«ـ » قَدير، نِذير،نكير«
هركله د اصلي كسرې خه وروسته او د استعلاء د توري خه مخكې ساكنه . ۵

استعلاء تورى د وروستني  د(واقع شي لكن د استعلاء د توري خه منفصله وي 
» فَاصبِر صبرا، اْن اْنذر قَومك، ولاتصعر خدك«: راغلى وي، لكه) كلمي په سر كې

فَانفَلَق «: آيت راغلى ده ۶۳په كلمه كې چې د الشعراء د سورت په » فرقٍ«او د 
  :اختلاف موجود دى» فَكانَ كُلُّ فرقٍ كالطَّود العظيم

سره د استعلاء د توري د اتصال په وجه دى، او » راء«م كى د هغه چاچې تفخي
هغه چاچې ترقيق كى د استعلاء د توري د كسرې په سبب دى چې د هغه د قوت 



او تاْثير خه يې كمى راوستى دى، كه چې په خپله د ترقيق په علت سره مشغول 
ه د دې دوو وي نشي كولاى په بل كې د تفخيم تاْثير ولري، ابن جزرى په مقدم

  : وجهو په اوند داسى وايې
  .............لكسرٍ يوجد » فرقٍ«والٌخلف فى 

  

  :روم: دريم
د روم خه و د مقصد د وقف په حالت كې په كسره او يا ضمه باندې په كموالي 

پرنورو تورو باندې هم ) پورې خاص ندى» راء«دا حكم تر . (سره تلفظ كل دي
ترجع «و » اذايسر«: باندې پدې مثالونو كې» راء«ا هركله پر پردى بن. راي
ه كه » الاُْموروم سره اشاره وشي، او همدارنوقف شي، روا دى چې حركت ته په ر

  ١»نستعين، بِمجنون«: يا نورو تورو باندې وقف وشي، لكه» نون«پر 
  

  :اشمام: لورم
يا د دوو شونو جمع ) كل دي بى له غ ـ ضمې ته اشاره(د اشمام خه مقصد 

  .٢كول دي په سكون باندې د وقف په حالت كې چې توري ضمه لرونكى واوسي
د دې ول حالت خه د كلمى په من كې د حفص له نظره ندى راغلى، مر د 

راغلي  ٣آيت كې ۱۱په كلمه كې چې د يوسف عليه السلام د سورت په » لاتاْمنا«
په اشمام سره يې ووايې ترو لومى د نون ضمې ته  »نون«چې قارى كولاى شي د 

چې د وقف » تاء«د تاْنيث . ٤چې په دوهم نون كې مدغم شوى دى اشاره شوى وي

                                                 
    .هغه حكمونه چې پركامل حركت باندې مرتب كيي د روم پرحالت باندې هم مرتب كيي .۱
  .روم اصلا په فتحه كې نه راي. ۲
وقف كوي خپلى شونى داسى راغونوي چې ضمه او يا  باندې توريد اشمام طريقه هغه ده چې قارى كله پرضمه لرونكى .  ۳

اشمام يواى د بينايانو لپاره د : م غ واوريدل شي، او له همدى ايه دى چې وييلي يې ديچې كو لدېواو تلفظ كيي، بى 
  .درك و دى

په دوه نونو سره دى چې اول يې ضمه لري، د هغه قرائت د اووه ونو قاريانو له نظره د لومى » تاْمننا«كلمى اصل  د دې.  ۴
په اختلاس سره، او لكه چې مؤلف هم اشاره كى  ضمېد روم په شكل د  يعنېنون په اظهار او دوهم نون په اخفاء سره دى 



سره تبديل كيي د دې قاعدې خه مستثنى ده او په هغه كې » هاء«په حالت كې په 
  .او داسى نور» رحمة، نِعمة«: روم او اشمام نه راي، لكه

  

  :يادونه
  .د تفخيم او ترقيق سبب حركت دى .۱
تفخيم تر ضمې او فتحې پورې اه، او ترقيق تركسرې پورې اه لري، پردى بنا . ۲

سره هركله پر توري باندې كسره واوسي او يا دهغه د سكون په صورت كې 
  .پرمخكيني توري باندې واوسي د ترقيق سبب ري

  .همدارنه فتحه او ضمه په تفخيم كې
په هغه صورت كې چې په كسره سره متحركه وي، دغه سكون  » راء« نو وينو چې

 ايه ده چې د مون ي، د دېرد دې صلاحيت نلري چې د ترقيق يا تفخيم سبب و
» راء«توجه د دريم توري د حركت نوعى ته اه ول كيي، يعنې هغه توري چې د 

ترقيق » راء«خه مخكې د ساكن تورى په ماقبل كې راغلى دى، كه كسره وه نو 
د » القدر، الخر«: كه فتحه يا ضمه وه، تفخيم كيي لكه» السِّحر«: لكه ١كيي

  :له قاعدې خه دغه مثالونه استثناء كيي» حركت سبب دى«
ترقيق كيي، بى » راء«واوسي، » ياء«خه مخكې ساكنه » راء«هركله د ساكنى 

د » ياء«پاى كې لدې خه چې وكتل شي د هغه خه مخكې ه شى دى او په 
  .٢كسرې په اى كارول كيي

  .كې وجود نلري» واو«پورې اه لري او په » ياء«دغه حالت يوازې تر 
  :له قاعدې خه دغه مساْله مستثنىٰ ده» ترقيق تركسرې پورې اه لري«د 

                                                                                                                       
كلمى په لوستلو كې د خالص ادغام  د دېده ولو قاريانو هغه په اشمام سره هم لوستلى دى، نو ائي د روم او اشمام خه پرته 

  .خ ه وشي
كې ساكن توري د استعلاء د تورو خه وي چې خه مخ »راء« مساْلي خه يو صورت مستثنىٰ دى او هغه داچې د د دې.  ١

  .»الفطر، مصر«: كه ه هم مخكين تور يې كسره ولري خو بيا هم تفخيم كيي، لكه
  .خه بله مساْله هم استثناء كيي قاعدېد ذكر شوي .  ٢



كه په ينو حالاتو » په ترقيق كې بى تاثيره ده) غيراصلي كسره(عارضي كسره «د 
  .رې له بينه خه تلل دهغه قوت او تاثير له بينه خه وىكې د عارضي كس

په ينو حالاتو كې په يوه توري كې دوه ضد لامه سره تنازع كوي، چې يو د تفخيم 
او بل د ترقيق تقاضا لري، پدې صورت كې مرجح ته په توجه سره د يوه خه بل ته 

  :ترجيح وركوو
  .تفخيم كيي» راء«كې » طاسقر«: ـ كه د تفخيم لامل ېر قوي وو لكه په 
  .ترقيق كيي» راء«كې » فَاصبِر صبرا«: ـ كه د ترقيق لامل ېر قوي وو لكه په

د توري اتصال، كسره بى تاْثيره  ١سره د استعلاء» راء«په لومي صورت كې د 
سره د كسرې اتصال د استعلاء د » راء«كى ده، او په دوهم صورت كې د 

  .شعاع لاندې راوستى دىمنفصل توري اثر يې تر 
  

  بسم االله الرحمٰن الرحيم
  

 ﴾١٥٤﴿ولاَ تقُولُواْ لمن يقْتلُ في سبيلِ اللّه أَموات بلْ أَحياء ولَكن لاَّ تشعرونَ 
الثَّمالأنفُسِ وאلِ ووالأَم نقْصٍ منوعِ والْجو وفالْخ نءٍ ميبِش كُمنلُوبلَنرِ وشبو اتر

 ابِرِيناجِعونَ  ﴾١٥٥﴿الصر ها إِلَيإِنو لّها لةٌ قَالُواْ إِنيبصم مهتابإِذَا أَص ين١٥٦﴿الَّذ﴾ 
إِنَّ الصفَا  ﴾١٥٧﴿أُولَئك علَيهِم صلَوات من ربهِم ورحمةٌ وأُولَئك هم الْمهتدونَ 

من شعآئرِ اللّه فَمن حج الْبيت أَوِ اعتمر فَلاَ جناح علَيه أَن يطَّوف بِهِما ومن  والْمروةَ
 يملع راكش ا فَإِنَّ اللّهريخ عطَو١٥٨﴿ت﴾  اتنيالْب نا ملْنا أَنزونَ ممكْتي ينإِنَّ الَّذ

بيناه للناسِ في الْكتابِ أُولَئك يلعنهم اللّه ويلْعنهم اللَّاعنونَ والْهدى من بعد ما 
﴿١٥٩﴾  يمحالر ابوا التأَنو هِملَيع وبأَت كلَئواْ فَأُونيبواْ ولَحأَصواْ وابت ينإِلاَّ الَّذ
ا وهم كُفَّار أُولَئك علَيهِم لَعنةُ اللّه والْملآئكَة والناسِ إِنَّ الَّذين كَفَروا وماتو ﴾١٦٠﴿

                                                 
ې وكتل شي د استعلاء د چ لدېوي مطلقاً د تفخيم لامل دى، پرته  مخكېخه » راء«د استعلاء ساكن تورى كه د ساكنى .  ١

خه وروسته وي مطلقاً تفخيم » راء«تورى كوم حركت لري، همدارنه كه د استعلاء تورى د ساكنى  مخكېتوري خه 
د تفخيم د  يېتورى كسره لرونكى وي او كه نه وي، پردى بنا د استعلاء تورى هم ا مخكېخه » راء«صورت نيسي كه د 

  .عواملو خه ول شي



 ينعمونَ  ﴾١٦١﴿أَجنظَري ملاَ هو ذَابالْع مهنع فَّفخا لاَ ييهف يندال١٦٢﴿خ﴾ 
 يمحالر نمحالر وإِلاَّ ه لاَّ إِلَه داحو إِلَه كُمإِلَه١٦٣﴿و﴾  اتاوملْقِ السي خإِنَّ ف

 والأَرضِ واختلاَف اللَّيلِ والنهارِ والْفُلْك الَّتي تجرِي في الْبحرِ بِما ينفَع الناس وما أَنزلَ
دآبة وتصرِيف  اللّه من السماء من ماء فَأَحيا بِه الأرض بعد موتها وبثَّ فيها من كُلِّ
ومن  ﴾١٦٤﴿الرياحِ والسحابِ الْمسخرِ بين السماء والأَرضِ لآيات لِّقَومٍ يعقلُونَ 

 ا لِّلّهبح دواْ أَشنآم ينالَّذو اللّه بكَح مهونبحاداً يأَند اللّه ونن دذُ مختن ياسِ مالن لَوو
يرى الَّذين ظَلَمواْ إِذْ يرونَ الْعذَاب أَنَّ الْقُوةَ للّه جميعاً وأَنَّ اللّه شديد الْعذَابِ 

﴿١٦٥﴾  اببالأَس بِهِم تقَطَّعتو ذَاباْ الْعأَورواْ وعبات ينالَّذ نواْ مبِعات ينأَ الَّذربإِذْ ت
﴿١٦٦﴾  رِيهِمي كا كَذَلنواْ مؤربا تكَم مهنأَ مربتةً فَنا كَرأَنَّ لَن واْ لَوعبات ينقَالَ الَّذو

يا أَيها الناس كُلُواْ  ﴾١٦٧﴿اللّه أَعمالَهم حسرات علَيهِم وما هم بِخارِجِين من النارِ 
 ﴾١٦٨﴿حلاَلاً طَيباً ولاَ تتبِعواْ خطُوات الشيطَان إِنه لَكُم عدو مبِين  مما في الأَرضِ

  . صدق االله العلی العظیم
  



  :تمرين
تفخيم او يا ترقيق » راء«هغه ايونه په لن ول سره ووايې چې په هغو كې . ۱

  .كيي
كې چې د لاندې خه يې خط د تفخيم يا ترقيق حكم په هغو كلمو » راء«د . ۲

  ك شوى ه دى؟ او ووايې په ه سبب سره؟ 
ةُ و انشق القمر و ان یَزوا ایةً یُعرضوا و یقولوا سحر مستمره اقترِبت الساع«

و کذّبوا و اتبعوا اهواءهم و کُلٌّ امر مستقرٍه و لَقَد جاءَهم من الانباءِ مافیه 
کمة بالغح رزدجکُرٍ من لی شئا اعالد یَدع م یومنهلَّ عوفَت ذرعنِ النا تةٌ فَم

  . »خشعاً اَبصارهم یُخرجونَ من الاجداث کَاَنهم حراد منتشر
یَا ایُّها الّذین امنوا لایَسخرو قَوم من قَوم عسی اَن یَکُونو خیراً منهم و «

  »اَن یَکُن خیراً منهن و لا تلمزو اَنفُسِکُم و لا تنابروالانِسآءٌ من نساءٍ عسی 
انَّ جهنم کَانت مرصادا، للطّاغین ماباً لابِثین فیها اَحقَاباً، لایذوقُونَ فیها برداً «

  » و لَا شراباً
 په كوم حالت كې غليظ او مفخم او په كوم حالت كې رقيق» لام«ووايې چې . ۳
  .تلفظ كيي؟ د مثال سره يې واضح كى) نرم(
په لاندې كلمو كې ادغام او كه اظهار كيي؟ او يا دا چې » لام«ووايې چې د . ۴

  واضح كى چې تورى شمسي دى او كه قمري؟
  »الصفّت، الطامة، السموات، الارض، العرش، الرحيم، القمر، الشجر، الفلق، الناس«
  



  لورم لوست
  )اظهار، اقلاب، ادغام، اخفاء(نوين حكمونه د ساكن نون او ت

  او د هغوى تطبيق د البقرة په سورة كې 
  

  :موخى
د توري د مخرج او دهغه د متضاده او غيرمتضاده صفاتو په برخه كې » نون«د  :الف

  .د معلوماتو حاصلول
سره ) اظهار، ادغام، اقلاب او اخفاء(او تنوين د خاصو حكمونو » نون«د ساكن  :ب
  .كيدل آشنا
د قرآن كريم او تجويد د استاد ترنظر لاندې د محصلينو له لوري د ساكن نون او  :ج

  .تنوين د حكمونو د عملي تمرينونو حل كول
د محصلينو له لوري د ذكر شويو آيتونو د قرائت د تكرار په پاى كې د نون د سم  :د

  .تلفظ او د اوند حكمونو د تطبيق خه د اطمينان لاس ته راول
  

  :د ساكن نون حكمونه
  اظهار
  ادغام
  :د ادغام قاعده

  د ادغام شرطونه
  تام ادغام او ناقص ادغام

  د ادغام د قاعدې خه و استثناانى
  ايونه) سكتى(د سكت 

  قلب
  اخطاء



هغه نون دى چې په لفظ، وصل او وقف كې ثابت دى، او په اسم، فعل  :ساكن نون
ي، او امكان لري چې د كلمى منيا آخر واقع شي كې را.  

او د ساكن نون په ول د هغه نون غ هم دى كوم چې د تنوين خه اوريدل كيي 
غ دى چې د اسم په آخر كې راي، تلفظ كيي اما » نون«او د هغه ساكن او زايد 

په خط كې وجود نلري، يوازې د وصل په حالت كې موجود دى نه دى وقف په 
دواه » نون«زمون مقصد د » ساكن نون«: حالت كې، هركله كه مو مطلق وويل

  .ولونه دي
اظهار، ادغام، : (ساكن نون د الفباء د تورو په اوند لور حكمونه لري  

  ).قلب، اخفاء
په واندى » ياء«په تورو كې ادغام، د » يرملون«د حلق د تورو په واندى اظهار، د 

د تجويد پوهانو خه يوه . يسره قلب او په پاتى نورو تورو كې اخفاء كي» ميم«په 
  :پوه دغه حكمونه په دريو بيتونو كې په نظم سره راوى دي

رانظٌهالحق ي يرملونَ«و عند     عندحروف «دغَماني  
  وليس فى الكلمة من ادغام    بِغنة فى غير راء ولام  
  قٌلَبانفَيان    وعند حرف الباء يخ١ميماً وعند الباقِ ي  

  

  :اظهار: لومى
اظهار په لغت كې د واضح او روانه كولو په مانا دى، او په اصطلاح كې عبارت 

) بى لدې چې دبل توري سره  شي(د هر توري تلفظ د خپل مخرج خه : دى له
تحقيق او په تلفظ كې د توري اظهار  »نون«او پدې اى كې د هغه خه مقصد د 

الي خه پرته په روانه دى، رنه چې هريو د خپل مخرج خه دبل سره د و
  .كې د غنى د پيداكيدو خه ه وشي »نون«ول خارج شي، او په 

                                                 
خه پرته د غنى » راء او لام«د . كې ادغام» يرملون«د حلق د تورو په واندى اظهاريي، او په » ن نون او تنوينساك«.  ١

سره قلب كيي، او د » ميم«د تورو په واندى په » راء«سره ادغاميي، او په واحده كلمه كې ادغام نه عملي كيي، او د 
  . پاتى نورو تورو په واندى اخفاء كيي



د اظهار توري هماغه د حلق شپوني توري دي چې ناظم د هغو خه دارنه نوم 
  :اخيستى دى

  ١مهملَتان، ثم غين خاءُ    همز فَهاءُ ثم عين حاءُ  
ر دواه په يوه كلمه كې يا د يوه اوبل نون او د حلق تو: په اظهار كې توپير نلري

  .خه بيل په جدا جدا كلمو كې واقع شي
د مخرج د حلقى تورو د مخرجونو خه ليريوالى ودل  »نون«د اظهار علت د 

  .شوى دى
  :مثالونه
  )کُلُّءَامن( –) منءَ امن( –) یَنئونَ: (الف
  ).فَرِیقاً هدی(–) إِن هو ( –) منهم:(هـ 
  ).سمیع علیم( –) من عملَ( –) أنعمت ، الأَنعم : (ع
  ).عزِیزحکیم( - )من حآد اّاللهَ(–) وانحر ، تنحتونَ: (ح
  ).قَولاً غَیر(–) من غلٍّ( –) فَسیُنغضونَ : (غ
  )یَومئذٍ خاشعة( –) فَإن حفتم ( –)  والمنخنِقَة: (خ

  

  :ادغام: دوهم
» اَدغَم الغرس اللّجام فى فيه«: لغت كې دننه كولو په مانا دى، ويل كييادغام په 

په خپله خوله كې دننه ك او په اصـطلاح كې عبارت دى لــه. يعنې آس پ :
د لومى توري په دوهم توري كې داسى دننه كول دي چې دواه په يوه شدلرونكى «

  .»توري سره تبديل شي
دي، كه چې د دوو متماتلو اويا متقاربو تورو په بيل بيل  ادغام فايده آسانه كول

ول اظهاركولوكې يو ول دروندتوب وجود لري چې د ادغام په وسيله سره 

                                                 
  :د دغو تورو په اوند په فارسى ژبه كې په نظم سره داسى كولايشو ووايو.  ١

  همزوها و عين وحاوغين و خا    حرف حلقى شش بود اى با اداء



پردى بنا سره ادغام كونكي دوه توري په يوه وخت كې تلفظ . سپكوال پيداكوي
  .كوي چې لومى ساكن او دوهم متحرك دى

اما ساكن نون د . په نورو ولو تورو كې ممكن دى ادغام د حلق د تورو يو خه پرته
د تورو خه پرته د الفباء په نورو تورو كې نه ادغام كيي، په دغو لورو » يرملون«
  .كې بې په غني خه» لام او راء«تورو كې د غني سره او په ) ياء، نون، ميم او واو(

  :د غني سره يواى د ادغام مثالونه
  ).ءَایَةً یُعرِضوا( –) یَروا إِن یَشأ ، وإِن : (ی
  ).عذَاب مقیم( –) من مالٍ ، من مآءٍ مهِین: (م
  ).واهیَةمن واقٍ ، من ولهیٍّ ولاَنصیرٍ ، یَومئذ (و
  ).شیءٍ نکُرٍ( –) إِن نعف ، من نذیرٍ : (ن
  

  :خه پرته د ادغام مثالونه يد غن
  ).یَومئذ لَخبیر( –) من لَدنک ، ومن لَم : (ل
  ).لَرءُوف رحیم( –) من ربِّک ، من ربِهم : (ر
  
  
  
  
  



  :د ادغام قاعده
هغه ه چې د ادغام په برخه كې مو تراوسه وييلي دي د ادغام د قاعدې خه دباندې 

پورې تلى دى، او پدې اى كې د ادغام اصلي قاعدې چې پرولو » نون«او تر 
  :طبيق كيي بيان كووتورو باندې ت

هركله دوه عربي توري پرله پسې يواى راشي د يوه او بل په نسبت د لورو لاندې 
  :حالتونو خه يوحالت غوره كوي

  )همجنسه(متجانس . ۲) همونى(متماثل . ۱
  )ديوه اوبل خه ليري(متباعد . ۳) ديوه اوبل سره نژدى(متقارب . ۳

ي چې مخرجونه يې د يوه اوبل خه ليري وي اما متباعد هغو دوو تورو ته ويل كي
اما دوه متماثل توري هغه توري دي چې په . او د هغوى حكم په اظهار كې تير شو

قل لاّ، ربِحت تجارتهم، يدرككُم، «: مخرج او صفت كې سره متفـق دي، لـكه
  .»كم مّن

صفتونه د او دوه متجانس توري هغه توري دي چې متفق مخرجونه لري خو د هغوى 
اذ ظَلَمو، قدتبين، عبدتم، فئاَمنت طائفَة، اركب «: يوه او بل سره توپير لري، لكه

  .»معنا
  .حفص دوه متماثل توري او دوه متجانس توري په يوه اوبل كې سره ادغام كوي

او دوه متقارب توري هغه توري دي چې د يوه اوبل سره نيژدى مخرجونه ولري، 
حفض په اصل كې دوه متقارب توري نه سره ادغام » بت ثمود، قدسمعكذ«: لكه
  .كوي

  :د ادغام شرطونه
  :د حفص له نظره ادغام په دريو شرطونو سره مشروط دى

  .دا چې دوه توري سره متماثل او يا متجانس اوسي. ۱
  .دا چې دوه توري سره متماثل او متجانس اوسي. ۲
  .م متحرك ويدا چې لومى تورى ساكن او دوه. ۳



اوكه دوه توري متقارب وي يا لومى تورى متحرك واوسي، حفص په كې ادغام نه 
: دى لكه» لوى ادغام«كوي، كه ه هم نور په كې ادغام جائز بولي او د هغه نوم 

  .»سلكٰكم، لَذَهب بِسمعهم، و ترى الناس سكرى، يعذّب من يشاء«
  

  :تام ادغام او ناقص ادغام
ام هغه وخت دى چې لومى تورى په پوره ول له بين خه لاشي او په نطق تام ادغ

په پوره ول د لومى توري په : كې دهغه كومه نانه پاتي نشي، يا په بل عبارت
  .دوهم توري باندې تبديل كيدل او په هغه كې ادغام كيدل دي

غام به ناقص اما كه د لومي توري د صفتونو خه كوم صفت پاتي او كاره وي، اد
وبلل شي، كه پدې صورت كې د لومى توري خه كوم جزء تلفظ كيي، او په 
ادغام كې دا فرض شوى چې لومى تورى په دوهم توري كې په داسې ول شي 

  چې د هغه ذات په پوره ول له بينه لا شي،
ونو كې ېر ادغام په دوو متماثلو او متجانسو تورو كې، تام وي، او په لاندې اي

  :ناقص وي
په توروكې، كه چې پدې ادغام كې غنه چې » ياء او واو«د ساكن نون ادغام د  −

 .د نون د صفتونو خه ده باقي پاتي كيي
 .»احطت، فَرطت، بسطت«: كې، لكه» تاء«ادغام په » طاء«د  −

  .د اطباق صفت د تلفظ په وخت كې باقي پاتى كيي» طاء«پدې ادغام كې د 
په كلمه كې چې دى دوو وجهو » نخلُقكُم«كې د » كاف«ادغام په » قاف«د  −

خه يوه وجه داده چې د ادغام په وخت كې د قاف د استعلاء صفت باقى پاتى 
 .١كيي، لكه چې ابن جزرى په مقدمه كې تصريح كى ده

                                                 
  »والخلف بِنخلُقكُم وقَع......................      «: ابن جزرى وايې.  ١

دې كلمى دوهمه وجه تام ادغام دى بى لدې چې د د . آيت كې راغلى ده ۲۰دغه كلمه يواي د المرسلات د سورت په 
  .خه كومه نه نانه باقى پاتى شي »قاف«
  



  :د ادغام د قاعدې خه و استثناانى
ې له يوه اوبل سره متصل تورى په يوه كلمه ك» يرملون«او » نون«كه ساكن  −

» بنينٍ» «الدنيا«: راشي، ادغام ممتنع دى، او يواى په دغو كلمو كې راغلى دى
 .»قنوان» «صنوان«

اما په پاتى تورو كې په هغه صورت كې چې د ادغام شروط موجود وي، ادغام 
د  وي او يا په دوو) د يوه او بل سره يواى(كيي، كه ه هم په يوه كلمه كې 

  .بيلو، كلمو راغلي وي
كې د حفص له نظره د اظهار او » هاء«په » ماليه«د » ... ماليه، هلَك عنِّى « −

اظهار هغه  وخت ممكن دى چې په لوم . ادغام دواو وجهې جائزى دي
 .باندې ل شانته سكت وكو» هاء«
: كهد لين تـورى وي په خپل مثل كې ادغاميي، لـ» ياء«يا » واو«مدى  −

 .»لدى» «ءاوو ونصروا«
واقع شي ادغام بايد ونشي كه ه » نون«خه وروسته » لام«هركله د ساكن  −

 .١»قُل نعم«: هم له يوبل سره متجانسه دي، لكه
په » قاف«او » غين«يا » فَالتقمه«په » تاء«او » لام«بايد مواظبت ولـرو چې 

نشي، كه د دې تورو د مخارجو په من  كې له يوه اوبل سره مدغم» لاتزِع قُلوبنا«
  .كې ېر تقارب وجود نلري

  

  :قلب: دريم
قلب په لغت كې د يوه شي د اصلي صورت خه رخولوته وايې، په اصطلاح كې د 

په » باء«سره تبديل كيدلو ته قلب ويل كيي، او يواى د » ميم«په » نون«ساكن 
كې » باء«د غنى سره يواى په » ميم«دغه من ته راغلى . واندې حاصل كيدايشي

                                                 
  .آيتونه ۲۹ – ۲۸د احقاق سورت، .  ١



په يوه كلمه او يا دوو كلمو كې راغـلى » نون او باء«اخفاء كيي، فرق نه كوي 
  .١»مثّاءٍ بِنميم» «علـيهم بذات الصدور» «من بعد» «الانبياء«: وي، لـكه

  

  :اخفاء: لورم
هغه شى يعنې » اْخفى الشئ«: اخفاء په لغت كې د پو كولو په مانا دى، ويل كيي

يې وپولو او پ يې ك، او په اصطلاح كې عبارت دى په وروستى توري كې د 
  .پ كول په داسې ول سره چې دغنى صفت باقى پاتى شي» نون«ساكن 

اخفاء د اظهار او ادغام په من كې يوحالت دى، پدې تفصيل سره چې اظهار د توري 
سې ول چې دبل توري د ذات په مخرج او صفت كې ثابت پاتى كول دي، په دا

  .سره بيل پاتى او ورسره  نشي
ادغام د توري د ذات، په مخرج او صفت كې د من خه ول دي او په پوره ول 

   .د ورستى توري سره يي
اما اخفاء د دغو دواو درجو او رتبو په من كې يوه درجه او يوه رتبه ده، وجه يې 

و په شان سره نيژدى دى چې ادغام پكې داده چې د هغه توري نه د ادغام د تور
وشي، او نه د اظهار د تورو په شان د يوه او بل خه دومره ليرى دى چې اظهار شي 
نو منن لاره يې نيولى ده، د نون يوه برخه يې د وروستى توري سره ه كى او 
پاتى برخه يې كاره او پاتى ساتلى ده او د نون پر صفت باندې يې چې غنه ده 

واظبت كى دى، د دې ايه ده چې اخفاء شوى نون د خيثوم خه وزى او د هغه م
د تلفظ په وخت كې ژبه پورته نه ي او د مخكې غاونو له بيخ سره نه نلى لدې 
امله يني تجويد پوهان اخفاء او ناقص ادغام سره يو بولى، لكن و ينى په وخت 

، كه د اخفاء په حالت كې اختلاط كې جوته كيي چې په خپلو كې سره توپير لري
په هغه اندازه قوي ندى كوم چې په ناقص ادغام كې قوي دى نو لدې امله ادغام د 

                                                 
» لام«په » راء«اما » قل رب«: كې، لكه» راء«په » لام«كې ادغام كيي او همدارنه » لام«په » نون«لكه چې پوهيو د .  ١

  .»رلىاغف«: كې نه ادغام كيي، لكه



هغه توري چې ساكن نون په هغوى كې اخفاء كيي پنلس . تشديد سره مل دى
  :توري دي، او جمزورى هغوى د دې بيت په لوميو كلمو كې راوى دي

  اصفت ذاتناكم جاد شخص قدسقى ضع ظالماً    مبا زدفى تم طيد  
  :مثالونه

  .رِیحاً صرصراً -یَنصرکُم    –ولَمن صبر : ص
  .ظلٍ ذی ثَلاَث شعبٍ –لیُنذر  –من ذَااّلَّذی : ذ
  .ثَلاَثَةأَزواجاً  –منثُوراً  -  ثَمرةمن : ث
  . قَولاً کَرِیماً –أَنکَالاً  -من کَانَ  : ک
  .لکُلٍّ جعلنا –وأَنجینا  –ن جنحوا وإ: ج
  .غَفُور شکُور –أَنشأَ  –فَمن شهِد : ش
  .سمیع قَرِیب –یَنقَلب  –من قَبل : ق
  .رجلاً سلَماً –ماننسخ  –أَن سیَکُونُ : س
  .دانِیَةقنوانُ  - عنده   -ولمن دخلَ  : د
  .عیداً طَیِّباًص –یَنطقُون  –من طین : ط
  .ةیزکنفساً  –أَنزلنه  –من زکَّها : ز
  .خالداً فیها –لیُنفق  –فَإِن فَآءَت : ف
  .جنت تجرِی –کُنتم  –وإِن تبتم : ت
  .عدابا ضعفاً –منضود  –من ضعف : ض
  .ظلا ظَلیلاً –فَاّنظُروا  –من ظَهِیر : ظ
 



 لرحمنِ الرحيمِبِسمِ اللَّه ا
  

وإِذَا قيلَ  ﴾١٦٩﴿إِنما يأْمركُم بِالسوءِ والْفَحشاء وأَن تقُولُواْ علَى اللّه ما لاَ تعلَمونَ 
اؤكَانَ آب لَوا أَواءنآب هلَيا عنا أَلْفَيم بِعتلْ نقَالُواْ ب لَ اللّها أَنزوا مبِعات ملُونَ لَهقعلاَ ي مه

ومثَلُ الَّذين كَفَرواْ كَمثَلِ الَّذي ينعق بِما لاَ يسمع إِلاَّ دعاء  ﴾١٧٠﴿شيئاً ولاَ يهتدونَ 
ا يا أَيها الَّذين آمنواْ كُلُواْ من طَيبات م ﴾١٧١﴿ونِداء صم بكْم عمي فَهم لاَ يعقلُونَ 

إِنما حرم علَيكُم الْميتةَ والدم  ﴾١٧٢﴿رزقْناكُم واشكُرواْ للّه إِن كُنتم إِياه تعبدونَ 
للّه ولَحم الْخنزِيرِ وما أُهلَّ بِه لغيرِ اللّه فَمنِ اضطُر غَير باغٍ ولاَ عاد فَلا إِثْم علَيه إِنَّ ا

 يمحر ا  ﴾١٧٣﴿غَفُورنثَم ونَ بِهرتشيابِ وتالْك نم لَ اللّها أَنزونَ ممكْتي ينإِنَّ الَّذ
يهِم قَليلاً أُولَئك ما يأْكُلُونَ في بطُونِهِم إِلاَّ النار ولاَ يكَلِّمهم اللّه يوم الْقيامة ولاَ يزكِّ

ع ملَهو يمأَل ١٧٤﴿ذَاب﴾  ةرفغبِالْم ذَابالْعى ودلاَلَةَ بِالْهاْ الضورتاش ينالَّذ كأُولَئ
ذَلك بِأَنَّ اللّه نزلَ الْكتاب بِالْحق وإِنَّ الَّذين اختلَفُواْ  ﴾١٧٥﴿فَمآ أَصبرهم علَى النارِ 
لَّيس الْبِر أَن تولُّواْ وجوهكُم قبلَ الْمشرِقِ  ﴾١٧٦﴿بعيد  في الْكتابِ لَفي شقَاقٍ

والْمغرِبِ ولَكن الْبِر من آمن بِاللّه والْيومِ الآخرِ والْملآئكَة والْكتابِ والنبِيين وآتى 
امتالْيى وبذَوِي الْقُر هبلَى حالَ عقَابِ الْمي الرفو ينلآئالسبِيلِ والس نابو يناكسالْمى و

وأَقَام الصلاةَ وآتى الزكَاةَ والْموفُونَ بِعهدهم إِذَا عاهدواْ والصابِرِين في الْبأْساء 
ه كأُولَئقُوا ودص ينالَّذ كأْسِ أُولَئالْب ينحاء ورقُونَ والضتالْم ا  ﴾١٧٧﴿مها أَيي

ثَى الَّذين آمنواْ كُتب علَيكُم الْقصاص في الْقَتلَى الْحر بِالْحر والْعبد بِالْعبد والأُنثَى بِالأُن
بِإِح هاء إِلَيأَدو وفرعبِالْم اعبءٌ فَاتيش يهأَخ نم لَه يفع نن فَمم يففخت كذَل انس

 يمأَل ذَابع فَلَه كذَل دعى بدتنِ اعةٌ فَممحرو كُمباةٌ  ﴾١٧٨﴿رياصِ حصي الْقف لَكُمو
كُتب علَيكُم إِذَا حضر أَحدكُم الْموت إِن  ﴾١٧٩﴿ياْ أُولي الأَلْبابِ لَعلَّكُم تتقُونَ 

كرت  ينقتلَى الْما عقح وفرعبِالْم بِينالأقْرنِ ويداللْوةُ ليصا الْوري١٨٠﴿خ﴾  لَهدن بفَم
 يملع يعمس إِنَّ اللّه هلُوندبي ينلَى الَّذع ها إِثْممفَإِن هعما سمدعن  ﴾١٨١﴿بم افخ نفَم

يا أَيها  ﴾١٨٢﴿و إِثْما فَأَصلَح بينهم فَلاَ إِثْم علَيه إِنَّ اللّه غَفُور رحيم موصٍ جنفًا أَ



الَّذين آمنواْ كُتب علَيكُم الصيام كَما كُتب علَى الَّذين من قَبلكُم لَعلَّكُم تتقُونَ 
  .صدق االله العلي العظیم  ﴾١٨٣﴿



  فصل لورم
  د ساكن ميم حكمونه، مد او وقف

  لومى لوست
  او د هغوى تطبيق) ادغام، اظهار او اخفاء(د ساكن ميم حكمونه 

  د البقرة په سورت كې
  

  :موخى
  .د مخرج او د هغه متضاده او غيرمتضاده صفتونو سره پيژندلوى» ميم«د  :الف
  .ره پيژندلوىس) ادغام، اظهار، اقلاب(د خاصو حكمونو د » ميم«د ساكن  :ب
د حكمونو او قاعدو د عملى تطبيق خه پوهه لاس ته راول د البقرة د سورت د  :ج

آيتونه د استاد تر نظارت لاندې د محصلينو ) ۱۸۲ – ۱۶۸(ذكر شويو ركوعانو د 
  .له لوري د لوستلو په تر كې

له لوري د محصلينو د قرئت د اشتباهگانو او التباساتو په وته كيدل او استاد  :د
  .خه د هغوى اصلاح كيدل

  

  :د ساكن ميم حكمونه
  اخفاء
  ادغام
  اظهار
  حكم »نون او ميم«د شد لرونكى 

ساكن ميم په مطلق ول سره كه په اسم، كه په فعل او توري كې وي، د كلمى په 
  .اخفاء، ادغام او اظهار: من او كه په آخر كې و اوسي د دريو حكمونو لرونكى دى

  

  :ءاخفا: لومى
يوم هم برزونَ، يعتصم باالله، كلبهم «: كې اخفاء كيي، لكه» باء«په » ميم«ساكن 



  .»باسط
  

  :ادغام: دوهم
كم من، اْم من، لكم مافى «: لكه ١ساكن ميم په بل مماثل ميم كې ادغام كيي

  .»سموات
  

  :اظهار: دريم
او ېره شديده درجه د الفباء په پاتى شپويشتو تورو كې اظهار كيي » ميم«ساكن 

د » واو«مخرج د » ميم«په واندى ده، كه چې د » فاء«او » واو«د اظهار يې د 
  .سره نيژدى» فاء«مخرج سره متحد دى او 

  جمزورى ويليك
  لقُربها والاتحاد فَاعرِِف    واحذَر لَدى واوٍ وفاء اْن تختفى  

  :ينى مثالونه
»مسدونَ، تعبثَل، لهم فيها، إنكم وماتثَلُهم كَمقونَ، ملعلَّكم تت ونَ، اَنعمت...«  
  

  :نون او ميم حكم يد شد لرونك
په هر اى كې چې واقع شي، غنه وركول كيي، كه په » نون او ميم«شد لرونكى 

فعل كې وي او يا په اسم او توري كې، د كلمى په من كې وي او كه په آخركې، 
اً بعد و إما فداءً، إنا لما طَغى الماءُ، وتظُنونَ باالله محمد رسولُ االله، فإمامن«: لكه

  »...الظنونا،
  :پاملرنه

  .كې د غنى اندازه دوه حركته ده» ولو ايونو«په 
  

                                                 
كې د اخفاء طريقه داده چې د ميم د تلفظ په وخت كې شونى د يوى او بلى سره نيژدى كو خو ويې نه  »باء«د ميم په .  ١

  .نلوو، په دغه حالت او همدارنه د ادغام په حالت كې بايد په غنه باندې محافظت وشي



  بسم االله الرحمٰن الرحيم
  

أُخر وعلَى الَّذين أَياما معدودات فَمن كَانَ منكُم مرِيضا أَو علَى سفَرٍ فَعدةٌ من أَيامٍ 
إِن كُنت لَّكُم ريواْ خومصأَن تو لَّه ريخ وا فَهريخ عطَون تينٍ فَمكسم امةٌ طَعيدف هيقُونطي م

الْهدى  شهر رمضانَ الَّذي أُنزِلَ فيه الْقُرآنُ هدى لِّلناسِ وبينات من ﴾١٨٤﴿تعلَمونَ 
والْفُرقَان فَمن شهِد منكُم الشهر فَلْيصمه ومن كَانَ مرِيضا أَو علَى سفَرٍ فَعدةٌ من أَيامٍ 

ع واْ اللّهركَبتلةَ ودلُواْ الْعكْمتلو رسالْع بِكُم رِيدلاَ يو رسالْي بِكُم اللّه رِيدي را أُخلَى م
وإِذَا سأَلَك عبادي عني فَإِني قَرِيب أُجِيب دعوةَ  ﴾١٨٥﴿هداكُم ولَعلَّكُم تشكُرونَ 

أُحلَّ لَكُم لَيلَةَ  ﴾١٨٦﴿الداعِ إِذَا دعان فَلْيستجِيبواْ لي ولْيؤمنواْ بِي لَعلَّهم يرشدونَ 
ثُ إِلَى نِسآئكُم هن لباس لَّكُم وأَنتم لباس لَّهن علم اللّه أَنكُم كُنتم تختانونَ الصيامِ الرفَ

أَنفُسكُم فَتاب علَيكُم وعفَا عنكُم فَالآنَ باشروهن وابتغواْ ما كَتب اللّه لَكُم وكُلُواْ 
بتى يتواْ حبراشو اميواْ الصمأَت رِ ثُمالْفَج نم دوالأَس طيالْخ نم ضيطُ الأَبيالْخ لَكُم ني

إِلَى الَّليلِ ولاَ تباشروهن وأَنتم عاكفُونَ في الْمساجِد تلْك حدود اللّه فَلاَ تقْربوها 
 هاتآي اللّه نيبي كقُونَ كَذَلتي ملَّهاسِ لَعلنلِ  ﴾١٨٧﴿لاطكُم بِالْبنيالَكُم بوأْكُلُواْ أَملاَ تو

 ﴾١٨٨﴿وتدلُواْ بِها إِلَى الْحكَّامِ لتأْكُلُواْ فَرِيقًا من أَموאلِ الناسِ بِالإِثْمِ وأَنتم تعلَمونَ 
 يقُلْ ه لَّةنِ الأهع كأَلُونسن يم وتياْ الْبوأْتبِأَنْ ت الْبِر سلَيو جالْحاسِ ولنل يتاقوم

ظُهورِها ولَكن الْبِر منِ اتقَى وأْتواْ الْبيوت من أَبوابِها واتقُواْ اللّه لَعلَّكُم تفْلحونَ 
﴿١٨٩﴾  ينالَّذ بِيلِ اللّهي سلُواْ فقَاتو يندتعالْم بحلاَ ي واْ إِنَّ اللّهدتعلاَ تو كُملُونقَاتي
﴿١٩٠﴾  نم دةُ أَشنتالْفو وكُمجرثُ أَخيح نم موهرِجأَخو موهمفْتثُ ثَقيح ملُوهاقْتو

ى يتامِ حرالْح جِدسالْم ندع ملُوهقَاتلاَ تلِ والْقَت ملُوهفَاقْت لُوكُمفَإِن قَات يهف لُوكُمقَات
 رِيناء الْكَافزج ك١٩١﴿كَذَل﴾  يمحر غَفُور اْ فَإِنَّ اللّهوهانت ١٩٢﴿فَإِن﴾  ملُوهقَاتو

انَ إِلاَّ عودواْ فَلاَ عهانت فَإِن لّهل ينكُونَ الديةٌ ونتكُونَ فى لاَ تتح ينم١٩٣﴿لَى الظَّال﴾  
- - هلَيواْ عدتفَاع كُملَيى عدتنِ اعفَم اصصق اتمرالْحامِ وررِ الْحهبِالش امرالْح رهالش

 ينقتالْم عم واْ أَنَّ اللّهلَماعو قُواْ اللّهاتو كُملَيى عدتا اعثْلِ مقُ ﴾١٩٤﴿بِمأَنفي وواْ ف



 سِنِينحالْم بحي اْ إِنَّ اللّهوسِنأَحو لُكَةهإِلَى الت يكُمدلْقُواْ بِأَيلاَ تو بِيلِ اللّه١٩٥﴿س﴾ 
كُموسؤقُواْ رلحلاَ تيِ ودالْه نم رسيتا اسفَم مترصفَإِنْ أُح لّهةَ لرمالْعو جواْ الْحمأَتو 

 امٍ أَوين صةٌ ميدفَف هأْسن رأَذًى م بِه رِيضاً أَونكُم من كَانَ مفَم لَّهحم يدلُغَ الْهبى يتح
م صدقَة أَو نسك فَإِذَا أَمنتم فَمن تمتع بِالْعمرة إِلَى الْحج فَما استيسر من الْهديِ فَمن لَّ

يكُني ن لَّممل كلَةٌ ذَلةٌ كَامرشع لْكت متعجإِذَا ر ةعبسو جي الْحامٍ فأَي ثَلاثَة اميفَص جِد 
 ﴾١٩٦﴿أَهلُه حاضرِي الْمسجِد الْحرامِ واتقُواْ اللّه واعلَمواْ أَنَّ اللّه شديد الْعقَابِ 

 رهأَش جالْح جي الْحאلَ فلاَ جِدو وقلاَ فُسفَثَ وفَلاَ ر جالْح يهِنف ضن فَرفَم اتلُومعم
لْبابِ وما تفْعلُواْ من خيرٍ يعلَمه اللّه وتزودواْ فَإِنَّ خير الزاد التقْوى واتقُون يا أُولي الأَ

 . عظیمصدق االله العلی ال ﴾١٩٧﴿
  



  :تمرين
د ساكن نون لور حكمونه په لن ول د هريوه د تورو د اوندو مثالونو سره . ۱

  .بيان كى
  :د لاندې حكمونو سبب شرح كى. ۲

  .اظهار» نون«د حلقى تورو په واندى د : الف  
  .د تورو په واندى» يرملون«د هغه ادغام د : ب  
  ).اقلاب(ه بدليدل سر» ميم«په واندى دهغه په » باء«د : ج  

د تجويد د علماوو له نظره د اخفاء مانا ه ده؟ او د ادغام سره ه توپير لري؟ د . ۳
  .مثال له حيثه يې شرح كى

د تماثل، تجانس او تقارب خه مقصد ه دى؟ اونده كلمى د مثالونو په ويلو . ۴
  .سره تشريح كى

دى كوم چې د لاندې خه يې په لاندې آيتونو كې د هغه نون يا ميم حكم ه . ۵
  خط ايستل شوى دى؟

فَاكهِين بِما آتاهم ربهم ووقَاهم ربهم عذَاب  ﴾١٧﴿إِنَّ الْمتقين في جنات ونعيمٍ 
 متكئين علَى سررٍ ﴾١٩﴿كُلُوا واشربوا هنِيئًا بِما كُنتم تعملُونَ  ﴾١٨﴿الْجحيمِ 

والَّذين آمنوا واتبعتهم ذُريتهم بِإِيمان أَلْحقْنا  ﴾٢٠﴿مصفُوفَة وزوجناهم بِحورٍ عينٍ 
 ينهر با كَسرِئٍ بِمءٍ كُلُّ امين شهِم ملمع نم ماهنا أَلَتمو مهتيذُر ٢١﴿بِهِم﴾ 

م بِفَاكاهنددأَمونَ وهتشا يممٍ ملَحو ة٢٢﴿ه﴾  يمأْثلَا تا ويهف وا لَّا لَغا كَأْسيهونَ فعازنتي
وأَقْبلَ بعضهم علَى  ﴾٢٤﴿ويطُوف علَيهِم غلْمانٌ لَّهم كَأَنهم لُؤلُؤ مكْنونٌ  ﴾٢٣﴿

فَمن اللَّه علَينا  ﴾٢٦﴿نا قَبلُ في أَهلنا مشفقين قَالُوا إِنا كُ ﴾٢٥﴿بعضٍ يتساءلُونَ 
 ﴾٢٨﴿إِنا كُنا من قَبلُ ندعوه إِنه هو الْبر الرحيم  ﴾٢٧﴿ووقَانا عذَاب السمومِ 

  :آيا په لاندې ايونو كې اظهار كيي او كه ادغام؟ او ولى؟ . ۶
  .»ءووا ونصروا» «ءامنوا وعملوا» «اليه هلَكم» «قنوان» «دنيا«



  دوهم لوست
  د طبيعى، متصل او منفصل مد حكمونه او د هغوى تطبيق

  د البقرة په سورت كې
  

  :موخى
قصر، متصل مد، منفصل مد، حرفى » عارض«طبيعى مد او يا : د مد د ولونو :الف

  .او داسى نورو پيژندنه
  .ببونو او مقدار خه پوهه لاس ته راولد مد په هرول كې د هغه د س :ب
د مد د ولونو د عملى تطبيق خه پيژندنه د استاد د مثالى قرائت او محصلينو د  :ج

  .ركوعانو خه) ۲۵ – ۲۴(تكرار په واسطه د البقرة د سورت د 
د استاد له لوري د محصلينو د اشتباهگانو ليرى كول او اصلاح كول كومى چې  :د

  .خت كې د دوى خه پيييد قرائت په و
  

  :د مد توري
  د مد او قصر تعريف

  :همزه
  واجب متصل مد
  جائز منفصل مد

  :سكون
  لازم مد

  عارض مد
  د لين مد

  د كنايې هاء
  



  
  :مد او قصر

مد په لغت كې د اودولو، ېركولو او زيات كولو په مانا دى، او د دې مانا   
  ٢.»دكمانى مم«او  ١»يمددكم ربكم«: خه دى

  .وايې» مد«او په اصطلاح كې د مد د توري د غ اودولوته 
: قصر په لغت كې د حبس او بندولو په مانا دى، او د دې مانا خه دى  

د سترو بندكوونكى : مقصد ٤»قاصرات الطَّرف«و  ٣»حور مقصورات فى الخيام«
  .دى د خپلو ميو خه ماسوا، نوروته

برعكس د غ د زياتوالي خه پرته د توري د اثبات په مانا او په اصطلاح كې د مد 
  .دى

  

  :د مد د راتلو ايونه يوازې درى توري دي
 .الف چې ساكن ماقبل يې فتحه وي •
 .ساكن واو چې ماقبل يې ضمه وي •
 .ساكنه ياء چې ماقبل يې كسره وي •

د مد مقدار په اصل كې دوه حركته دى، په هغه صورت كې چې د زيادت 
هغه مد چې د توري د طبيعت خه . ى سبب خه مخكې نوى راغلىغوتونك

ودل كيي او د توري ذات نشي كولاى بى له هغه خه وجود ولري، هغه د 
په » صيغى مد« او د» اصلي مد«طبيعى مد په نامه سره نومول كيياو همدارنه د 

  .»قالَ، قيلَ، يقُول، يغشى، نوحيها«: لكه. نامه سره هم ياديي

                                                 
  .آيت ۱۲۵د آل عمران سورت، .  ١
  .آيت ۹د الانفال سورت، .  ٢
  .آيت ۷۲د الرحمن سورت،  . ٣
  .آيت ۵۶آيت او د الرحمن سورت،  ۴۸د الصافات سورت، .  ٤



هركله چې د دغو تورو خه وروسته د مد د اسبابو خه يو سبب راشي د هغه په 
  .اصلي مقدار باندې زياتيي او پدې وخت كې مد فرعى نومول كيي

فرعي مد لفظې او معنوي سببونه لري، لفظې سببونه زمون تر بحث لاندې دي كوم 
  .چې دوه سببه په وته شوي دي

  

  :د مد مختلف ولونه راي لاندېوه او د هري: همزه او سكون
  :همزه: لومى

همزه د مد د توري خه وروسته او يا مخكې راشي، او هركله چې د : امكان لري
د هغه سره يواى په يوه كلمه كې وي : مد د توري خه وروسته راشي امكان لري

  .او يا دهغه خه بيله په بله كلمه كې راغلى وي
  :واجب متصل. ۱

په يوه ) همزه(مد هغه مد دى چې د مد تورى او سبب يې  واجب متصل  
كلمه كې يوله بل سره يواى راغلى وي، د دې سبب له امله ورته متصل ويل كيي 
او له كومه ايه خه چې د هغه د اودولو په وجوب كې ول قاريان متفق دي نو 

لري، هغه ته يې واجب ويل دي، كه ه هم د اودولو په مقدار كې اختلاف 
په برخه كې مى تحقيق وك ) نه اودولو(دمتصل مد د قصر : په پخپله وايې» النشر«

اما وك مى پيدانكل چې هغه يې نوى اود كى نه په صحيح قرائت اونه په شاذ 
  ١.قرائت كې بلكه د هغه د اودوالي په اوند مى د ابن مسعود نص وليد

جآء، شآء، «: ونو په مقدار اودول دي، لكهد دې مد حكم د لورو يا پنو حركت
  .»جيئ، سيئ، السوءَ، قُروء، النسيئ، الملئكة، اولئك

  :جايز منفصل. ۲
له يوه او ) همزه(جايز منفصل مد هغه مد دى چې د مد تورى او سبب يې   

ما اُنزل، يا ايهاالذين «: بله سره جدا دى او هريو په بيله كلمه كې قرار لري، لكه

                                                 
  ).مؤلف(مخ ته وورى  ۵۳د دې كتاب . ، او حديث يې د اسنادو سره ذكر كى دى۳۱۵، ص ۱ج : النشر.  ١

∼ ∼ ∼ ∼∼∼∼



د دې مد په منفصل سره د نومولو سبب د . »، قوا انفسكم، اتبعونى اهدكُمآمنوا
همزى بيلوالى د مد د توري سره دى، او په جائز سره د نومولو سبب يې دهغه د 

  .قصر او مد جواز دى
اما د عاصم په روايت كې د هغه اودوالى د لورو يا پنو حركتو په مقدار سره 

حفص خه په و طريقو سره روايت لري چې قصر  ابن جزرى ويلي چې دى  ١دى
  .به يې كاوه

ءادم، «: اما كه همزه د مد د توري خه مخكې راشي هغه ته بدل مد وايې، لكه
دغه مد ته بدل ويل كيي كه چې د مد تورى يې د هغه . »ءازر، اْوتوا، إيماناً

او » واو«يا » الف«ساكنى همزى خه بدل دى كوم چې په ذكر شويو كلمو كې په 
  »اْاْدم، اْاْزر، اْواْتوا، إئمانا«: سره تبديل شوى، كه د هغوى اصل وو» ياء«يا 

  .د دغه مد مقدار دوه حرکته دی، لكه طبيعى مد
هغه سكون چې د مد د توري خه وروسته راي، امكان لري لازم او  :دوهم سكون

  :او عارض سره ويشل كييلازم : يا عارض وي، او پردى بنا سره مد پر دوو ولونو
لازم مد هغه مد دى چې وروسته له هغه خه سكون تل موجود وي  :لازم مد. ۱

  .يعنې هيكله له منه نه ي، ه د وصل په حالت كې او ه د وقف په حالت كې
  :دغه مد لور وله دى

 كې د ادغام يا تشديد سره» په كلمه«او قاعده يې داده چې : كلمى مثقل لازم -۱
: يـوـاى د مـد د توري خه وروسته سـاكن تورى راغلى وي، لـكه

  »تاْمرونى ءآمّين البيت، ءآلذّكَرينِ، ءَاالله، اْتحاجونى، الصاخه، ولا الضآلّين«
دغه مد ته كلمى وايې كه چې د مد تورى په كلمه كې راغلى، او ورته مثقل وايې 

  .اويا تشديد وجود لري كه چې د مد خه وروسته ادغام

                                                 
، د منفصل مد اودول بايد پام كې ولرو چې متداول مصحفو د هغه روايت مطابق چې شاطبى له حفص له عاصم خه كي.  ١

دي، او په منفصل قصر كې دهغه روايت مطابق چې ابن جزرى له حفص خه كى داسى مطالب مرتب كيي چې قرائت 
  .پوهان په هغه باندې پوهيي، نو بايد د منفصل مد نه اودولو خه ه وشي

∼ 



او قاعده يې داده چې د ادغام يا تشديد خه پرته د مد د : كلمى مخفف لازم -۲
توري خه وروسته ساكن تورى راغلى وي، د دې ول خه يوازې يوه كلمه وجود 

چې د استفهام لپاره كارول شوى او د يو نس په سورت كې په دوو » ءْآلئن«: لري
≈⎯ «:ايونو كې راغلى ده t↔ ø9!#u™ ô‰s% uρ |MøŠ|Á tã ã≅ö6 s% |MΖä.uρ z⎯ÏΒ t⎦⎪ Ï‰Å¡øßϑ ø9$# «١   

او يوازې د سورتونو په لوميو په مقطعه تورو كې راغلى دى، : حرفى مثقل لازم -٣
: هركله د ادغام سره يواى د مد توري خه وروسته لازم ساكن وي مثال يې دادى

    .»الم، طسم«

هركله د مد توري خه وروسته ساكن د ادغام خه خالى : محرفى مخفف لاز -۴
  .»ن، ق، ص، يس، حم«: وي نو مثالونه يې دادي

دغى . د لازم مد د ولو ولونو اودوالى د شپو حركتونو په مقدار سره واجب دى
اندازى اودوالى ته په تجويد كې طول يا اشباع وايې او د ولو قاريانو په واندى 

  :بن جزرى په مقدمه كې وايېا. وجود لري
  فلازم :دم حرف نٌ جاء بعدا    دمحالين وبالطُّول ي ساكن  

كه دمد د توري خه وروسته، ساكن په دوو حالتونو : مد لازم بلل كيي: ژباه
  .په مقدار سره اوديي) شپو حركتونو(سره راشي، او د ) تشديد او نه تشديد(
  :عارض مد. ۲

د د توري خ وروسته سكون د وقف په سبب عارض شي، هركله د م  
  .»مئَاب، تعلَمون، الخروج، منيب، شهيد«: عارض مد من ته راي، لكه

لور (، توسط )دوه حركته= طبيعى مد (قصر : پدې مد كې درى وجهې روا دي
  ).شپ حركتونه(، او اشباع )حركتونه

                                                 
  .آيت ۹۱د يونس سورت، .  ١

∼∼ 
∼ 

∼∼∼ ∼ ∼



  
  :د لين مد. ۳

دوه توري ساكن او ماقبل يې » ياء«او » ووا«هركله د : مخكې مو وويل  
مفتوح وي د لين توري ورته ويل كيي، د وصل په حالت كې پدې دوو تورو كې 
هي مد وجود نلري او د هغوى اودوالى ممنوع دى، لكن كه د هغوى پر مابعد 
باندې وقف وشي د عارض مد حكم له انه سره نيسي او په هغوى كې هماغه درى 

  .»الَموت، خوف، البيت، شيئ«: لكه وجهې روا دي،
  

  :د كنايى هاء
د كنايى د هاء خه مقصد هغه هاء ده چې دهغه په واسطه د غايب مذكر 

امكان لري په اسم يا فعل اويا توري كې دلاندې » هاء«دغه . مفرد خه كنايه كيي
  :لورو حالتونو خه په يوه حالت كې راشي

: لرونكو تورو پـه من كې راشي، لـكهپه هغه حالت كې چې د دوو حركت : ۱
إنه لَقَولُ، إنه هو، انه كان، قال له صاحبه وهو يحاوره انااكثَر، وان كنتم من قبله «

  .»لَمن الضالين
» ياء«په غ، او كه كسره ولري د » واو«پدې حالت كې كه ضمه ولري د   

  :ندې كلمو كېپه غ د دوو حركتونو په مقدار سره اوديي، مر نه په لا
په سورتونو كې چې په سكون سره ويل  ٢او الشعراء ١د الاعراف» اْرجه«: الف
  .كيي
  .په سورت كې چې همدارنه په سكون سره ويل كيي ٣د النمل» فاْلُقه«: ب
  .په سورت كې چې بى له مد خه لوستل كيي ٤د الزمر» يرضه لَكُم«: ج

                                                 
  .آيت ۱۱۱.  ١
  .آيت ۳۶.  ٢
  .آيت ۲۸.  ٣
  .يتآ ۷.  ٤



نو تورو په من كې راشي، او د ولو قاريانو له په هغه حالت كې چې د دوو ساك: ۲
  .»تذَروه الريح، إليه الٌمصير، اماته االله«: نظره بى له مد خه ده، لكه

په هغه حالت كې چې د متحرك خه وروسته او د ساكن خه مخكې راشي او : ۳
  . »سحلَه الٌملك، اسمه الم«: د هغه حكم لكه مخكيني حكم غوندى دى، لكه

په هغه حالت كې چې د ساكن خه مخكې او د متحرك خه وروسته راغلى : ۴
د حفص له نظره په دغه ول كې مد نكيي . »فيه هدى، خذوه فَغلُّوه«: وي، لكه

چې په صله مد سره » و يخلُد فيه مهاناً«: د سورت په يوه اى كې ١مر د الفرقان
  .لوستل كيي

  

                                                 
  .آيت ۶۹.  ١



  
  رحمٰن الرحيمبسم االله ال

  

ندع واْ اللّهفَاذْكُر فَاترع نم متفَإِذَا أَفَض كُمبن رلاً مواْ فَضغتبأَن ت احنج كُملَيع سلَي 
 آلِّينالض نلَم هلن قَبم مإِن كُنتو اكُمدا هكَم وهاذْكُرامِ وررِ الْحعش١٩٨﴿الْم﴾  ثُم

فَإِذَا  ﴾١٩٩﴿ضواْ من حيثُ أَفَاض الناس واستغفرواْ اللّه إِنَّ اللّه غَفُور رحيم أَفي
قَضيتم مناسكَكُم فَاذْكُرواْ اللّه كَذكْرِكُم آباءكُم أَو أَشد ذكْرا فَمن الناسِ من يقُولُ 

وِمنهم من يقُولُ ربنا آتنا في  ﴾٢٠٠﴿لَه في الآخرة من خلاَقٍ  ربنا آتنا في الدنيا وما
أُولَئك لَهم نصيب مما  ﴾٢٠١﴿الدنيا حسنةً وفي الآخرة حسنةً وقنا عذَاب النارِ 

ي أَيامٍ معدودات فَمن تعجلَ في واذْكُرواْ اللّه ف ﴾٢٠٢﴿كَسبواْ واللّه سرِيع الْحسابِ 
كُموا أَنلَماعو قُواْ اللّهاتقَى ونِ اتمل هلَيع فَلا إِثْم رأَخن تمو هلَيع نِ فَلاَ إِثْميموي  هإِلَي

دنيا ويشهِد اللّه علَى ما ومن الناسِ من يعجِبك قَولُه في الْحياة ال ﴾٢٠٣﴿تحشرونَ 
وإِذَا تولَّى سعى في الأَرضِ ليفْسِد فيِها ويهلك  ﴾٢٠٤﴿في قَلْبِه وهو أَلَد الْخصامِ 

 ادالفَس بحلاَ ي اللّهلَ وسالنثَ ور٢٠٥﴿الْح﴾ الْع هذَتأَخ قِ اللّهات يلَ لَهإِذَا قةُ وز
 ادهالْم لَبِئْسو منهج هبساء  ﴾٢٠٦﴿بِالإِثْمِ فَحغتاب هفْسرِي نشن ياسِ مالن نمو

 ادببِالْع وفؤر اللّهو اللّه اتضرلْمِ كَآفَّةً  ﴾٢٠٧﴿مي السلُواْ فخواْ ادنآم ينا الَّذها أَيي
طُوواْ خبِعتلاَ تو بِينم ودع لَكُم هإِن طَانيالش ٢٠٨﴿ات﴾  كُماءتا جم دعن بم ملَلْتَإِن ز

 يمكح زِيزع واْ أَنَّ اللّهلَمفَاع اتنيي ظُلَلٍ  ﴾٢٠٩﴿الْبف اللّه مهيأْتونَ إِلاَّ أَن ينظُرلْ يه
سلْ بنِي إِسرائيلَ  ﴾٢١٠﴿ضي الأَمر وإِلَى اللّه ترجع الأمور من الْغمامِ والْملآئكَةُ وقُ

ابِ كَم آتيناهم من آية بينة ومن يبدلْ نِعمةَ اللّه من بعد ما جاءته فَإِنَّ اللّه شديد الْعقَ
﴿٢١١﴾ اةُ الديواْ الْحكَفَر ينلَّذل نيقَواْ زات ينالَّذواْ ونآم ينالَّذ نونَ مرخسيا وين

كَانَ الناس أُمةً واحدةً  ﴾٢١٢﴿فَوقَهم يوم الْقيامة واللّه يرزق من يشاء بِغيرِ حسابٍ 
مهعلَ مأَنزو رِيننذمو رِينشبم ينبِيالن ثَ اللّهعا  فَبيماسِ فالن نيب كُمحيل قبِالْح ابتالْك

مهنيا بيغب اتنيالْب مهاءتا جم دعن بم وهأُوت ينإِلاَّ الَّذ يهف لَفتا اخمو يهلَفُواْ فتى  اخدفَه



قالْح نم يهلَفُواْ فتا اخمواْ لنآم ينالَّذ اللّه  اطراء إِلَى صشن يي مدهي اللّهو بِإِذْنِه
أَم حسِبتم أَن تدخلُواْ الْجنةَ ولَما يأْتكُم مثَلُ الَّذين خلَواْ من قَبلكُم  ﴾٢١٣﴿مستقيمٍ 

ولُ وسقُولَ الرى يتلْزِلُواْ حزاء ورالضاء وأْسالْب مهتسأَلا م اللّه رصى نتم هعواْ منآم ينالَّذ
 قَرِيب اللّه رصنِ  ﴾٢١٤﴿إِنَّ نيداللْورٍ فَليخ نم ما أَنفَقْتقُونَ قُلْ منفاذَا يم كأَلُونسي

 نلُواْ مفْعا تمبِيلِ ونِ السابينِ واكسالْمى وامتالْيو بِينالأَقْرو يملع بِه رٍ فَإِنَّ اللّهيخ
﴿٢١٥﴾  لَّكُم ريخ وهئًا ويواْ شهكْرى أَن تسعو لَّكُم هكُر وهالُ وتالْق كُملَيع بكُت

ونك يسأَلُ ﴾٢١٦﴿وعسى أَن تحبواْ شيئًا وهو شر لَّكُم واللّه يعلَم وأَنتم لاَ تعلَمونَ 
 جِدسالْمو بِه كُفْرو بِيلِ اللّهن سع دصو كَبِير يهالٌ فتقُلْ ق يهالٍ فتامِ قررِ الْحهنِ الشع

كُم ونالْحرامِ وإِخراج أَهله منه أَكْبر عند اللّه والْفتنةُ أَكْبر من الْقَتلِ ولاَ يزالُونَ يقَاتلُ
 ركَاف وهو تمفَي ينِهن دع نكُمم ددترن يمواْ وطَاعتاس إِن ينِكُمن دع وكُمدري ىتح
فَأُولَئك حبِطَت أَعمالُهم في الدنيا والآخرة وأُولَئك أَصحاب النارِ هم فيها خالدونَ 

  .لی العظیمصدق االله الع ﴾٢١٧﴿



  :تمرين
  

  .د مد او قصر اصطلاحى مانا ووايې. ۱
د مد توري كوم دي؟ او په كوم حالت كې د هغوى مد طبيعى دى؟ مثال ذكر . ۲

  .كى
  د حد لفظې سببونه كوم دي؟. ۳
متصل واجب، : تعريف كى، د مثال په ول) د مثال په ويلو سره(لاندې مدونه . ۴

  .منفصل جايز، بدل
د لين مد، كلمى مثقل لازم، كلمى مخفف : د موارود لپاره مثالونه ذكر كىد لان. ۵

  .لازم، حرفى مثقل لازم، حرفى مخفف لازم
  .عارض السكون مد تعريف او مثال يې وايې. ۶
په لادندى دوو آيتونو كې د مد ايونه، د هغه ول او په حركاتو سره د هغه . ۷

  :مقدار تعيين كى
د أَنزلْنا علَيكُم لباسا يوارِي سوءَاتكُم ورِيشا ولباس التقْوى ذَلك خير يا بنِي آدم قَ

يا بنِي آدم لاَ يفْتننكُم الشيطَانُ كَما أَخرج  ﴾٢٦﴿ذَلك من آيات اللّه لَعلَّهم يذَّكَّرونَ 
ع عنهما لباسهما ليرِيهما سوءَاتهِما إِنه يراكُم هو وقَبِيلُه من حيثُ أَبويكُم من الْجنة ينزِ

وإِذَا فَعلُواْ فَاحشةً قَالُواْ  ﴾٢٧﴿لاَ ترونهم إِنا جعلْنا الشياطين أَولياء للَّذين لاَ يؤمنونَ 
نا واللّه أَمرنا بِها قُلْ إِنَّ اللّه لاَ يأْمر بِالْفَحشاء أَتقُولُونَ علَى اللّه ما لاَ وجدنا علَيها آباء

  ﴾٢٨﴿تعلَمونَ 
  



  دريم لوست
  د وقف حكمونه او قسمونه او د هغه تطبيق د البقرة

  په سورت كې
  

  :موخى
د اوريدونكو په پام كې  د قرآن كريم د وقفونو او د قرآن كريم د لوستلو خه :الف

  .د هغه د اهميت سره آشنا كيدل
  .لازم، مطلق، جائز، او د هر يوه اى: د وقف د ولونو پيژندل :ب
دهغو ايونو خه پوهه ترلاسه كيدل كوم چې د وقف نه كل د اوريدونكو  :ج

  .لپاره د آيتونو د ماناانو په پوهيدلو كې د اشتباه د پيداكيدو لامل ري
وقفونو عملى ركوعانو د قرائت په تر كې د ) ۲۷ – ۲۶(البقرة د سورت د  د :د

  .تطبيق
  

  :د وقف حكمونه
  د وقف تعريف  
  د سكتى، قَطعى او وقف په من كې توپير  
  د وقف د حكمونو شرح او د ينو دليلونو راول  

  :د وقف ولونه
  تام  
  كافي  
  حسن  
  قبيح  

ېد وقف ن:  
  



  

  :د وقف حكمونه
وقـف په لغت كې د ه كـولـو او مخه نيولو په مانا دى،  :عريفد وقف ت

عادى نفَس ايستلو «او په اصطلاح كې د . يعنې هغه شى يې ودراوه» وقَف الشئ«
سره د كلمى خه د غ قطع د وقف د اى د مابعد يا ماقبل كلمى خه د قرائت د 

  .خه عبارت دى» بيا له سره نيولو په قصد
  

  :و قَطعى په من كې توپيردسكت، وقف ا
سكت د وقف د وخت خه كمه زمانه د غ د پرى كولو خه عبارت دى، بى لدې 
چې قارى په مهغ كې نفَس وباسى، د دغى سكتى مقدار د حفص له نظره كم او 

  :لطيف دى، لكه چې امام شاطبى رحمةاالله وايې
    ١.....وسكتةُ حفص دونَ قطع لطيفة 

خه منصرف كيدل او هغه ته د پاى وركولو خه عبارت دى او اما قطع د قرائت 
همدارنه په بيرونى امر سره مشغول كيدل چې د قرائت سره هي تاو نلري قطع 

يني پخوانى پوهان د قطعى او وقف په من كې توپير نه ايدي او . شمېرل كيي
  .هغه دواه په يوه مانا سره استعمالوي

سرونو خه پرته په نورو ايو كې روا نده، او قارى ته نه  د قرائت قطع د آيتونو د
ابن جزرى په . ايي چې د آيت د پاى خه مخكې له قرائت خه منصرف شي

كې په اسنادو سره د عبداالله بن ابى الهذيل خه روايت كوي چې ويلي » النشر«
  »٢.ىكه د قَطعى خه وروسته قارى د قرائت هه وكه نو استعاذه دى وك«: دي

اما د آيت په من كې وقف روا دى، او په آخرو كې غالباً ېر تمام دى، او همدارنه 
كه د وقف وروسته قارى په يوه بيرونى امر سره مشغول نشي، استعاذه نه واجبيي، 

  .كه ه هم اوده موده يې نيولى وي
                                                 

  .شاطبيه متن، د تورو باب، د كهف سورت:  ١
  .عبداالله بن ابى الهذيل د مشهورو پوهانو او د زو تابعينو، له ابى او عمر او ابن مسعود او نورو خه روايت كى دى.  ٢



  
  :د وقف دحكمونو شرحه او دهغه دينو دليلونو ويل

قف كولو باندې د رسول االله صلى االله عليه وسلم سنت وارد د آيتونو پر سر په و
ام سلمه رضى االله عنها د حضرت رسول االله صلى االله عليه وسلم د «: شوى دى

هغوى خپل قرائت له : قرائت په برخه كې وپوتيدل شوه، هغې په واب كې وويل
ابه دريده، بي» الحمدالله رب العالمين«: فرمايل به يې: يوه او بل خه قطع كاوه

  ».او بيابه دريده» الرحمٰن الرحيم«
او په يوه روايت كې د ابو داود خه  ١امام ترميذي دغه حديث روايت كى دى

   ٢».هغوى خپل قرائت آيت آيت قطع كولو«: ام سلمه وويل: راغلي
د وقف د ايونو پيژندل د فصيحانو په كلام كې د فصاحت د غوتنو خه دى لكه 

  .ائت په تجويدكې هم د مهمو لازمو امورو خه بلل كييرنه چې د قر
يوه «: لومى دليل هغه حديث دى چې امام مسلم، ابوداود او نورو روايت كى دى
من يطع : خبرى كونكى د رسول االله صلى االله عليه وسلم په حضور كې داسې وويل

   ٣».االلهَ ورسولَه فقد رشد ومن يعصهما فقد غَوى
ته ومره بدى خبرى : صلى االله عليه وسلم په قهر شو او ويې فرمايل رسول االله

  ٤.كونكى يې د دې ولې لپاره
ده، په داسې اسناد سره چې ول رجال يې  ٥اوپه يوه روايت كې امام ابوجعفر نحاس

د اعتماد و دى له عرِى بن حاتم رضى االله عنه خه روايت كى دى چې هغه 
                                                 

  .۲۳۹، ص ۱النشر فى القراءات العشر، د مصر چاپ، ج .  ١
او . ۷۵، ص ۴هند چاپ، ابواب القراءات عن رسول االله صلى االله عليه وسلم، ج  جامع ترمذى د تحفة الاحوذى سره، د. ٢

  .۶۵، ص ۴سنن ابو داود د عون المعبود سره، د هند چاپ، كتاب الحروف والقراءات، ج
  .هغه وك چې د خداى او رسول پيروى كى لاره يې پيداكه، اوهغه چاچې نافرمانى يې كوي، لاره يې وركه كه.  ٣
او د ابوداود او د سنن د عون . ۵۹۴/ ۲، دمحمد فواد عبدالباقى په تحقيق سره، ۴۸حيح مسلم، كتاب الجمعة، ج ص.  ٤

  .۴۲۹/ ۱المعبود سره، كتاب الجمعة، باب الرجل يخطف على قوس، د هند چاپ، 
فاتو خاوند دى، په كال ابوجعفر احمد بن محمد بن اسماعيل مرادى د لغت، تفسير او ادب لوى پوه او د  شمېر تصني.  ٥

  .هـ ق كې وفات شوى دى ۳۳۸



باندې ودريد او دا قبيح وقف د رسول االله صلى » يعصهماومن «خبرى كونكى پر 
  .١االله عليه وسلم د انكار سبب وريد

د حاكم او بيهقى حديث له ابن عمر رضى االله عنهما خه دى : او دوهم دليل خه
مو د زمانى په يوه داسى مرحله كې ژوند كى دى چې د مو «: چې ويلى دي

ايمان راكول كيده، سود به نازليده، حلال، حرام،  هريوه ته به د قرآن خه له مخه
سيو ته د : اوامر، زواجر او د وقف مناسب ايونه به مو يادول، لكن اوس وينو

ايمانو خه مخكې قرآن وركول كيي، د فاتحى خه تر آخره يې وايې د وقف 
رلوري ته اوامر، زواجر او ايونه يې نه پيژني او لكه خرابه او نامرغوبه خرما هغه ه

  .»اچوي
كې له على بن ابى طالب رضى االله عنه خه راوى چې په » النشر«ابن جزرى په 

كې د ترتيل د مانا په اوند ترى نه وپوتل شول، ده په واب » ورتل القران ترتيلا«
  .ترتيل د تورو تجويد اود وقف د ايونو پيژندل دي: كې وويل

  

  :د وقف ولونه
قف پورې تلى اطلاعات او دهغه د مناسبو ايونو پيژندنه د له كومه ايه چې تر و

آيتونو پر ماناانو او تفسير پورې مرتبه ده، پوهان د ماناانو په تحقق كې د اختلاف 
پر بنا د وقف  شمېر ولونه ذكر كى لكن هغه ولونه د تداخل له امله له لورو 

زرى په لاندې ترتيب سره ياد ولونو خه نه وزى كوم چې ابوعمرودانى او ابن ج
  :كي دي

  :تام، كافي، حسن، قبيح
په دغو دولونو او اوندو مثالونو كې د پوهانو د قولونو د تتبع او استقراء په نتيجه 
كې مو وميندل چې هغوى د وقف د اى مخكې او وروسته راغليو عبارتو ته په توجه 

                                                 
او ابن جزرى هم دا حديث . كتاب القاطع والائتناف، په مدينه منوره كې د عارف حكمت د كتابتون د مخطوطاتو خه دى.  ١

  .كې روايت كى دى »التمهيد«په خپل اسناد سره په 



وته كى ده، او دا امر د دريو سره د هغه ايونه تعيين كى او د هغه نوع يې په 
  :لاندې رابطو او يا د هغوى خه ديوي رابطى پر بحث بنا شوى دى

  لفظې رابطه. ۱  
  د هر عبارت خاصه مانا. ۲  
  )موضوع(عام سياق . ۳

كه د دوو عبارتونو په من كې هي رابطه نه وه موجوده او هر عبارت په خپل نفس 
د تماميدو لپاره يې يوه بـل عبارت تـه اتيا  كې خاصه مانا پشپه وه، او د فايدى

» تام«نه درلوده، او دوهم عبارت د يوي نوى موضوع پيل وو، پدې حالت كې وقف 
  .دى

  .دى» كافي«اوكه تراوسه موضوع لايوه ده نو وقف 
اوكه دوه عبارتونه ديوه اوبل سره لفظې رابطه لري اوپه مانا او عام سياق كې هم سره 

لومى عبارت په خپل نفس كې يوه مفيده مانا تشكيلوي، پدې حالت تلى دى، لكن 
  .ل كيي» حسن«كې وقف 

اوكه دوه عبارتونه پداسې يوه اندازه يوه اوبل ته اتيا لري چې هي كوم يو له بل 
  .دى» قبيح«خه پرته مفيده مانا نشي رسولى، پدې وخت كې وقف 

  :اوس ددغو ولونو تفصيل
  :تام. ۱
هغه وقف دى چې د هغه د ماقبل او مابعد ترمن هي لفظې او  معنوي تام وقف «

يعنې لومى عبارت د ولو وجوهو له لوري تام او له وروستې » تاو نه وي موجود
   ١»أُولَئك علَى هدى من ربهِم وأُولَئك هم الْمفْلحونَ«: عبارت خه مستقل دى، لكه

دى، كه دهغې موضوع پاى دى كومه چې د » تام«وقف باندې » المفلحون«پر 
مؤمنانو په برخه كې خبرى كوي، او وروسته دهغې خه يوه نوى بله موضوع ده چې 
د كافرانو او د رسول االله صلى االله عليه وسلم سره دهغوى دكو وو په اوند خبرى 

                                                 
  .آيتونه ۵ – ۲د البقرة سورت، .  ١



و وجود نلري، كوي، او د دې دوو عبارتونو په من كې هي كوم لفظې او معنوي تا
  .سره پيل شوى دى» إنَّ«دليل يې دا دى چې دوهم عبارت په 

   :او د هغه غوندى د الفاتحه په سورت كې
» ينالَمالْع بر للّه دميمِ ﴾ ٢﴿الْححمنِ الرحينِ ﴾ ٣﴿الرمِ الدوي كال٤﴿م ﴾ اكإِي

 ينعتسن اكوإِي دبع٥﴿ن﴾ ا الصناهد يمقستاطَ المنستعين«او » الذين«پر » ﴾٦﴿ر «
  .دى» تام«دواو باندې وقف 

  .كافي. ۲
كافي وقف هغه وقف دى چې ماقبل يې له مابعد سره لفظې تاو نلرى او هر يو په 
خپل ذات كې مفيده جمله ده، لكن په عامه مانا او د موضوع په سياق كې د يوه او 

ت إِنَّ الْملُوك إِذَا دخلُوا قَريةً أَفْسدوهاوجعلُوا أَعزةَ أَهلها قَالَ«: بل سره تاو لريو لكه
  ١»﴾٣٤﴿أَذلَّةً وكَذَلك يفْعلُونَ 

دى، كه كه ه هم د دوو جملو په من كې لفظې » كافي«باندې وقف » أَذلَّةً«پر
ده، لكن د موضوع تاو وجود نه لرى، او هره يوه په ذات خپل كې مفيده جمله 

سياق د يوه اوبل سره تلي دي، كه لومى عبارت د بلقيس خبره ده او د وقف په 
اى كې پاى ته رسيي او دوهم عبارت د خداى تعالىٰ كلام دى چې د بلقيس 

  .خبرى تصديق كوي
بولي، پدې اعتبار سره چې د بلقيس خبرى هلته پاى ته » تام«ېر پوهان دغه وقف 

روسته بله خبره ده، اما په تاْمل سره روانه كيي چې د دوو عبارتونو رسيي، او و
دغه . له نوعى خه دى» كافي«د موضوع د سياق په من كې د تاو له امله وقف د 

موضوع ملاعلى قارى په خپله شرحه كې چې د جزرى پر مقدمه يې كى، راوى 
   ٢.ده

  :بل مثال
                                                 

  .يتآ ۳۴النمل سورت، .  ١
  .۵۸هـ، ص ۱۳۵۴المنح الفكرية، د مصر چاپ، .  ٢



ري قُلُوبِهِم مضٌف  مهادفَزم لَـاللّهضاً وونَ ـربكْذوا يا كَانبِم يمأَل ذَابم ع١﴾١٠﴿ه 
استثناء فيه وشمېرل شي د » واو«دى، كه كه » كافي«باندې وقف » رضاًـم«پر

دوو عبارتونو په من كې لفظې تاو نشي موجود كيدلاى لكن د موضوع سياق يو 
ه اوند خبرى كـوي كـوم چې دى چې د منافقينو او هغو دردوونكو عذابونو پ

  .د هغوى لپاره تيار كى دى )ج(خداى پاك
  :حسن. ۳

حسن هغه وقف دى چې دهغه ماقبل د مابعد سره په لفظ او د موضوع په سياق كې 
تلى وي، لومى جمله په خپل ذات كې مفيده ده اما دوهمه جمله په خپل نفس كې 

انا د بشپكيدو لپاره لومى جملى ته اتيا مفيده نده او د لفظې د تاو له امله د م
  .»الحمداللهِ رب العٰلمين«: لري، لكه

دى، كه ه هم مفيده جمله ده اما په مابعد » حسن«باندې وقف » الحمدالله«پر 
باندې پيل كل ه ندي كه د لومى جملى سره تاو لري، وجه يې داده چې د 

ې صفت او موصوف يوله بل سره بيل صفت دى او نايې چ» االله«كلمه د » رب«
  .كاى شي، نوكه قارى د لوستلو د دوام قصد لري لومى جمله دې له سره ووايې

  

   ٢»يخرِجونَ الرسولَ وإِياكُم أَن تؤمنوا بِاللَّه ربكُم«: بل مثال
ه دى لكن پر مابعد يې پيل كل قبيح دى، ك» حسن«باندې وقف » الرسول«پر 

  .مانا فاسده وي
  

  :قبيح. ۴
قبيح هغه وقف دى چې ماقبل يې له مابعد سره ېر ين تاو لري پداسې ول چې 

  .هي يو په يوازې شكل مفيده مانا نشي رسولى

                                                 
  .آيت ۱۰د البقرة سورت، .  ١
  .آيت ۱د الممتحنة سورت، .  ٢



قبيح وقف ېرې متفاوتى درجى لري او د ولو خه دېر قبيح وقف هغه دى چې په 
  .چويمانا كې خلل راولى او په وهم كې فاسده مانا ا

لكه رنه چې وقف امكان لري قبيح واوسي همدارنه امكان لري ابتداء هم قبيحه 
  .و اوسي

  :د قبيح وقف مثالونه
  ١»إِنَّ اللَّه لاَ يستحيِي«
  ٢»....لاَ تقْربواْ الصلاَةَ«
  ٣».....إِنما يستجِيب الَّذين يسمعونَ والْموتى«
   ٤».....هوالمهتدى ومن يضللٌمن يهد االلهَ فَ«
»نا فَاْكلَهدمتاعنع فكٌنا يوسر٥».....وت  
  

  :مثالونه) ابتداء(د قبيح پيل 
  ٦»يد اللّه مغلُولَةٌ«
  ٧»إِنَّ اللّه فَقير ونحن أَغْنِياء«
»اللّه ناب سِيح٨»الْم  
   ٩»عزير ابن االلهِ«
   ١٠»ةثَلاثَ إنَّ االلهَ ثالثُ«

                                                 
  .آيت ۲۶دالبقرة سورت، .  ١
  .آيت ۴۳د النساء سورت، .  ٢
  .آيت ۳۶الانعام سورت، .  ٣
  . آيت ۱۸۷الاعراف سورت، .  ٤
  .آيت ۱۷د يوسف سورت، .  ٥
  .آيت ۶۴د المائده سورت، .  ٦
  .آيت ۱۸۱د آل عمران سورت، .  ٧
  .آيت ۳۰د التوبة سورت، .  ٨
  ۷۲د التوبة      ، .  ٩
  ؟.  ١٠



وقفونه دي، كه مانا بدلوي او فاسد  »قبيح«دغه او دغى په شان داسى نور كاره 
وي او وهم ته رانه بلل شوى مانا داخلوي نو په ينار سره بايد د دغه ول وقف 
خه ه وشي، او كه قارى قصداً داسې وكى نو نهار كيي او امكان لري 

  .سيداسې يوكار هغه كفر ته وبا
او همدارنه هغه وقف هم د قبيحو وقفونو خه شمېرل كيي كوم چې د يوى مانا 
دوه برخى سره بيلى كى او يا په لفظ كې د دوو تليو شيانو په من كې فاصله 

او حال د هغه له تن  بيلول دهغه د اسم او خبر خه،» إنَّ«راولي، لكه د 
خه، او جار او مجرور دهغوى له خه، او موصوله د هغې له اصلي ) ذوالحال(

  .....متعلق خه، او فعل دهغه د فاعل او مفعول خه او
لكه رنه چې امكان لرى وقف او ابتداء به يو شمېر ايونو كې قبيح وي، وصل 
هم كيداى شي كله قبيح واوسي چې په هغه  وخت كې لازمه ده چې وقف وشي او 

مل ري، او يا غيرمقصوده مانا وهم ته دا هغه وخت دى چې وصل د مانا د خلل لا
خشعا أَبصارهم  ﴾٦﴿فَتولَّ عنهم يوم يدع الداعِ إِلَى شيءٍ نكُرٍ « :اچوي، لكه
  ١»يخرجونَ

دى، كه كه وصل وشي د دې احتمال من ته راي » لازم«باندې وقف » عنهم«پر 
امر د فعل سره تعلق ونيسي چې پدې صورت كې د » فَتولَّ«ظرف د » يوم«چې د 

  .مانا فاسدوي
  ٢».....إِنما يستجِيب الَّذين يسمعونَ والْموتى يبعثُهم اللّه«: او همدارنه دى

دى، كه كه وصل وشي مانا داسې كيي چې » لازم«باندې وقف » يسمعون«پر 
ا دغه فاسده مانا د اوريدونكو غو ته اوريدونكى او مي ول استجابت كوي، ي

اچوي، نو د مانا د روانه كولو او د متغايرو ماناانو د يوى او بلى سره د بيلولو 
  .دى» لازم«لپاره پدې شانته ايونو كې وقف 

                                                 
  .آيتونه ۷ – ۶د القمرسورت، .  ١
  .آيت ۳۶د الانعام سورت، .  ٢



  :پاملرنه
كله د تفسير د وجوهو، قرئت او اعراب د اختلاف په علت د وقف نوع هم فرق 

  ).د يوه مثال غوتوكى دى دغه درى امرونه هريو(كوي 
ي الْعلْمِ وما يعلَم تأْوِيلَه إِلاَّ اللّه والراسخونَ ف«: د تفسير د وجوهو اختلاف: لومى

  ١»بِهيقُولُونَ آمنا
 )ج(په متشابه سره علم يوازې تر خداى پاك: د هغو كسانو د تفسير پربنا چې وايې
ان دهغه په تفسير نه پوهيي بلكه په هغه او پورې مخصوص دى، په علم كې راسخ

له لوري نازل شوى ايمان راوى، پر  )ج(ولو هغو شيانو باندې چې د خداى تعالى
دى، دغه تفسير د ابن عباس، ابن مسعود او عايشه » كافي«باندې وقف » الااالله«

يثو قول رضى االله تعالى عنهم لخوا شوي دي، او امام ابوحنيفه او د  شمېر اهل حد
او د قاريانو له جملى خه نافع، كسائى او يعقوب په هغه نظر دي كوم چې . دى
پر متشابه باندې په علم كې راسخان نه پوهيي، لكن وايې په هغه «: يې وايې ٢عروه

  .»باندې ايمان لرو
په علم كې راسخان د متشابه پر تفسير : او د هغه كسانو د تفسير پربنا چې وايې

دى، كه چې پدې اى كې » غيركافي«باندې وقف » الااالله«ي، پر باندې پوهي
  .پر جلاله لفظ باندې معطوف دى» االله«د » الراسخون«

او  ٤، قاسم بن محمد٣دغه قول هم د ابن عباس رض خه روايت شوى دى، مجاهد
  .شمېر نور پردې قول دي

                                                 
  .آيت ۷د آل عمران سورت، .  ١
هم لور او د تابعينو له فقهاوو خه دى، د ابو عبداالله عروة بن زبير بن عوام، مور يې اسماء د حضرت ابوبكر رضى االله عن.  ٢

  .هـ ق كې وفات شوى دى ۹۴خپلى خاله ام المؤمنين عائشى رضى االله عنها پر احاديثو باندې ېر پوه تابعي او په كال 
  .هـ ق كې وفات شوى دى۱۰۳ابوالحاج مجاهد بن جبر مكى د تابعينو د لويانو او د قرآن د مفسيرينو خه دى، په كال .  ٣
ابومحمد قاسم بن محمد ابى بكر صديق، له پلار او عمى حضرت عايشى رضى االله عنها خه روايتونه لري، هغه د تابعينو له .  ٤

  .ق كې وفات شوى دى ۱۰۲فقهاوو او په خپله زمانه كې په سنتو باندې د ېرو پوهو كسانو خه وو، په كال 



ثَابةً لِّلناسِ وأَمناً واتخذُواْ من وإِذْ جعلْنا الْبيت م«:د قرائت د وجوهو اختلاف: دوهم
  ١»مقَامِ إِبراهيم مصلى

 »كافي«باندې وقف  »اَمناً«په كسره سره قرائت شي نو پر  »واتخذوا«كه چيرته 
  .دى، كه چې پدې صورت كې دوهم عبارت نوى خبره ده

دى، كه پدې  »كافيغير«په فتحه سره قرائت شي وقف  »واتخذوا«اوكه چيرته  
  ٢.صورت دوهم عبارت پر مخكن جمله باندې معطوف دى

  ٣.»آلم، ذلك الكتاب لاريب فيه«: د اعرابو د وجوهو د اختلاف مثال: دريم
لپاره مخكې كو او د جملى تقدير داسې و وايـو  »آلم«كه مبتداء او يا خبر د 

دى، او پردې بنا دهغه  »امت«باندې وقف  »آلم«نو پر  »آلم هذا«او يا  »هذا آلم«
  .خه وروسته نوى جمله ده

او . دى »غيرتام«باندې وقف  »آلم«خه وروسته خبر وبولو پر  »آلم«او كه د 
او دهغه . اعرابى نورى ديرى وجهې هم موجودى دي چې دلته يې د ذكر اى ندى

وع مثال خه د مو قصد دادى چې روانه شي د وقف نوعه د اعرابى وجوهو په تن
  .سره توپير مومي او په اختلاف سره يې اختلاف پيداء كوي

  

  :د وقف نې
مخكې مو وويل چې پوهان د وقف په ويشلو كې اختلاف كى دى او يادونه مو 
وكه هره چې يې پدې برخه كې ويلي او بيان يې تير شو وقف د لورو ولونو 

ده شوى او په تفصيل خه بهر ندي لكن په مصحفونو كې په هغو باندې اكتفاء ن
په وېش يې اعتماد كى او وقف يې په  ٤سره يې بيان كي دي او غالباً د سجاوندي

  :پنه وله ويشلي دي

                                                 
  .آيت ۱۲۵د البقرة سورت، .  ١
  .د خاء په فتحه سره لوستلى دى او نورو قاريانو د هغې په كسره سره »واتخذوا« بن عامر شامىنافع مدنى او ا.  ٢
  .آيتونه ۲ – ۱د البقرة سورت، .  ٣
  .ابو عبداالله محمد بن طيفور سجاوندي غزنوي.  ٤



  .لازم، مطلق، جايز، مجوز لوجه، مخص لضرورة
  :د دغو هر يوه ته په يوه مخصوص رمز اشاره كيي چې بيان يې په لاندې ول دى

كه وصل وشي مانا فاسد وي يا يوه بله مانا چې د لازم وقف رمز دى، يعنې » م«
   ١.مقصود نده وهم ته اچوي او د هغه مثال تير شو

د مطلق وقف رمز دى، يعنې په مابعد باندې ابتداء حسنه ده چې دغه حالت » ط«
  .يوازې په تام او يا كافي وقف كې صورت مومي

وصل د دوو اعرابي  د جائز وقف رمز دى يعنې هغه ايونه چې پكې وقف او» ج«
: وجهو له امله بيله ترجيح خه په يوه مساوي درجه كې سره و اوسي، لكه

»اءكُمنونَ أَبحذَبذَابِ يءَ الْعوس كُمونومس٢.»ي  
د فاعل خه حال وبولو » يسومونكم«د نصب په اى كې د » يذَبحون«روا ده چې 

و، يا دا چې هغه د سره يوه جمله وشمېرو پر كلمه باندې وقف ونك» العذاب«او د 
  .باندې وقف وكو» العذاب«او په 

د مجوز له وجه وقف رمز دى، او دغه په هغه وخت كې وي چې دوې متفاوتې » ز«
  .وجهې وجود ولري او د وقف كولو وجه مرجوحه ول شي

رواْ الْحياةَ الدنيا أُولَئك الَّذين اشت«: سره اشاره كوي، لكه» ز«مرجوحه وجهې ته په 
   ٣»بِالآَخرة فَلاَ يخفَّف عنهم الْعذَاب ولاَ هم ينصرونَ

سببيه ده نو د وقف خه وصل بهتره » فاء«كې » فَلا«د راجحې راْيې پربنس په 
استثنائيه هم اعراب كو او پردې بنا سره وقف پر » فاء«او جائز ده چې . دى

  .باندې تجويز كيي لكن دا مرجوحه وجه ده» بالاخرة«

                                                 
م چې د چا خه يې نپوهي: د شپمې پي په نيمايې كې يې ژوند كى، ذهبى وايې امام، محقق، مقرى، نحوى او مفر چې.  ١

د ده د تاليفاتو  »علل القراءات و الوقف والابتداء«درس ويلى، او وك يې شاردان دي، پر قرآن يې ه تفسير ليكلى دى، 
  .خه دي

  .آيت ۴۹د البقرة سورت، .  ٢
  .آيت ۸۶د البقرة سورت، .  ٣



اودغه . د نفَس كلو لپاره د ضرورت په وخت كې د مرخص وقف رمز دى» ص«
هغه وخت دى چې كلام اود وي او نفَس پرې شي، پدې حالت كې قارى كولى شي 

  .د مابعد سره د ايكې باوجود وقف وكي
وه ابتداء پرهغه باندې روا ده او  پر دې بنا سره كه وروستنې جمله مفيده او مفهوم
حرمت علَيكُم أُمهاتكُم وبناتكُم «: كه نه وه بايد اعاده صورت ومـومي، لكه

كُماتمعو كُماتوأَخ١»و  
د هغه اى رمز دى چې د وقف او ابتداء صلاحيت پكې نه وي، او د قبيح او » لام«

ل كيي، كه په حسن كې وقف جائز او ابتداء حسن وقف په ايونو كې ايود
  .ناروا ده، او په قبيح كې نه وقف روا دى او نه ابتداء

اويا د » مراقبتي د وقف«دغه درى نقطې هغه وقف ته اشاره كوي چې د » ∴«
په نامه سره يايي او د هغه خه مقصود د وقف د دوو مناسبو » ممانعتي د وقف«

ورت دى، نو كولايشو د دغو دوو ايونو خه پر يوه ايونو يوايوال او مجا
: بانـدې وقـف وكـو، امـا په دواو ايونو وقـف نشي كيدلاى، لـكه

»ابتالْك كذَل∴ ينقتى لِّلْمده يهف بي٢» لاَ ر   
» فيه«باندې او بل پر » ريب«په دغه آيت كې دوه متجاور وقفونه موجود دي، يو پر 

ه پر لومى باندې وقف وشي د دوهم وصل واجب دى، كه پدې صورت باندې، ك
جار او مجرور دهغه تر مابعد پورې تعلق نيسي او كه په دوهم باندې » فيه«كې د 

جار او » فيه«وقف وشي نو د لومى وصل واجب دى، كه پدې صورت كې د 
  .پورې تعلق نيسي» ريب«مجرور تر 

  
  
  

                                                 
  .آيت ۲۳د االنساء سورت، .  ١
  .آيت ۲البقرة سورت، .  ٢



  
  بسم االله الرحمٰن الرحيم

  

نَّ الَّذين آمنواْ والَّذين هاجرواْ وجاهدواْ في سبِيلِ اللّه أُولَئك يرجونَ رحمت اللّه إِ
 يمحر غَفُور اللّه٢١٨﴿و﴾  عافنمو كَبِير ا إِثْميهِمسِرِ قُلْ فيالْمرِ ومنِ الْخع كأَلُونسي
كْبر من نفْعهِما ويسأَلُونك ماذَا ينفقُونَ قُلِ الْعفْو كَذَلك يبين اللّه لَكُم للناسِ وإِثْمهمآ أَ

في الدنيا والآخرة ويسأَلُونك عنِ الْيتامى قُلْ إِصلاَح  ﴾٢١٩﴿الآيات لَعلَّكُم تتفَكَّرونَ 
طُوهالخإِنْ تو ريخ ملَّه اء اللّهش لَوحِ ولصالْم نم فْسِدالْم لَمعي اللّهو كُمانوفَإِخ م

 يمكح زِيزع إِنَّ اللّه كُمتنةٌ  ﴾٢٢٠﴿لأعلأَمو نمؤى يتح رِكَاتشواْ الْمحنكلاَ تو
تنكحواْ الْمشرِكين حتى يؤمنواْ ولَعبد مؤمن  مؤمنةٌ خير من مشرِكَة ولَو أَعجبتكُم ولاَ

رفغالْمو ةنإِلَى الْج وعدي اللّهارِ وونَ إِلَى النعدي كلَئأُو كُمبجأَع لَوو رِكشن مم ريخ ة
ويسأَلُونك عنِ الْمحيضِ قُلْ هو  ﴾٢٢١﴿كَّرونَ بِإِذْنِه ويبين آياته للناسِ لَعلَّهم يتذَ

 نم نوهنَ فَأْترطَهنَ فَإِذَا ترطْهي ىتح نوهبقْرلاَ تيضِ وحي الْماء فسزِلُواْ النتأَذًى فَاع
الْم بحيو ابِينوالت بحي إِنَّ اللّه اللّه كُمرثُ أَميح رِينطَهثٌ  ﴾٢٢٢﴿ترح كُمآؤنِس

و لاَقُوهكُم مواْ أَنلَماعو قُواْ اللّهاتو واْ لأَنفُسِكُممقَدو مئْتى شأَن ثَكُمرواْ حفَأْت رِ لَّكُمشب
 نِينمؤ٢٢٣﴿الْم﴾ ربأَن ت انِكُممةً لِّأَيضرع لُواْ اللّهعجلاَ تو نيواْ بحلصتقُواْ وتتواْ و

 يملع يعمس اللّهاسِ وذُكُم  ﴾٢٢٤﴿الناخؤن يلَكو انِكُممأَي يوِ فبِاللَّغ اللّه ذُكُماخؤلاَّ ي
 يملح غَفُور اللّهو كُمقُلُوب تبا كَس٢٢٥﴿بِم﴾ رت هِمآئسن نلُونَ مؤي ينلِّلَّذ ةعبأَر صب

 يمحر غَفُور وا فَإِنَّ اللّهرٍ فَإِنْ فَآؤه٢٢٦﴿أَش﴾  يعمس فَإِنَّ اللّه واْ الطَّلاَقمزإِنْ عو
 يملا - ﴾٢٢٧﴿عم نمكْتأَن ي نلُّ لَهحلاَ يءٍ ووثَلاَثَةَ قُر بِأَنفُسِهِن نصبرتي طَلَّقَاتالْمو
 ق اللّه في أَرحامهِن إِن كُن يؤمن بِاللّه والْيومِ الآخرِ وبعولَتهن أَحق بِردهن في ذَلكخلَ

ع اللّهةٌ وجرد هِنلَيالِ عجلرلو وفرعبِالْم هِنلَيي عثْلُ الَّذم نلَها ولاَحواْ إِصادزِيإِنْ أَر ز
 كُيم٢٢٨﴿ح﴾  لُّ لَكُمحلاَ يو انسبِإِح رِيحست أَو وفرعبِم اكسفَإِم انترم الطَّلاَق

قأَلاَّ ي مفْتفَإِنْ خ اللّه وددا حيمقافَا أَلاَّ يخئًا إِلاَّ أَن ييش نوهمتيا آتمذُواْ مأْخا أَن تيم



 اللّه وددح دعتن يما ووهدتعفَلاَ ت اللّه وددح لْكت بِه تدا افْتيما فهِملَيع احنفَلاَ ج
  .صدق االله العلی العظیم ﴾٢٢٩﴿حدود اللّه فَأُولَئك هم الظَّالمونَ 

  



  :تمرين
  

  .د وقف، قطعي او سكت په من كې توپير شرح كئ. ۱
  ه طريقه په وقف كې ه ده؟د سنت سره موافق. ۲
  لاندې وقفونه د مثال په راولو سره شرح كئ. ۳

  .تام، كافي، حسن، قبيح    
  .د قبيحي ابتداء لپاره مثال راوى. ۴
  .رنه امكان لري وصل قبيح و اوسي؟ مثال رواى. ۵
     په هغه ايونو كې چې د لاندې خه يې خط ايستل شوى دى، د وقف ايونه . ۶

  .تعيين كئ
" دمالْحللّه الَمالْع برين. منِ الرحيمِالرح.  كالمِموينِ يالد.  اكوإِي دبعن اكإِي

ينعتسن. يمقستاطَ المرا الصناهد.  متأَنع يناطَ الَّذرصلَيهِمع  لَيهِموبِ عغضغَيرِ الم
  ."الضالِّينولاَ 
  په لاندې ايونو كې د وقف حكم ه دى؟ او ولى؟. ۷
»لّیِنصلمیلُ لل«، »فَووَ من یُضل دتاّلمه اّاللهُ فَهو ن یَهدی«، »محقُل «، »إِنَّ اّاللهَ لاَیَست

کُم کَذَالک یُبیّن اّاللهُ لَکُم و اّلاَیت لَعلَّ«، »إِنَّ صلاَتی ونسکیِ و محیَای ومماتی
  .»َالأَخرة وفی اّلدنیاَ «، »تتفَکَّرونَ 



   :ماْخذونه
  

 

  
  

 

  

 

  

  

  
  
  
  
     

  


